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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida fransuz tarixiy romanlari tarixiy vogelik va badiiy-estetik ifoda
sintezini amalga oshirgan yetakchi janrlardan biri sifatida e’tirof etiladi. XIX asrda
shakllangan fransuz tarixiy romanlari nafagat tarixiy faktlarni yoritish, balki ijtimoiy
ong, axlogiy qadriyatlar va gumanistik tamoyillarni badiiy-estetik jihatdan
ifodalashga xizmat qilgan bo‘lib, Aleksandr Dyuma, Ejen Syu va Prosper Merime
kabi mualliflar ijodida® tarixiy materiallar, mifologik unsurlar hamda badiiy to‘qima
obrazlarning yaxlit estetik struktura doirasida uyg‘unlashuvi roman janrining
taraqgiyotida sifat jihatdan yangi bosgichni belgilagan. Xususan, tarixiy faktlar bilan
badily to‘qima o‘rtasidagi murakkab o‘zaro bog‘liqlik romanning chuqur g‘oyaviy
gatlamini shakllantirishga xizmat gilganligi bois, fransuz tarixiy romanlarini tahlil
gilish jahon adabiyotshunosligi doirasida dolzarbligicha qolmoqda.

Dunyo adabiyotshunosligida fransuz tarixiy romanlari tarixiy vogelikni badiiy-
estetik talgin etishning universal modeli sifatida alohida e’tiborga loyiq janr sifatida
garalmogda. XIX asr fransuz adabiyotida shakllangan tarixiy romanlar tarixiy
vogelikni san’atkorona talqin etish orqali davrga xos ijtimoiy-siyosiy muammolarni
estetik darajada yoritish imkonini bergan bo‘lib, ijtimoiy adolatsizlik, milliy-ozodlik
harakati, diniy va mafkuraviy ziddiyatlar kabi dolzarb masalalarni badiiy obrazlar
vositasida ifodalash orqali o‘ziga xos g‘oyaviy-estetik tizimni shakllantirgan.
Zamonaviy adabiyotshunoslikda fransuz tarixiy romanlari poststrukturaviy, tarixiy-
madaniy va intertekstual yondashuvlar asosida tahlil etilayotgani bois, ushbu janrni
o‘rganish filologik tadqiqotlar kontekstida dolzarb va metodologik jihatdan muhim
ilmiy yo‘nalish sifatida e’tirof etilmoqda.

Mustaqillik yillarida o‘zbek adabiyotshunosligida nafaqat g‘arb adabiyoti ilmiy
an’analariga, balki jahon badiiy tafakkurining ilg‘or yutuqlariga, xususan, fransuz
adabiyotiga bo‘lgan qiziqish sezilarli darajada ortdi. Xalgaro miqyosda e’tirof etilgan
yozuvchi va olimlarning individual-uslubiy xususiyatlarini tadqig etishga alohida
¢’tibor qaratilmoqda. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoyev
ta’kidlaganidek: “Dunyodagi har qaysi davlat, har gaysi xalq birinchi navbatda
o‘zining intellektual salohiyati, yuksak ma’naviyati bilan qudratlidir. Bunday
yengilmas kuch manbai esa avvalo insoniyat tafakkurining buyuk kashfiyoti — kitob
va kutubxonalarda”. Bugungi global adabiy jarayonlarda an’anaviy bir qutbli model
o‘rnini jahon adabiyotida yangi integrativ jarayonlarning shakllanishiga xizmat
qiluvchi ko‘p gatlamli, multiqutbli adabiy aloqgalar tizimi egallayotgani kuzatilmoqda.

Mazkur dissertatsiya tadqiqoti O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini
2030-yilgacha rivojlantirish  konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”, 2022-yil
28-yanvarda “2022-2026-yillarga mo’ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot
strategiyasi to‘g‘risida”gi PF-60-son Farmonlari, 2020-yil 6-oktabrdagi PQ-6108-son

"Dumas A. Les Trois Mousquetaires. — Paris: Baudry, 1844.— 8 t., har t. 300450 b., Sue, E. Les Mystéres de Paris. Paris:
Baudry, 1843-1844. -10 tom., 300400 bet., Mérimée P. Carmen. — Paris: Michel Lévy, 1846. — 1 tom, 160 b.

Mupsuéen 111. M. Xap kaiicu napiar, Xap Kaiicu XalK MHTeJUIEKTyal CaJOXUATH, IOKCAK MAabHABUATU OUIAH KyIApaTIHOUp
[Dnekrpon man6a]: Typkust Peciy6mukacu [pesunenta Xy3ypuaard Xaik KyTYOXOHACHHUHT OUMIIMII MAPOCUMHIATH HYTK
(Aukapa, 20.02.2020 i) //  V3Gexucrom PecryGmukacu  IlpesmnenTmHMHT  pacMumii  BeG-caiitm. URL:
https://president.uz/uz/lists/view/3373 (murojat sanasi: 04.06.2025).



“O‘zbekistonning yangi taraqqiyot davrida ta’lim-tarbiya va ilm-fan sohalarini
rivojlantirish chora-tadbirlarini rivojlantirish to‘g‘risida”, 2021-yil 19-maydagi PQ-
5117-son “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish
faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”,
2024-yil 2-fevralda “Ta’lim sohasidagi islohotlarni jadallashtirish bo‘yicha
qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi PQ-54-son  Qarorlari, shuningdek,
O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2017-yil 1l-avgustda “Ta’lim
muassasalarida xorijiy tillarni o‘qitish sifatini yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi 610-son qarori hamda ushbu soha bilan bog‘liq boshqa
me’yoriy-huquqiy hujjatlar hamda qator boshga meyoriy-huquqgiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni amalga oshirishga muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgiqot respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining: 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda, innovatsion g‘oyalar
tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga
muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Dunyo adabiyotshunosligida fransuz
tarixiy romanlarining badiiy-estetik xususiyatlarini o‘rganishga alohida e’tibor
qaratilgan bo‘lib, ushbu yo‘nalishda Yevropa olimlari G.Lanson, P.Nora, G.Lukach,
rus olimlardan D.Oblomiyevskiy, B.G.Reizov, S.N.Zenkin, 1.G.Zolotix,
G.A.Kalinnikova, N.S.Trapeznikova, M.S.Treskunova, S.R.Braxman, M.Treskunov,
Ye.M.Yevnina, M.V.Tolmachev, N.A.Litvinenko, 1.V.Makarova, |.M.Shutova,
K.A.Chekalov, B.M.Jemchugova® tomonidan amalga oshirilgan tadgigotlarda fransuz
tarixiy romanining janr xususiyatlari, badiiy struktura, syujet tizimi hamda g‘oyaviy-
estetik yo‘nalishlari konseptual yondashuvlar asosida tahlil etilgan. Mazkur nazariy
izlanishlar fransuz romanchiligining shakllanishi va taragqiyoti borasida muhim ilmiy
asos bo‘lib xizmat qilmoqda.

O‘zbek adabiyotshunosligida ham tarixiy roman janriga bag‘ishlangan salmoqli
tadgigot  ishlari  I.Sultonov, @ M.Qo‘shjonov, S.Mamajonov, O.Karimov,

3 JTaucon T'. Uctopus dpaniry3ckoii nuteparypsl. — M.: M3a-Bo unHocTp. jut., 1957. — 872 c., Hopa I1. Mexay namsrbio u
ucropueii: npodiaemarrka mect namatu / HoBoe nureparypHoe o6o3penue. — 1999. — Ne39. — C. 131-149., Georg Lukacs;
transl. from Germ. by Hannah and Stanley Mitchell. - 5th impr. - London : Merlin Press, 1982. - 363 p., O6nomuesckuii /1.
Opaniry3ckuit pomantusm: Ouepku. — M.: Tocnutuzgar, 1947. — 356 c., PeusoB b. I'. @panmy3ckuii ncropudeckuii pomad B
smoxy pomanTu3Ma. — M.: I'ociuruspar, 1958. — 567 c., 3enkun C. H. TopuectBo T. I'othe: K mpobGieme nosmnero
pomanTu3ma Bo @pannuu: ABtoped. auc. ... kaHa. ¢uinon. Hayk. — M., 1986. — 24 c., 3onoteix WU.I'. T. ['oThe-HOBEIITUCT:
ABroped. auc. ... kaaa. ¢unon. Hayk. — M., 1982. — 20 c., Kanuanukosa I'.A. ®paHiry3ckuii HCITOBEIAIBHBIN poMaH. — M.:
Hayxka, 2002. C.175-200., Tpane3nukoBa H. C. Pomantuszm X.Cana. — Kazans: Kazauckuit yausepcurer, 1976. — 98 c.,
Tpeckynos M. C. XKopx Cann. — JI.: XynoxecTBeHHas nuteparypa, 1979. — 150 c., bpaxman C. P. «OtBepxeHHbIe» Bukropa
I'toro. — M.: IlpocBemienne, 1968. — 104 c., Toamaués M. B. Ceugerens Beka Bukrop ['toro [DnextponHBIN pecypc]. —
Pexxum mocryma: http://www.philology.ru/literature3/tolmachov-88.htm (sana obpamenus: 09.06.2025)., JlutBurenko H. A.
®paHITy3cKri NCTOpUIECKHA poMaH TiepBoit monoBuHB XX Beka: DBomronwms skaHpa [DneKTpoHHEIH pecype]. — M., 1999. —
Pexum nocryma: www.dissecat.com (nata obpamenus: 18.04.2021)., Makaposa I1. A. ®paHiy3ckuii HICTOpUUECKHNA pOMaH
1848-50 rr. // Becthuk TBepckoro rocynapcrBenHoro yauBepcutera. Cepusi: @unonorus. — 2013. — Ne 4. — C. 309-314.,
IyroBa . M. @pannysckuit ucropuueckuii poman 1840-1850 rr. u cranosieHue nomynapHoii 6emterpuctuxu (3. Cro, A.
Hroma, XK. Bap6e n’Opesuiin): aBToped. quc. ... AOKT. ¢punon. Hayk. — M.: [0. u.], 2014. — 48 c., Yekanos K. A. Dxen Cio u
€ro TBOPUYECTBO B 3epKayie (hYpaHIly3CKOH CIOBECHOCTH M mepuoauku koHua XIX — xnagana XX BB. // BectHuk MockoBckoro
yauBepcuteta. Cepust No9: SI3piko3HaHHE M JuTepaTypoBeneHue., Kemuyroa b. M. XymoxkecTBeHHas crieluduka xaHpa
ucTopuuyeckoro pomaHa // BecTHuk Agpirelickoro rocynapcrBeHHoro yHusepcutera. Cepus 2: @unonorus u
nckyccroBenienne. — 2011. — Ned. — C. 85-89. — Pexwmm pnocryma: https:/cyberleninka.ru/article/n/hudozhestvennaya-
spetsifika-zhanra-istoricheskogo-romana (murojat sanasi: 18.04.2021).
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O.Sharafiddinov, U.Normatov, S.Mirvaliyev, A.Kattabekov, B.Karimov. O‘zbek
tarjima ilmidagi izlanishlarda esa M.N.Xolbekovning nomzodlik va doktorlik
dissertatsiyalarida fransuz adabiyotining yirik namoyandalari — Stendal, Viktor
Gyugo, Prosper Merime, Onore de Balzak hamda Gi de Mopassan ijodining o‘zbek
tiliga tarjimasi tizimli tarzda tanqidiy-tahliliy jihatdan o‘rganilgan. A.A.Qosimov
tadgigotlarida A. de Sent-Ekzyuperi va A.Kamyuning ijodi misolida tipologik
o‘xshashlik va o‘zaro ta’sir muammolari nazariy jithatdan o‘rganilgan. Shuningdek,
U.D.Qarshiboyeva, R.X.Shirinova, F.l.Ikromxonova hamda D.F.Toirovalar
tomonidan* yozilgan doktorlik dissertatsiyalarida fransuz adabiyotining ayrim
jihatlari, tarjimasi va g‘oyaviy-badiiy tahliliga oid muhim masalalarga e’tibor
qaratilgan bo‘lsa-da, G‘arb Yevropa, xususan fransuz adabiyoti doirasidagi tarixiy
roman janri o‘zbek adabiyotshunosligida hanuzgacha maxsus va kompleks ilmiy
tadqiqot predmeti sifatida izchil va chuqur o‘rganilmagan.

Dissertatsiya tadqigotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi
iIlmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertasiya tadgigoti Samargand
davlat chet tillar institutining ilmiy tadqiqot ishlari rejasining “Xorijiy tilshunoslik,
adabiyotshunoslik va tarjimashunoslikning dolzarb muammolari” mavzusi doirasida
bajarilgan.

Tadgigotning magsadi. Ejen Syu ijodiga mansub tarixiy romanlarning janr va
uslub, g‘oyaviy-estetik xususiyatlari hamda ijtimoiy yo‘nalishini chuqur ilmiy tahlil
etish asosiy maqgsad qilib belgilangan.

Tadqgigotning vazifalari:

XIX asr fransuz jamiyatidagi ijtimoiy-siyosiy hamda madaniy omillarning
adabiyotga ko‘rsatgan ta’siri nuqtai nazaridan Ejen Syuning i1jodiy faoliyatini yuzaga
keltirgan tarixiy-madaniy kontekstini tahlil qilish, shuningdek, “Latreomon” va “Jan
Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanlarida aks etgan muhim tarixiy voqealar
hamda ijtimoiy jarayonlarni ilmiy jixatdan asoslash;

Ejen Syu tarixiy romanlarining XIX asr fransuz adabiy tizimidagi o‘rnini
aniglash, uning asarlarida tarixiy, ijtimoily va sarguzasht janrlari elementlarining
sintezi asosida yuzaga kelgan janr xususiyatlarini tahlil etish, shuningdek,
muallifning badiiy-estetik yondashuvini Valter Skott romanchilik an’analari bilan
Ilmiy asosda ilmiy tahlil gilish va o‘ziga xos farqlanuvchi jihatlarini yoritish;

Ejen Syu romanlarida ilgari surilgan asosiy g‘oyalar va tematik yo‘nalishlarni
aniqlash, “Latreomon” hamda “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” asarlarining
syujet qurilishi, obrazlar tizimi va g‘oyaviy mazmunini o‘zaro bog‘liglikda tahlil
etish, shuningdek, ushbu asarlar o‘rtasidagi badiiy-estetik tafovutlarni ilmiy mezonlar
asosida ochib berish;

4 Sultonov I. Adabiyot nazariyasi. — Toshkent: O‘qituvchi, 1980. — 256 b., Qo‘shjonov M. Abdulla Qodiriyning tasvirlash
san’ati. — Toshkent: Fan, 1966. — 180 b., Mirvaliyev S. O‘zbek romani. — Toshkent: Fan, 1969. — 240 b., Karrabexor A.
XyH0KECTBEHHOE BOIUIOIIEHUE JIMYHOCTH M MCTOPUYECKON DIOXHM B COBPEMEHHOW Ipo3e: ABTOped. IUC. ... JOKT. (GHIION.
Hayk. — TamkeHnT, 1985. — 48 c., XonbekoB M.H. Y30ekcko-¢paniry3ckue nurepaTypHble B3aHMOCBS3H (B aClEKTe MepeBoa,
KPUTHKH WU BOCIPHATHS): ABTOped. THC. ... NOKT. Quioa. Hayk. — Tamkenrt, 1991. — 54 c., KocumoB A.A. Tumnonoruk
yXImanuimknap Ba ¥3apo TabCUPHMHUHTI Hazapuil Myammonapu (A. ne Cenr-Oxstonepu Ba A. Kamio mwxoau MHCOIMIA):
ABToped. muc. ... punon. pan. Hom3. — Tomxkent, 2007. — 25 6., Kapmmboesa V. ®paHily3 pOMaHTH3M NPO3aCHHUHT TTO3THK
xycycusatu: ABtoped. auc. ... punon. ¢an. noxr. — Tomkent, 2016. — 42 6., Illupunosa P.X. Boccozganue HaloHaIbHOTO
naHamadTa BCEICHHON B XyIIOKECTBEHHOM IepeBoje: ABroped. auc. ... NOKT. ¢unon. Hayk. — Tomkent, 2017. — 57 6.,
HkpomxonoBa @.U. [TosTrka HCTOPUYECKOTO NMPOU3BEACHUS B Y30€KCKOH M aHTJIOA3BIYHOW mpo3e: ABToped. Juc. ... JOKT.
¢unon. Hayk. — Tomkenr, 2021. — 80 6., Touposa .. ®panuy3ckuil peanuctudeckuit pomad XIX Beka (mpobiaema xaHpa U
Metona): ABroped. Auc. ... JOKT. puion. Hayk. — Camapkann, 2023. — 76 c.



Ejen Syu nasriga xos badiiy ifoda vositalarini, xususan kontrast, ramziy obrazlar
va dramatiklashtirish kabi uslublardan foydalanish xususiyatlarini o‘rganish,
shuningdek, personajlarning ijtimoiy tipiklashuvi, ruhiy teranligi va badiiy struktura
doirasidagi funksional vazifalarini tahliliy jihatdan asoslash.

Tadgiqot obyekti sifatida Ejen Syuning XIX asr Fransiya jamiyatidagi tarixiy
voqealar, ijtimoiy ziddiyatlar va ideologik tendensiyalar o‘zgacha badiiy talginda
ifodalangan “Latreomon” va “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” nomli
romanlari tanlangan.

Tadgiqgotning predmeti Ejen Syuning romanlari misolida X1X asrning birinchi
yarmida shakllangan fransuz tarixiy romanining janr-uslubiy va g‘oyaviy-estetik
xususiyatlari, shuningdek, Fransiyaning XVIII-XIX asrlar davridagi tarixiy-siyosiy
konteksti, romantizm adabiy ogimining shakllanish jarayoni va G‘arb, xususan,
fransuz adabiy an’analarida tarixiy roman janrining taraqqiyoti bilan bog‘liq nazariy
manbalar tizimi tashkil etadi.

Tadgiqot usullari. Dissertatsiyada tadgigotning ilmiy magsad va vazifalariga
muvofiq ravishda tarixiy-adabiy tahlil, tuzilma-tipologik yondashuv hamda
komparativistik tadgigot metodlaridan samarali foydalanilgan.

Tadgiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

fransuz tarixiy romanchiligida tarixiy fakt va badily to‘qimaning o‘zaro
nisbatiga oid konseptual yondashuv asosida ilk bor Ejen Syuning tarixiy roman
shakllanishidagi roli ilmiy jihatdan asoslangan;

Ejen Syu romanlarida vogelik tasvirining tarixiy, sarguzashtli va ijtimoiy
qatlamlari, personajlar tizimi, ijtimoiy ziddiyat hamda g‘oyaviy-badiiy diskurs
dinamikasi asosida o‘ziga xos poetik model konseptual darajada aniglanib, bu
modelning shakllanish omillari va badiiy funksiyalari ilmiy asosda yoritilgan;

“Latreomon” va “Jan Kavalye yoki Sevenn ishqibozlari” romanlarida mifologik
gatlam, tarixiy shaxslar hamda badiiy to‘qima obrazlar o‘rtasidagi tipologik
uyg‘unlik, shuningdek milliy-ozodlik, fuqarolik, diniy va siyosiy mustabidlik
muammolarining badiiy talqini orqali vogelikni idrok etishning o°ziga xos konseptual
modeli takomillashtirilgan;

Ejen Syu asarlarida tarix, g‘oya va badily to‘qima gqatlamlari o‘rtasidagi
murakkab integratsiya XI1X asr tarixiy romanlarida voqgelikni estetik anglashning
yangicha adabiy yondashuvi sifatida konseptual tahlil asosida ochib berilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Ejen Syuning tarixiy nasriga xos bo‘lgan asosiy janriy, kompozitsion va
tuzilmaviy xususiyatlar tahlil gilinib, ularning XIX asr fransuz va Yevropa adabiyoti
tizimidagi o‘rni aniqlashtirildi. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, muallif ijodida ijtimoiy
tanqid, publitsistik ruh va hikoyalash dinamikasini o‘zida mujassam etgan o‘ziga xos
tarixiy roman modeli shakllangani ilmiy asosda asoslab berildi. Ushbu ilmiy
xulosalar chet el adabiyoti, tarixiy poetika va roman janri evolyutsiyasiga oid
fanlarda, shuningdek, tegishli o‘quv kurslari mazmunini boyitishda samarali
go‘llanilishi mumkin.

“Latreomon” va “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanlaridagi tarixiy
kontekst hamda badiiy tafakkur o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liglikni tahlil qilish orqali
yozuvchining o‘tmishni badity rekonstruksiya qilish asosida zamonaviy ijtimoiy-
siyosiy vogelikni idrok etishga garatilgan estetik yondashuvi ochib berildi. Tadgigot
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natijalari XIX asr fransuz adabiyotiga bag‘ishlangan o‘quv va uslubiy qo‘llanmalarni
tayyorlashda, shuningdek madaniy xotira, ijtimoiy stratifikatsiya va tarixiy vogelikni
badity talgin etishga oid fanlararo kurslar mazmunini shakllantirishda amaliy
ahamiyat kasb etadi.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi tekshirilgan ilmiy manbalar va original
badily matnlardan foydalanilgani, tahlilda kompleks va tizimli yondashuv
qo‘llangani, tarixiy-madaniy kontekstning to‘g‘ri talqin qilingani, shuningdek
zamonaviy filologik fanning umum e’tirof etilgan nazariy va metodologik
tamoyillariga tayanilgani bilan ta’minlanadi. Olingan xulosalarning ishonchliligi
ularning avvalgi tadgigotlar natijalari bilan tagqoslanishi, ichki mantiqiy
asoslanganligi va tahliliy jarayonlarning gayta tiklanish imkoni orgali tasdiglanadi.
Tadgiqotning amaliy natijalari ekspertlar tomonidan baholangani, uning asosiy
qoidalari ommaviy muhokamalarda, ilmiy seminar va konferensiyalarda ko‘rib
chigilgani, natijalarning ilmiy jamoatchilik tomonidan verifikatsiya qilinishini
ta’minlaydigan muhim omil hisoblanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqotning ilmiy
ahamiyati shundan iboratki, unda XIX asr fransuz adabiyotining muhim
yo‘nalishlaridan biri bo‘lgan tarixiy roman janrining janr-uslubiy va g‘oyaviy
xususiyatlari Ejen Syu ijodi misolida chuqur tahlil gilingan. Tadgiqot natijalari
filologiya sohasidagi ta’limiy va ilmiy jarayonlarda, xususan tarixiy roman
poetikasini o‘rgatishga qaratilgan maxsus kurslarda, adabiy-tarixiy tahlilga
asoslangan metodik qo‘llanmalarni yaratishda samarali qo‘llanilishi mumkin.
Aynigsa, Ejen Syuning “Latreomon” va “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari”
kabi romanlarini o‘rganish orqali talabalarda XIX asr Fransiyasining ijtimoiy-Siyosiy
mubhitiga oid konseptual bilimlarni shakllantirishga xizmat qgiladi.

Tadgigotning amaliy ahamiyati esa, uning natijalarini Fransiya adabiyoti,
madaniyati va tarixi bo‘yicha ixtisoslashtirilgan kurslar, o‘quv dasturlari hamda
amaliy topshiriglar tizimini shakllantirishda qo‘llash imkoniyati bilan belgilanadi.
Olingan ilmiy xulosalar Ejen Syuning badiiy-estetik qarashlarini o‘rganish,
shuningdek Yevropa adabiy an’analarida tarixiy roman janrining shakllanishiga oid
kelgusi tadqiqotlar uchun nazariy asos bo‘lib xizmat qiladi. Bundan tashqari,
dissertatsiya materiallari Fransiya va O‘zbekiston o‘rtasidagi adabiy va ilmiy
hamkorlikni mustahkamlashga xizmat giladigan xalgaro gumanitar hamda
madaniyatlararo muloqotni rivojlantirishga yo‘naltirilgan loyihalarda qo‘llanishi
mumkin.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Fransuz tarixiy romanlarining badiiy
xususiyatlari (Ejen Syuning “Latreomon” va “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqgibozlari”
romanlari misolida) orgali janrning uslubiy va tematik xususiyatlarini aniglashga
garatilgan tahlil asosida:

fransuz tarixiy romanchiligida tarixiy fakt va badiiy to‘qimaning o‘zaro
nisbatiga oid konseptual yondashuv asosida Ejen Syuning tarixiy roman
shakllanishidagi o‘rnini ilk bor ilmiy jihatdan asoslashga garatilgan tahliliy xulosalar
2022-2024-yillar davomida O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti, AQSh
Davlat departamenti, O‘zbekistondagi AQSh elchixonasi hamda Xalgaro ta’lim
bo‘yicha Amerika Kengashi hamkorligida amalga oshirilgan va AQSh Davlat
departamenti tomonidan moliyalashtirilgan “The English Access Microscholarship
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Program” nomli xalqaro loyiha doirasida ta’lim jarayoniga tatbiq etilgan (Samarqand
davlat chet tillar institutining 2022-yil 12-dekabrdagi 155/02-sonli ma’lumotnoma).
Natijada, fransuz tarixiy romanining badiiy xususiyatlari, xususan Ejen Syuga x0s
obraz yaratish texnikasi hamda uslubiy yondashuvlariga oid ilmiy tahlillar amaliy
o‘quv faoliyatiga samarali joriy etilib, chet el adabiyotini o‘qitishda adabiy-nazariy
bilimlarni chuqurlashtirishga xizmat gilgan;

Ejen Syu romanlarida vogelik tasvirining tarixiy, sarguzashtli va ijtimoiy
qatlamlari, personajlar tizimi, ijtimoiy ziddiyat hamda g‘oyaviy-badily diskurs
dinamikasi asosida shakllangan o‘ziga xos poetik model konseptual darajada
aniglanib, uning shakllanish omillari va badiiy funksiyalari ilmiy asosda yoritilgan.
Ushbu taklif va ilmiy xulosalar O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining Samarqgand
mintaqaviy bo‘linmasi faoliyatida 2024-yil 27-dekabrdagi 01-03/1003-sonli rasmiy
ma’lumotnomaga muvofiq ijodiy seminar dasturlarini ishlab chigishda samarali
qo‘llangan. Natijada, tadgiqot natijalari yosh avlodda tarixiy ongni shakllantirish,
adabiy-estetik tafakkurni rivojlantirish, milliy va jahon adabiy merosiga ongli
munosabatni kuchaytirish hamda ma’naviy-ma’rifiy tarbiyani yuksaltirishda amaliy
ahamiyat kasb etganligi bilan tasdiglangan;

“Latreomon” va “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanlarida mifologik
qatlam, tarixiy shaxslar hamda badily to‘qima obrazlar o‘rtasidagi tipologik
uyg‘unlik, shuningdek milliy-ozodlik, fugarolik, diniy va siyosiy mustabidlik
muammolarining badiiy talqini orqali vogelikni idrok etishning o°ziga xos konseptual
modeli takomillashtirilganligi bo‘yicha taklifi 2024-yil dekabr oyida “Assalom,
Samargand” teleko‘rsatuvi ssenariysini ishlab chiqishda va tadqiqot xulosalarini
muhokama  qgilishda  go‘llanilgan  (2025-yil ~ 4-yanvardagi  01-07/3-son
ma’lumotnoma). Natijada, Ejen Syu romanlarida ifodasini topgan tarixiy va ijtimoiy
muammolarning badiiy talgini asosida madaniyatlararo mulogotni rivojlantirish,
xorijiy adabiy merosni zamonaviy ilmiy-metodik yondashuvlar orgali tahlil gilish
hamda ommaviy axborot vositalarida adabiy-ma’naviy kontentni boyitishga
erishilgan;

Ejen Syu asarlarida tarix, g‘oya va badily to‘qima qatlamlari o‘rtasidagi
murakkab integratsiya XIX asr fransuz tarixiy romanlarida voqgelikni estetik
anglashning yangicha adabiy yondashuvi sifatida konseptual tahlil asosida ochib
berilgan. Bu yondashuv asosida ishlab chigilgan tahliliy xulosalar 2022-2023-
yillarda O°‘zbekiston Respublikasi Madaniyat vazirligining Madaniy-ma’rifiy
muassasalar, nomoddiy madaniy merosni rivojlantirish sho‘basi tomonidan amalga
oshirilgan va 1-203-4 raqamli “Mamlakatimizda millatlararo munosabatlarni yanada
rivojlantirish va uyg‘unlashtirish” nomli fundamental loyiha doirasida amaliy
faoliyatga joriy etilgan (2025-yil 14-iyul, Ne02-14-06-906-sonli ma’lumotnoma).
Natijada, tadqiqot xulosalari fransuz tarixiy romaniga oid poetik va g‘oyaviy-metodik
yondashuvlar asosida tarixiy-estetik tafakkurni shakllantirish, millatlararo mulogotni
rivojlantirish va adabiy qadriyatlarni targ‘ib qilishga yo‘naltirilgan loyihalarda
samarali qo‘llanilgan. Shuningdek, XIX asr fransuz adabiyoti va tarixiy poetikaga oid
o‘quv-uslubiy materiallar tayyorlanib, ular adabiyotshunoslik va madaniyatlararo
muloqot fanlarida amaliyotga joriy etilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Ushbu tadgigot natijalari 7 ta xalgaro
va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokama gilingan.
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Tadgigot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 18
ta ilmiy ish nashr gilingan. Shu jumladan, O°zbekiston Respublikasi OAK ro‘yxatiga
kiritilgan ilmiy jurnallarda 3 ta magola, xalgaro ilmiy jurnallarda 5 ta magola, xalgaro
konferensiyalarda 8 ta maqgola va respublika ilmiy konferensiyalarida 2 ta maqola
e’lon qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya Kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi 166 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi hamda respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining  ustuvor yo’nalishlariga mosligi dalillangan, muammoning
o‘rganilganlik darajasi tahlil qgilingan, tadqiqot magsadi va vazifalari belgilangan,
tadqiqot ob’ekti, predmeti va usullari ko‘rsatilgan; ilmiy yangilik ifodalangan,
tadgigotning amaliy natijalari tagdim etilgan, olingan natijalarning ishonchligi
asoslangan va ularning nazariy-amaliy ahamiyati ochib berilgan; tadgigot
natijalarining joriy qilinishi, aprobatsiya, nashr etilgan ishlar va dissertatsiyaning
tuzilishi haqida ma’lumotlar berilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “1830-yillar fransuz adabiyoti: romantik
tarixiy roman taraqqiyoti” deb nomlanib, unda Yevropa adabiyotida
romantizmning paydo bo‘lishi va uning fransuz adabiyotiga ta’siri, shuningdek,
ushbu davrda fransuz adabiyotining rivojlanishiga xizmat gilgan ijtimoiy-siyosiy
sharoitlar tahlil gilingan. Shuningdek, tarixiy roman janrining shakllanishi uchun
zarur bo‘lgan shart-sharoitlar va ularning fransuz adabiyotidagi o‘rni yoritilgan.

Ushbu bobning “Tarixiylik konsepti va uning romantizm davri falsafiy-badiiy
qarashlaridagi o‘rni” deb nomlangan birinchi faslida “tarixiylik” tushunchasining
mazmuni va uning romantizm davridagi falsafiy-estetik garashlar kontekstida ganday
talgin etilgani izohlangan. Ushbu bobda, xususan, XIX asrning birinchi yarmi adabiy
jarayoni  doirasida  “tarixiylik”  konseptining estetik-falsafiy =~ mohiyatini
aniglashtirishga alohida e’tibor qaratilgan. Shuningdek, tarixiylikka bo‘lgan
yondashuv romantik tafakkurda ganday shakllangani, tarixiy vogealar va
shaxsiyatlarning badiiy ifodalanishi orqali o‘tmishga estetik munosabat qanday aks
etgani ilmiy-nazariy jihatdan asoslangan.

Fransiyada romantizmning shakllanishi va rivojlanishi jarayoni 1789-1794-
yillardagi ingilobiy vogealardan 1848-yilgacha bo‘lgan davrni gamrab olib, burjua-
demokratik o‘zgarishlar bilan bevosita bog‘liq holda kechgan. Ushbu tarixiy sharoit
romantizmning g‘oyaviy-estetik mezonlari va adabiy yo‘nalish sifatida shakllanishiga
zamin yaratgan. Buyuk Fransuz ingilobi romantizm va u bilan bevosita alogador
bo‘lgan tarixiy roman janrining yuzaga kelishiga zamin yaratgan omillardan biri
sifatida namoyon bo‘ladi.

XIX asr tarixiy romanini romantizmning falsafiy va badiiy kontekstida tahlil
qilish tarixiylik tushunchasi bilan chambarchas bog‘liq bo‘lgan. Tarixiylik — bu
voqelikni vaqt o‘tishi bilan o‘zgarib va rivojlanib boradigan jarayon sifatida
o‘rganishga yo‘naltirilgan uslubiy yondashuv sifatida shakllangan. Allagachon
Qadimgi va O°‘rta asrlarda tarixni “Insonlarni birlashtiruvchi, fazoviy-vaqtinchalik
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chegaralarga ega, taraqqiyotining ma’no va ichki mantigiga ega yagona hodisa™
sifatida talqin qilishga asos bo‘lgan nazariy g‘oyalar shakllanib ulgurgan edi. Ma’rifat
davri tarixiylik konsepsiyasining taraqgiyotiga Viko, Volter, Russo, Didro va
Gerderning asarlarida muhim turtki berdi. XVIII asr tarixshunoslikka ratsional tahlil
uslublarining faol tatbiq etilishi bilan ajralib turadi. Ilk bor ilm-fan doirasida alohida
tarixiy davrlarning yaqqol ko‘zga tashlanadigan xususiyatlarini va ularning ketma-ket
almashinuvi sabablarini tushuntirib beruvchi umumiy gonuniyatlarni aniglashga
urinishlar amalga oshirildi.

XIX asr birinchi yarmida tarixiylik konsepsiyasining shakllanishi romantik
adabiyotning badiiy-estetik tamoyillariga chuqur ta’sir ko‘rsatgan bo‘lib, tarixiy
roman janrining mustaqil adabiy shakl sifatida rivojlanishiga zamin yaratdi. Fransuz
ingilobi va undan keyingi ijtimoiy-siyosiy vogealar sharoitida tarixiy jarayonlarga
bo‘lgan individual va milliy yondashuvlar kuchayib, badiiy tafakkurda tarixga
falsafiy-estetik munosabat shakllandi. V.Skott, A.de Vigny, A.Dyuma, Ejen Syu,
P.Merime, O.de Balzak kabi mualliflar ijodida tarixiy fakt va badily to‘qimaning
sintezi asosida tarixga yangi estetik yondashuv ifodasini topdi. Bu jarayon tarixiy
roman janrining ijtimoiy-ma’naviy mazmunini boyitdi va uni XIX asr madaniy
tafakkurining muhim shakli sifatida shakllantirdi.

Bobning ikkinchi fasli “Tarixiy roman janri: uning kelib chiqishi, evolyutsiyasi
va zamonaviy adabiy-nazariy istigbollari” deb nomlanib, unda tarixiy roman
janrining shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan asosiy omillar, uning adabiy taraqqgiyot
bosgichlari hamda zamonaviy adabiyotshunoslikdagi metodologik yondashuvlar
doirasida tutgan o‘rni tahlil qilindi.

XVII-XVIII asrlar adabiyotida tarixiy mavzularni badiiy talginga jalb etishning
dastlabki tajribalari kuzatiladi. Bu jarayonda mualliflar o‘z gqahramonlarini uzoq
tarixiy davrlarda yashagan shaxslar sifatida tasvirlashga intilganlar. Aynigsa, XVII
asrda antik davr va O‘rta asrlarga bo‘lgan qiziqish kuchli bo‘lib, bu holat Onore
Dejyurfning “Astreya” (1607-1627), “Kleliya, Rim tarixi” (1654-1660) hamda
“Artamen, yoki Buyuk Kir” (1649-1653) kabi asarlarining mashhurligida yaqqol
namoyon bo‘ladi. Demak, Ma’rifat davriga xos bo‘lgan tarixga bo‘lgan qiziqish
tarixiy roman janrining shakllanishida muhim rol o‘ynaganini ta’kidlash mumkin, va
uning ilk badity talginlari bu janr uchun mustahkam poydevor bo‘lib xizmat qilgan.
Valter Skottning novatorlik asarlari tufayli tarixiy roman yanada aniqroq janr
belgilari va shakliga ega bo‘ldi hamda keyinchalik XIX asrning birinchi yarmi
fransuz yozuvchilari (A. de Vingi, P.Merime, O. de Balzak, VV.Gyugo) ijodida ijodiy
tarzda gayta talqin qilinib, rivojlantirildi. Bu an’ana asrning o‘rtalarida ijod qilgan
mualliflar (E.Syu, A.Dyuma, J.Borbe d’Oreviyyi) romanlarida ham davom ettirildi.

Tarixiy romanni o‘rganishga bag‘ishlangan asosiy tadqiqotlardan biri Boris
Georgiyevich Reizovning “Romantizm davridagi fransuz tarixiy romani” ® (1958)
tadgigotidir. Unda muallif tarixiy roman tushunchasiga quyidagicha ta’rif beradi: bu
— “voqealar badiiy talginda bayon etilgan asar bo‘lib, u voqgealar hozirgi zamondan
turlicha vaqt masofasi bilan ajralgan o‘tmishga tegishlidir”’. Uning fikriga ko‘ra,

*http://konf.x-pdf.ru/18istoriya/357672-1-francuzskiy-istoricheskiy-roman-1840-1850-h-stanovlenie-populyarnoy-
belletristiki-e-dyuma-barbedoreviyi.php (murojat sanasi: 11.09.2021)

® Pensos B.I'. ®paniysckuii HCTOpHUYECKHi poMaH B 510Xy poManTtu3ma. — J1.: Xymoxk. mur., 1958.C.568.

" Tam xe.
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ushbu janrning shakllanishiga nafagat Valter Skott asarlari, balki Shatobrianning
“Shahidlar” (1809) dostonining ham ta’siri katta bo‘lgan. Mazkur asar tarixiy nasr
taragqiyotida muhim rol o‘ynagan.

Tarixiy roman rivojini tahlil gilishda sotsiologik yondashuv bugungi kunda ham
dolzarbligicha qolmoqda. Bu yondashuvni qo‘llagan olimlar orasida L.Goldman,
R.Eskarpi va P.L.Rey® kabi fransuz va rus tadgigotchilarini alohida gayd etish
mumkin. N.A.Litvinenko tadgigotining muhim jihati tarixiy romanning XIX asr
“ommaviy” adabiyoti bilan o‘zaro munosabatini o‘rganishdan iborat. Ushbu mavzu
XX asr o‘rtalarida adabiyotshunoslikda dolzarb masalalardan biri bo‘lib qoldi®.
Adabiyotshunoslar “ommaviy adabiyot” sohasida janrning tematik modifikatsiyalari
mavjudligini ta’kidlab, bu jarayonda roman-felyetonning ahamiyatini alohida
belgilashdi. Fransuz adabiy tangidchiligi esa tarixiy romanning bu gatlamga, aynigsa,
roman-felyetonni kiritganini bir ovozdan tasdigladi®®.

XIX asr tarixiy romanchiligi uchun ma’lum bir tarixiy davrga bag‘ishlangan
romanda nafagat tarixiy gahramonlar, faktlar va mahalliy kolorit elementlaridan
foydalanish, balki o‘sha davr intellektual madaniyatining turli, ayniqgsa, adabiy-badiiy
yodgorliklarida to‘plangan uslubiy vositalar yordamida “zamon ruhini qayta tiklash”
tamoyili asosiy ahamiyat kasb etadi. Bu tamoyil tarixiy romanlarning badiiy yaxlitligi
va davrning ijtimoiy, madaniy muhitini to‘g‘ri aks ettirishda muhim o‘rin tutadi®!.
Beynarovichning fikricha, tarixiy romanning o‘ziga xos xususiyati shundaki, unda
tarixiy voqealar birinchi o‘rinda turadi va ular batafsil o‘rganilib, badiiy talgin
qilinadi. Bu yondashuv tarixiy roman janrining asosiy jihatlaridan biri bo‘lib,
vogealar va shaxslarning tarixiy kontekstda to‘liq tasvirlanishini ta’minlaydi.

Tarixiy roman — bu o‘tmishga nazar tashlashning oddiy shakli emas, balki
Insoniyat Xotirasi, ijtimoiy adolat va g‘oyaviy izlanishlar majmuasidir. Janrning
asosini tashkil etgan tarixiy fakt va badily to‘qimaning sintezi o‘quvchini ham
tafakkur, ham tuyg‘u orqali tarix bilan muloqotga chorlaydi. Romantizm davrida
ushbu janr nafagat estetik ifoda, balki fugarolik pozitsiyasi, milliy ong va falsafiy
mushohadaga xizmat giluvchi vositaga aylandi. Shu tariga, tarixiy roman zamonaviy
adabiy tafakkurda doimiy qayta talqin etilayotgan, o‘z shakl va mazmunini yangilab
borayotgan moslashuvchan janr sifatida garaladi.

Bobning “XIX asr birinchi yarmi Fransiyasida roman-felyeton janrining yuzaga
kelishining ijtimoiy-iqtisodiy shart-sharoitlari va uning ommaviy adabiyot
shakllanishidagi o‘rni” deb nomlangan uchinchi faslida roman-felyeton janrining
shakllanishiga sabab bo‘lgan omillar tahlil qilinadi. Tadqiqotda bu janrning yuzaga
kelishi Ejen Syu ijodi va XIX asr fransuz adabiyotida tarixiy roman institutlashuvi
jarayonlari bilan chambarchas bog‘liq ekani asoslanadi.

Mamlakatimiz adabiyotshunosligida tarixiy romanga bag‘ishlangan keyingi
tadgigotlar orasida N.Starikova'?, Yu.Balkin'®* va V.Malkina*larning maqolalari

8 Rey P.-L. Le Roman. Coll. «Contours littéraires. P.: Hachette, 1992. P. 46-47.

® JlutBunenko H. A. ®panuysckmii McTopuueckuii pomaH neppoil monosuHsl XIX Beka: DBONmIONHA xaHpa: YueGHOE
nmocobue. M.: M3narensctBo YPAO, 1999. C. 4-5.

1 NMurpunenxo H. A. ®dpauiysckuii ucropuueckuii poman nepsoil monosunbl XIX Beka: DBommonus sxaHpa: YueGHoe
nocob6ue. M.: M3narensctBo YPAO, 1999. C. 4-5.

11 B.Mankuna «Ilo3Tnka ucTopudeckoro pomana: [Ipo6iaema WHBapHanTa u TUIONOTHs xanpay / TTY. 2002 r. C. 140.

12 H.Crapukosa «VcTopmaeckuii poman. K mpobneme Tumosnoruu sxaupay / BMY. 2007. dunonorus Ne2. C. 399-406.
1310.bankun «Mcropudeckuil poMaH B COBPEMEHHOM CBOEM BbipaxkeHun» // ITunurpumm. — Omck, 2002. Ned. C.4-7.

13



alohida ta’kidlash mumkin. Ularning ishlari tarixiy roman janrining rivojlanishi,
uning badiiy va ijtimoily ahamiyati, shuningdek, zamonaviy adabiyotda tutgan o‘rni
hagida chuqur tahlillarni taqdim etadi. Ayniqgsa, G*arb adabiyotshunoslari Jil Nello va
Jan Moline qarashlari diqgatga sazovordir. Jil Nello “Tarixiy roman panoramasi”
(1969)% asarida janrga quyidagicha ta’rif beradi: “Haqiqiy va ishonarli narsalardan
tashkil topgan, nasrda yozilgan qissa bo‘lib, unda muallif o‘tmishdagi mashhur
shaxslar obrazini, davr ruhini, o‘tmish kishilarining intilishlarini, bir so‘z bilan
aytganda, davrni gayta yaratishga intiladi. Shuningdek, u ehtiroslar, fe’l-atvorlar yoki
tasvirlangan sarguzashtlarning g‘ayrioddiyligi bilan kitobxonlar e’tiborini tortishga
harakat qiladi™® Jil Neloning fikricha, tarixiy romanning muhim jihatlaridan biri
“zamonaviy hayotimizdan farq qiladigan tafsilotlarni tiklash'’dir, bu orqali
o‘tmishning o‘ziga xosligini va uning har bir detalini aks ettirishga intiladi.

Jan Molinoning ta’kidlashicha, tarixiy romanni yaratishda yozuvchi xayoliy
voqelikni shakllantiradi, bu yerda badiiy to‘qima komponentlari va ishonchli tarixiy
voqealar uzviy bog‘lanadi. “Haqiqiy tarix romanga singib ketadi, bu yerda u to‘qima
tarix bilan bog‘lanadi”*®. Muallif niyati hikoyaning faktik va funksional rejalarining
ongli o‘zaro ta’siriga qaratilgan bo‘lib, bu ularning kesishish zonalarini ataylab
yaratishda ifodalanadi. Janrning xronologik chegaralanishi masalasiga to‘xtalar ekan,
tadqiqotchi: “Tarixiy roman 1830 yoki 1848-yillarda Valter Skott bilan tug‘ilmagan
va vafot etmagan,”® — deb ta’kidlaydi. Binobarin, janrning vaqt chegaralari
noaniqroq va moslashuvchan bo‘lib qoladi®®. Bu yondashuv tarixiy roman janrining
rivojlanishidagi o‘zgaruvchanlikni va turli davrlarga moslashishini ko‘rsatadi.

J.Janjambrning ta’kidlashicha, “tarixiy roman” tushunchasi XIX asrning
boshlarida paydo bo‘lgan, ammo dastlab u yuqori obro‘ga ega bo‘lmagan: “Bu asar
yomon uslubda yozilgan, chunki muallifning o‘zi tan olganidek, tarixiy romandir”
(Mercure de France, 1806-yil 12-aprel)?. Adabiyotshunosning fikricha, romantizm
davrida fransuz tarixiy romanining rivojlanishi “Asr kasalligi” deb nomlanuvchi
Ijtimoiy-madaniy hodisa bilan chambarchas bog‘liq bo‘lib, u o‘tmish va hozirgi
zamon o‘rtasidagi uzilish hissi, xavotir va yo‘qolgan uyg‘unlikka intilish bilan
tavsiflanadi??2. “Asr kasalligi” Fransiyada zamonaviy tarixiy roman rivojlangan
kontekstni belgilab berdi. Bu fenomen romantizmning ijtimoiy va madaniy
o‘zgarishlar bilan chambarchas bog‘ligligini, tarix va zamon o‘rtasidagi uyg‘unlikni
tiklashga bo‘lgan intilishni ifodalaydi®.

XIX asrning birinchi yarmidagi fransuz adabiyotiga bag‘ishlangan bobda
mazkur davr adabiy jarayonining tizimli tahlili amalga oshirilib, janr va uslub
shakllarining evolyutsiyasiga alohida e’tibor qaratilgan. Romantizmning yetakchi
badiiy yo‘nalish sifatida qaror topishi hamda yangi janr modellarining, xususan,
tarixiy roman janrining shakllanishi va taraqgiyoti davr adabiy hayotining asosiy

14 B Mankuna «IlosTHKa BcTopuueckoro pomana: [Ipo6aeMa MHBApUAHTA M THIIOJNOTHUS xKaHpay, 2002 T.
15 Néllo Jil. Panorama du roman historique. Paris-Bruxelles: SODI, 1969. P.17.

18 Tam xe.

17 Tam xe.

18 http://dlib.rsl.ru (murojat sanasi: 18.04.2023)

19 1bid P.19.

2 1hid P.235.

2 http://dlib.rsl.ru (murojat sanasi: 18.04.2023)

22 Pensop B.I'. ®paniy3ckuii HCTOpUYECKHE poMaH B 510Xy pomanTuzma. — JL.: Xyox. mmr., 1958,

2 http://dlib.rsl.ru. (murojat sana: 21.01.2023)
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bosqichlari sifatida aniglangan. Tadqiqotda fransuz romantizmi estetikasining o‘ziga
xos jihatlari, jumladan, subyektivlikning kuchayishi, milliy tarixga murojaat, ijtimoiy
muammolarga gizigish hamda obrazlarning psixologik chuqurligi kabi xususiyatlar
ochib berilgan. Olib borilgan tahlillar X1X asr Fransiyasining madaniy va adabiy
manzarasini shakllantirishda romantizm yo‘nalishining tutgan o‘rni va ahamiyatini
aniglash imkonini bergan, shuningdek, Ejen Syu ijodidagi tarixiy romanlarning
badiiy xususiyatlarini tadqiq etish uchun muhim metodologik asos yaratganligi tadqiq
etilgan.

XIX asrning birinchi yarmidagi fransuz adabiyotiga bag‘ishlangan bobda
mazkur davr adabiy jarayonining tizimli tahlili amalga oshirilib, janr va uslub
shakllarining evolyutsiyasiga alohida e’tibor qaratilgan. Romantizmning yetakchi
badity yo‘nalish sifatida qaror topishi hamda yangi janr modellarining, xususan,
tarixiy roman janrining shakllanishi va taraqgiyoti davr adabiy hayotining asosiy
bosqichlari sifatida aniglangan. Tadqiqotda fransuz romantizmi estetikasining o‘ziga
xos jihatlari, jumladan, subyektivlikning kuchayishi, milliy tarixga murojaat, ijtimoiy
muammolarga gizigish hamda obrazlarning psixologik chuqurligi kabi xususiyatlar
ochib berilgan. Olib borilgan tahlillar XIX asr Fransiyasining madaniy va adabiy
manzarasini shakllantirishda romantizm yo‘nalishining tutgan o‘rni va ahamiyatini
aniglash imkonini bergan, shuningdek, Ejen Syu ijodidagi tarixiy romanlarning
badiiy xususiyatlarini tadqiq etish uchun muhim metodologik asos yaratganligi tadqiq
etilgan.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Fransuz romantik an’analari doirasida Ejen
Syuning tarixiy romanlari’ deb nomlangan bo‘lib, unda yozuvchining 1830-yillarga
oid ijodiy faoliyati va bu davrdagi g‘oyaviy-badiiy rivojlanishiga oid masalalar tahlil
etilgan.

Ushbu bobning birinchi fasli “Ejen Syuning XIX asrning 30-yillaridagi romantik
tarixiy romanlari” deb nomlangan.

1823-yildan 1827-yilgacha bo‘lgan davr Ejen Syu hayotida muhim bosqich
bo‘lib, u dunyo bo‘ylab amalga oshirgan sayohatlari davomida turli madaniyatlar,
Ijtimoiy tizimlar va hayot tarzlari bilan tanishgan. Ushbu safarlar unga nafagat keng
gamrovli estetik va madaniy taassurotlar berdi, balki ijtimoiy adolatsizlik
muammolari hagida chugur mulohaza yuritish uchun zamin yaratdi. Mazkur
kuzatishlar va tajribalar Syuning ilk adabiy faoliyatiga sezilarli darajada ta’sir
ko‘rsatib, uning keyingi ijodiy yo‘nalishini belgilashda muhim omil bo‘ldi.

Ejen Syuning dengiz mavzusiga oid romanlari va hikoyalari uning adabiy
merosini o‘rganishda alohida ahamiyat kasb etgan. Ushbu dastlabki asarlarida u
1820-yillarning ikkinchi yarmiga xos bo‘lgan romantik an’analarni davom ettirib,
ularni o°‘ziga xos tarzda rivojlantirgan. Bu asarlar tematik va uslubiy jihatdan Alfred
de Myusse hamda Prospero Merime ijodi bilan bog‘liq bo‘lib, Shatobrian va
Lamartin tomonidan namoyon etilgan ko‘tarinki, ideallashtirilgan romantizmga
nisbatan ancha realistik va dramatik yo‘nalishda kechgan. Shu tariga, Syu o‘zining ilk
asarlaridayoq fransuz romantik adabiyotidagi garama-qarshi estetik ogimlar orasida
o°‘ziga xos ijodiy pozitsiyasini shakllantirgan.

Bu davrda Syu mavjud ijtimoiy tuzumni tobora ilg‘or nuqtayi nazardan tanqid
qilgan, o‘tmishni ideallashtirishdan voz kechib, e’tiborni kelajakka yo‘naltirilgan
konsepsiyalarga garatgan. Bu holat uning ijodida muhim bosqgichni tashkil etgan
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bo‘lib, yozuvchining ko‘proq ijtimoiy yo‘naltirilgan va islohotchilik ruhidagi
g‘oyalarga o‘tganini yaqqol namoyon etgan.

Ejen Syuning “Latreomon” (1827) tarixiy romani uning g‘oyaviy qarashlarining
shakllanishida muhim rol o‘ynagan. Ushbu asarda yozuvchi demokratik garashlarga
yaqginlashib, monarxistik mafkuradan uzoqlashganini namoyon etgan. Reaksion
tanqidchi Netman aynan shu yo‘nalishga e’tibor qaratib, muallifning an’anaviy
girollik gadriyatlariga tanqidiy yondashuvini keskin baholagan. Aynigsa, Lyudovik
XIV ning salbiy tasviri tangidchining noroziligiga sabab bo‘lgan: Syu qirol
shaxsining buyukligini rad etib, uning hukmronlik davrini shaxsiy fazilatlar emas,
balki tashqi tarixiy-iqtisodiy omillar bilan bog‘lagan. Bu pozitsiya yozuvchining
ijtimoiy ongida yuz bergan o‘zgarishlarni va tarixga nisbatan tanqidiy-realistik
yondashuvini yagqol aks ettirgan.

Ejen Syuning tarixiy romanlari XIX asr romantik adabiyotining hayotiy
zaruratlaridan tug‘ilgan badity shakl sifatida namoyon bo‘ladi. Uning qalamiga
mansub “Latreomon” va “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” kabi asarlar nafaqat
tarixiy voqealarning badiiy ifodasi, balki jamiyat tafakkurining o‘ziga xos aks-
sadosidir. Muallif tarixiy faktlar va badily to‘qima orasidagi nozik chegarani
san’atkorona tarzda uyg‘unlashtiradi, tarixiy obrazlar orqali zamonasining ijtimoiy-
siyosiy murakkabliklarini yoritadi. Shu tariga, Syu ijodi tarixni estetik idrok etishning
yangi adabiy modeli sifatida shakllanadi, va romantizmning poetik tamoyillarini
Ijtimoiy mazmun bilan boyitadi.

Ushbu bobning ikkinchi fasli “Latreomon” romanida tarixiy kontekst” deb
nomlangan bo‘lib, unda Ejen Syuning tarixiy mavzudagi ilk jiddiy murojaatiga baho
beriladi. Mazkur asarda muallif tarixiy voqealarni badiiy talqin etish orqali o‘zining
g‘oyaviy-estetik qgarashlarini ifodalashga intiladi. Roman syujeti murakkab
dramatizm va ijtimoiy-siyosiy ma’nodorlilik bilan ajralib turadi hamda yozuvchining
estetik pozitsiyasini ochib beruvchi muhim adabiy manba sifatida talgin etilgan.

Ejen Syu “Latreomon” romanida pozitivistik dunyoqarashga sodigligini to‘liq
namoyon etgan. U romanlaridan birining so‘zboshisida 0‘z zamonasini “mutlaqo
pozitivistik” deb baholab, ijtimoiy vogelikni ilmiy asoslangan, empirik yondashuv
orgali tushunishga intilganini bildirgan. Bu yondashuv, aynigsa, “pozitivistik
tamoyil’ni tanqid qilgan Sharl Nodye kabi romantik yozuvchilar pozitsiyasiga
garama-qarshi turadi. Shu tariga, Syu o‘zining tarixiy romanlarida nafagat estetik,
balki gnoseologik garashlar borasida ham zamonaviylik va ratsionalizmni ilgari
surgan.

1820-yillardagi fransuz tarixiy romani asosan ‘“tarixiy roman Gomer”1 deb
atalgan Valter Skott ijodining kuchli ta’siri ostida rivojlandi.

B.G.Reizovning ta’kidlashicha, Fransiyada Valter Skott ijodini idrok etish
0‘ziga Xos xususiyatga ega edi. Uning tarixiy romanlari fransuz ingilobi vogealari va
o‘sha davrning dolzarb ijtimoiy-siyosiy muammolari nugtai nazaridan talgin gilingan.
Fransuz kitobxonlari va yozuvchilari Skott asarlarida nafagat qizigarli tarixiy
hikoyalarni, balki 1789-yilning erkinlik, tenglik va birodarlik kabi asosiy tamoyillari
hagida fikr yuritish uchun materialni ham topdilar. Skottning asarlari, shu tariga,
fransuz adabiyoti va madaniyatida ijtimoiy-siyosiy inqiloblarning ta’sirini aks
ettirishda muhim ahamiyat kasb etdi, chunki u nafagat tarixni tasvirlash, balki
davrning g‘oyaviy-madaniy rivojlanishiga ham e’tibor garatgan.
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Valter Skott ta’siridan tashqari, fransuz tarixiy romanining rivojlanishiga boshqa
adabiy omillar ham ta’sir ko‘rsatgan. Fransuz inqilobi davridayoq Kordovskiy va
Florian tomonidan tarixiy syujetlarga asoslangan asarlar yaratilgan. Garchi ular
XVIII asr adabiy an’analariga amal qilgan bo‘lsalar-da, ularning asarlarida tarixiy
haqgiqatga yanada chuqurroq intilish mavjud bo‘lib, bu holat tarixiy roman janrining
alohida adabiy shakl sifatida shakllanishi uchun muhim zamin bo‘lib xizmat qilgan.

Shuni alohida ta’kidlash lozimki, XIX asrning 1820-yillarida romantiklar tarixiy
roman asoschilaridan biri sifatida nafagat Valter Skottni, balki ‘“Shahidlar”
dostonining muallifi Fransua Shatobrianni ham e’tirof etganlar. Biroq,
B.G.Reizovning ta’kidlashicha, “Shatobrian dostoni tarixiyligi oz faol ta’sirini faqat
XIX asrning 20-yillarida Valter Skott romanlari Fransiyada tarixiy tafakkur
shakllanishiga ko‘rsatgan ta’siri natijasidagina namoyon eta olgan”.

Mazkur bobda Ejyen Syuning tarixiy mavzuga birinchi jiddiy murojaati tahlil
qilinadi; bu holat eng to‘liq tarzda uning “Latreamon” (“Latréaumon”, 1838)
romanida namoyon bo‘ladi, unda u dramaturgik jihatdan boy tarixiy syujet yaratishga
urinadi. Asarda aks etgan ziddiyatli vaziyat Lyudovik XIV siyosatiga garshi
yo‘naltirilgan yashirin siyosiy fitna atrofida rivojlanadi. Garchi tasvirlanayotgan
voqealar mazkur tarixiy davr uchun markaziy ahamiyatga ega bo‘lmasa-da, ular
Fransiyada absolutizm gullab-yashnagan davrning xarakterli belgilarini aks ettiradi.

Syuning asarlari tarixiy romanning syujet-kompozitsion qurilishi an’analarining
shakllanishi uchun poydevor bo‘lib xizmat qilgan Valter Skottdan farqli o‘laroq, Ejen
Syu o‘z badily amaliyotida haqiqiy tarixiy shaxslarni tasvirlashga urg‘u berdi.
Skottda asosiy qahramonlar ko‘proq hayoliy gahramonlar bo‘lib, ularning taqdiri
muhim siyosiy voqealar bilan bog‘liq bo‘lgan bo‘lsa, Syuda real tarixiy shaxslar
birinchi o‘ringa chigadi. Syuning badiiy yondashuvi, tarixiy vogealar va shaxslarning
hayotini taqdim etishda an’anaviy tarixiy romandan farqli o‘laroq, haqiqiy tarixni
jonli tarzda va yanada ishonchli tasvirlashga intiladi. Bu, o‘z navbatida, uning tarixiy
romanlaridagi dramatik ta’sirni kuchaytirib, romanlarining ijtimoiy va siyosiy
kontekstni yanada chuqurroqg aks ettiradi.

Valter Skott romanlarida to‘qima gahramonlar odatda markaziy o‘rinni
egallagan, ularning taqdiri esa kitobxon bilan tarixiy voqealar o‘rtasida bog‘lovchi
bo‘g‘in vazifasini o‘tagan. “Latreomon” romanida Ejen Syu, aksincha, real tarixiy
qahramonlarga urg‘u beradi, ularning nafaqat ijtimoiy faoliyatiga, balki shaxsiy
hayotiga ham e’tibor qaratadi. Syuning yondashuvida tarixiy shaxslarning ichki
dunyosi va shaxsiy qarorlarining tarixiy jarayonlarga ta’siri muhim ahamiyat kasb
etadi. Bu, o‘z navbatida, romanlarni nafaqat tarixiy tafakkur nuqtai nazaridan, balki
insoniy va psixologik jihatdan ham chuqurroq tahlil gilish imkonini beradi.

Ejen Syuning “Latreomon” romani yozuvchining tarixga murojaat qilishdagi ilk
dadil gadami sifatida alohida ahamiyat kasb etadi. Ushbu asarda tarixiy vogealar
shunchaki fon emas, balki muallifning g‘oyaviy-estetik qarashlarini ifodalashga
yo‘naltirilgan badily platformaga aylanadi. Tarixiy kontekst orqgali muallif o‘z
davrining siyosiy va ma’naviy ziddiyatlarini yoritadi, obrazlar orqali esa erkinlik,
adolat va vijdon singari tushunchalarning zamonaviy talqinini beradi. “Latreomon”
romani tarixiy roman janrining romantik talgindagi yangi bosqichini belgilab,
Syuning ijtimoiy va badiiy garashlarining shakllanishida muhim burilish nuqgtasi
sifatida garaldi.
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Ikkinchi bobning uchinchi fasli ““Latreomon” romanida maishiy tafsilotlarning
xarakterli xususiyatlari” deb nomlanadi.

Haqgoniy tarixiy vogealarga murojaat gilish, xronika va memuarlarda nomlari
qayd etilgan shaxslar atrofida syujet qurishga intilish yozuvchining asarga ma’lum
darajada hujjatlilik baxsh etish istagidan dalolat beradi. Bu, o‘z navbatida, Syuning
yondashuvini Skott usulidan ajratib turadi va uning tarixni anigroq va batafsilrog
tasvirlashga intilishini ta’kidlaydi. Ejen Syuning o‘zi ham bu jihatni ta’kidlab,
“Izohlar va tegishli hujjatlar kitob muallifi badiiy to‘qimadan butunlay voz kechib,
tarixiy haqgigatning barcha talablariga bo‘ysunganini yetarlicha ishonchli tarzda
tasdiqlaydi”®*, deb ta’kidlagan edi. Bu usul uning asarlarida tarixiy vogqealar va
shaxslar haqidagi ma’lumotlarning ishonchliligini ta’minlab, kitobxonga tarixiy
haqgiqatga bo‘lgan ishonchni kuchaytiradi.

“Latreomon” romanidayoq Alfred de Vingyning “Sen-Mar” asari bilan tipologik
yaqinlik ko‘zga tashlanadi.

Ejen Syu feodal-absolyut monarxiyani tangid gilar ekan, avvalo Lyudovik XIV
ning antidemokratik siyosatini qoraladi. Muallif, qirolni “tajovuzkor” va
“bosqinchilik® deb ta’riflab, uning olib borgan doimiy “jinoiy” va “bosginchilik”
urushlarining mamlakatning iqtisodiy ahvoliga salbiy ta’sir ko‘rsatganini ko‘rsatadi.
Shu bilan birga, Ejen Syu monarxiya rejimining eng qudratli davridayoq zaiflashish
alomatlarini sezgan. Bu esa uning tarixiy romandagi badiiy yondashuvini yanada
boyitadi, chunki yozuvchi siyosiy tuzumning qachon va qanday zaiflashishini ilg‘ab,
tarixiy jarayonlarni chuqurroq tahlil gilishga intiladi.

Tarixiy davrning o‘ziga xos xususiyatlari va o‘sha davrning ijtimoiy xulq-
atvorini obyektiv nuqtayi nazardan tagdim etgan Ejen Syu, monarxiyaning
ag‘darilishiga va Yevropa siyosiy manzarasida sezilarli o‘zgarishlarga olib kelishi
mumkin bo‘lgan Lyudovik XIV ga garshi fitna bilan bog‘liq voqgealarni badiiy idrok
etishga o‘tadi. U o‘zining “Latreomon” romanida, tarixiy voqealarni faqatgina faktlar
orqgali emas, balki o‘sha davrning ijtimoiy va siyosiy nuqtai nazaridan, tanqidiy va
chuqur badiiy idroki orgali tasvirlaydi. Bu orgali Ejen Syu, tarixiy vogealarning fagat
ko‘rinishlarini emas, balki ularning jamiyat va siyosatdagi chuqur ildizlarini ham
o‘rganishga harakat qiladi.

Ejen Syuning asari kompozitsion jihatdan ikki asosiy qismga bo‘linadi: birinchi
gism syujetning siyosiy kontekstini belgilab beruvchi kirish bo‘lib xizmat qiladi,
iIkkinchisi esa asosiy vogealar rivojini tashkil etadi. Asarning tuzilishi bir nechta
syujet chiziglarining parallel rivojlanishiga asoslanadi, bu esa har bir asosiy
personajning hayot yo‘li va ichki motivlarini chuqur yoritish imkonini beradi. Har bir
bob muayyan gahramonning tarjimai holiga bag‘ishlanib, alohida tematik birlik
sifatida shakllanadi. Bunday yondashuv “Jyul Dyuamel de Latreomon”, “Metr
Affinius Van den Enden” kabi boblarning sarlavhalarida yaqqol namoyon bo‘ladi va
asarda ko‘p qatlamli syujet strukturasini vujudga keltiradi. Bu uslubiy yechim roman
kompozitsiyasini murakkablashtiribgina golmay, balki har bir obrazning tarixiy va
psixologik tahliliga chuqur kirib borish imkonini ham yaratadi.

Epizodlarning go‘yoki ixtiyoriy tarzda almashinayotgandek tuyulishi dastlab
noto‘g‘ri taassurot uyg‘otadi. Aslida esa romanning birinchi qismi aniq kompozitsion

% Sue E. Latréaumont. Bruxelles, 1838. P.1-2.
% Sue E. Latréaumont. Bruxelles, 1838. P.1-5.
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tuzilishga ega bo‘lib, umumiy harakatning yaxlit manzarasini shakllantiruvchi o‘zaro
bog‘liq sahnalar tizimiga asoslanadi. Syujet chiziglari o‘zaro muvofiglashtirilgan
tarzda rivojlanadi va ularning barchasi Latreomon obrazida yakdillik kasb etadi.
Aynan shu obraz atrofida syujet chiziglarining birlashuvi asarning asosiy mavzusini
ochish va uni izchil tarzda kuzatishga imkon yaratadi. Bu esa muallifning badiiy
konsepsiyasini mantiqiy va uslubiy jihatdan puxta amalga oshirganini ko‘rsatadi.

Ejen Syuning “Latreomon” va “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” asarlari
tahlili natijasida muallif XIX asrning birinchi yarmidagi fransuz tarixiy romantik
romanining o‘ziga xos modelini shakllantirgan holda tarixiy va romantik diskurs
elementlarini uyg‘unlashtirganligi aniglandi. Ejen Syu romantizmning asosiy
mavzulari - ozodlik uchun kurash, gahramonning ichki fojiasi, shaxs va hokimiyat
o‘rtasidagi ziddiyatlarga izchillik bilan murojaat giladi va badiiy vositalarning boy
zaxirasidan foydalanadi: kontrast ramzilar, psixologik tafsilotlar, xronikal hikoya
usullari va gotik motivlar. Syu asarlarining Fransiya va undan tashqgaridagi tarixiy
roman rivojiga ta’siri, syujet chiziglari va xarakterlarning shakllanishida tarixiy
kontekstning muhim roli aniglangan. Shunday qilib, Ejen Syu ijodi fransuz tarixiy
romani evolyutsiyasida muhim bosqich bo‘lib, janrning yanada ijtimoiy va hissiy
jihatdan boy shaklga o‘tishini aks ettiradi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari”
asarida ilk an’anaviy tarixiy roman janri belgilarining ifodasi” deb nomlangan va
uch fasldan iborat. Ushbu bobning birinchi fasli “Ejen Syu romanida Nant
farmonining bekor qilinishi vogeasi: tarixiy hodisaning badiiy-estetik talgini (“Jan
Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” asari misolida)” deb ataladi.

Ejen Syuning mazkur romani dastlab Revue de Paris jurnalida felyeton shaklida
bosilgan bo‘lib, “Seven arxipresviteri” nomli birinchi bo‘limi 1839-yil noyabridan
1840-yil yanvarigacha, “Go‘zal Izabo” nomli ikkinchi bo‘limi esa 1840-yil
yanvaridan apreligacha chop etilgan. Shu yili, ya’ni 1840-yilda asar “Jan Kavalye.
yoki Seven fanatiklari” nomi bilan to‘rt jildli alohida kitob shaklida nashr gilingan.
Mazkur nashr Syuning tarixiy roman ijodidagi muhim bosqichlardan biri bo‘lib,
uning badiiy-uslubiy tamoyillarini mustahkamlashga xizmat gilgan.

Ejen Syu “Jan Kavalye, yoki Seven fanatiklari” romanida 1685-yilda Nant
farmonining bekor qilinishi oqgibatida yuzaga kelgan ijtimoiy-siyosiy tanglikni
tarixiy-badiiy tahlil asosida yoritadi. Muallif protestantlarning ommaviy ta’qib
qilinishi va Seven qo‘zg‘oloni kabi vogealarni mutlag monarxiya va katolik cherkovi
zulmining tanqidi sifatida talgin etadi. Syuning mavzuni tanlashi nafagat davr adabiy
tendensiyalari, balki o‘quvchilarning tarixiy adolat, xalq gahramonligi va diniy
bag‘rikenglik haqidagi intilishlari bilan ham uyg‘unlashadi. Ushbu yondashuv
romanni ijtimoiy tanqgid va tarixiy xotiraning muhim badiiy shakli sifatida namoyon
etadi.

Ejen Syuning “Jan Kavalye, yoki Seven ishqibozlari” romanida protestantlar
obrazi markaziy o‘rin tutadi. Yozuvchi ularni faqat tashqi ko‘rinishlari yoki turmush
tarzlari bilan tasvirlab golmay, balki ularning dunyogarashini, iymonini va kurashga
bo‘lgan qarashlarini ham chuqur tahlil giladi. Syu protestantlarni fagat diniy jihatdan
ko‘rmaydi, balki ularni o‘z hag-huquglarini himoya gilish uchun kurashayotgan,
diniy, ijtimoiy va siyosiy qarashlari bor xalg sifatida tasvirlaydi. Ularning
dunyoqarashi va kurashga bo‘lgan munosabatini ko‘rsatish orqali, muallif Seven
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qo‘zg‘olonining tashqi sabablaridan ko‘ra, uning ichki motivlarini — adolat va
erkinlik uchun kurashayotgan insonlarning his-tuyg‘ulari va g‘oyalarini yoritadi. Bu
yondashuv keyingi davr yozuvchilariga ta’sir ko‘rsatdi, chunki Sevenn qo‘zg‘oloni
mavzusiga murojaat gilgan keyingi asarlarda protestantlarning diniy, shaxsiy va
siyosiy isyonlari, jamiyatdagi o‘rinlarini himoya qilishga intilishlari chuqurroq tahlil
gilingan. Ejen Syu o‘z asarida zamonaviy adabiyotda ijtimoiy adolatsizlikka qarshi
kurashning asosiy g‘oyalarini ilgari suradi?.

Ejen Syu protestantlik ongining xususiyatlarini gugenotlar tili va tafakkuriga
asoslangan hujjatli manbalar orqali tasvirlaydi. Masalan, bir oyatda “Dornak ham,
uning oilasi ham, bechora birodarlarimizga garshi gilgan ishlari yuragimizga qonli
harflar bilan yozilgani uchun ogohlantirilganmiz?’, deb ta'kidlanadi. Bu Syu
tomonidan gugenotlarning diniy kurashi va ularning ichki ruhiy holatining chuqur
tahlilini ko‘rsatadi. U, shuningdek, tarixiy voqealarni nafaqat badiiy, balki hujjatli
asosda tasvirlaydi, bu esa adolat va hagigat uchun kurashayotgan gugenotlarning
Ijtimoiy va diniy tafakkurini yoritadi.

Ejen Syuning “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanida Nant
farmonining bekor qilinishi syujet asosiga aylantirilib, tarixiy vogelik individual
taqdirlar va dramatik ziddiyatlar orgali badiiy ifoda etiladi. Muallif diniy ta’qiblar,
erkinlik uchun kurash va insoniy matonatni romantik-estetik ruhda talqgin etadi. Asar
tarixiy faktlar va badiiy to‘qimaning uzviy uyg‘unligi bilan ajralib turadi, bu esa uni
nafagat adabiy, balki madaniy-tarixiy kontekstda ham muhim manbaga aylantiradi.

Uchinchi bobning ikkinchi fasli “‘Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari”
romanida tarixiy vogelikning badiiy talqini” deb nomlanadi.

Ejen Syuning ijodi diniy ongning chuqur tahlili bilan ajralib turadi, bu
xususiyatini XX asr yozuvchilarining tadgigotlari bilan taggoslash mumkin. Uning
asarlari fransuz tarixiy romanida kamizarlarni tasvirlash an’anasini yaratdi va bu
an’ana keyingi adabiy talqinlarga sezilarli ta’sir ko‘rsatdi.

Protestant dunyoqgarashini tadqiq etishda personajlar nutqining o‘ziga Xos
xususiyatlari katta ahamiyatga ega. Ejen Syu, aynigsa, Jan Kavalyeyning nutgida bu
xususiyatlarni aniq ko‘rsatadi. Bosh gahramon, diniy mutaassib bo‘lmasa-da, o‘z
nuqtai nazarini boshqgalariga o‘tkazish uchun mohirona ritorik usullarni qo‘llaydi.
Uning nutqida Injildan olingan iqtiboslar va tasvirlar asosiy rol o‘ynaydi, bu esa Jan
Kavalyeyga suhbatdoshlarini o‘z haqligiga ishontirishga yordam beradi. Bu usul,
protestantlarning diniy va ijtimoiy garashlarini taqdim etishda samarali vosita sifatida
ishlatiladi. Nutg orgali gahramonlarning dunyogarashi va ichki kurashlarini
o‘rganish, Syuning asaridagi diniy va ijtimoiy motivlarning chuqur tahliliga imkon
yaratadi.

Ejen Syu romanlarida tarixiy nasrning dastlabki namunalariga xos xususiyatlar
sifatida davr muhitiga batafsil sho‘ng‘ish, mahalliy urf-odatlar, kundalik hayot va
Sevenn aholisining an’analari va urf-odatlariga katta e’tibor qaratiladi. Yozuvchi oz
asarlarini yaratishda har bir detalni, shu jumladan, jamiyatning ijtimoiy strukturasini,
diniy garashlarini va ijtimoiy-siyosiy tizimini chuqur tahlil giladi. Syu kitobxonlarga

% [1Iyroa Muna Msanosua Mcropudeckue pomansl Dkena Cro : auccepTamus ... KaHauaaTa ¢punonorndeckux nayk 10.01.05
Iepmb 1985.

%' Les Camissard a leurs confréres de Bagnols. Cité par Almeras Charles. La révolte des Camisards. Grenoble: Arthaud, Paris,
1960. P.232-233.
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fagat tarixiy voqgealarni emas, balki ularning hayot tarzini, urf-odatlarini, Xxatti-
harakatlarini va eng kichik tafsilotlarni tasvirlash orqali o‘sha davrni jonli va real
tarzda taqdim etadi. Bu yondashuv romanlarga hagigatdan yondoshgan muhitni
yaratadi va tarixiy asarlarning badiiy giymatini oshiradi.

“Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanining diqqatga sazovor jihati —
personajlar tipologiyasining xilma-xilligidir. Ejen Syu tarixiy shaxslar, badiiy
to‘qima va real prototiplarga asoslangan obrazlarni uyg‘unlashtirgan holda, XVII asr
oxiri — XVIII asr boshlaridagi ijtimoiy-siyosiy muhit va axloqgiy ziddiyatlarni badiiy
talgin etishga erishadi. Bunday uslub roman strukturasi va tarixiy roman janrining
rivojlanishida muhim bosqgich hisoblanadi.

Roman bosh gahramoni Jan Kavalye obrazining yaratilishida Ejen Syu tarixiy
faktlarga tayangan. Sevennlik dehqonining o‘g‘li, oddiy novvoy bo‘lgan Kavalye
qo‘zg‘olon boshchiligiga tezda ko‘tariladi. Ushbu o‘zgarish, o‘sha davrda,
jamiyatning qarashlari nugtai nazaridan, noaniq va tushunarsiz bir hodisa sifatida
gabul gilinishi mumkin. Muallif bu obrazni shakllantirish orgali, xalgdan chiggan,
ijtimoiy va siyosiy o‘zgarishlarni amalga oshirgan bir shaxsni aks ettiradi. - Jan
Kavalye, yoki Sevenn ishgibozlari romanida Jan Kavalye — fermerning yigirma ikki
yoshli to ‘ng ‘ich o‘g‘li bo lib, akasi Gabriel va singlisi Selesta singari moviy ko zli,
sariq sochli edi. Uning yuzida endigina yengil soqol o 'sib chigayotgan bo ‘lsa-da,
allagachon aniq va tinig chiziglar unga jonlilik va ifodalilik bag ‘ishlagan edi. U
baquvvat, o ‘rtacha bo ‘yli yigit bo‘lib, otasiga o ‘xshab qalin matodan tikilgan
jigarrang kurtka kiyardi. Birog, uning kiyimida sezilarli farglar bor edi: yupga
ko ‘ylagining yoqasini bezab turgan ikkita nafis kumush tugma va chiroyli yashil bant
uning didini ifodalar, baland sariq getralar esa oyoqlarining kuchi va chaqgqonligini
alohida ta’kidlab turardi’®. - Dans le roman Jean Cavalier ou Les Fanatiques des
Cévennes, Jean Cavalier — le fils ainé d’un cultivateur, dgé de vingt-deux ans —
partage les yeux bleus et les cheveux blonds de son frére Gabriel et de sa sceur
Céleste. Un debut de barbe légere commencait a apparaitre sur son visage, mais ses
traits marqués lui conféraient déja vivacité et expressivite. 1l était robuste et de taille
moyenne, portant une veste marron en tissu épais, comme son pere. Toutefois, sa
tenue se distinguait par des détails : deux élegants boutons en argent ornant le col de
sa chemise fine, un ruban vert délicat, et de hautes jambieres jaunes qui soulignaient
a la fois la finesse et la force de ses jambes®.

“Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanida qahramonlarning tasviri
nafagat muallif, balki boshga gahramonlarning fikr-mulohazalari orgali ham
shakllanadi*®. Bu yondashuv xarakterlarni yanada chuqurroq tushunishga yordam
beradi, chunki boshgalar tomonidan berilgan baholar gahramonlarning ichki
dunyosini va shaxsiyatini yangi nuqtai nazardan ko‘rsatadi. Ejen Syu buni ijtimoiy va
psixologik jthatdan murakkab obrazlar yaratishda qo‘llaydi.

Boshga gahramonlarning fikr-mulohazalari orqgali tasvirlash usuli, kitobxonlarga
qahramonning shaxsiyatini ko‘p qatlamli va turli nuqtai nazarlardan idrok etishga
imkon beradi. Bu yondashuv Jan Kavalye kabi murakkab gahramonning psixologik
va jismoniy portretini yaratishda, uning xarakterini chuqur va ko‘p o‘Ichovli tarzda

28 https://librebook.me/jan_Kavalye/vol1/1 (murojat sanasi: 21.01.2023)
2 Jean Cavalier, ou Les Fanatiques des Cévennes, tome 1, Eugéne Sue, Paulin, 1846.
%0 https://librebook.me/jan_Kavalye/vol1/1 (murojat sanasi: 21.01.2023)
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ochishga xizmat qiladi. Natijada, tasvirlangan gahramon nafagat vogelikda, balki
mifologik darajada ham talgin gilinadi. Bunday usul, shuningdek, gahramonning
shaxsiyati va uning boshqa shaxslar bilan bo‘lgan munosabatlarini murakkabroq va
boyroq tushunishga yordam beradi.

“Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanida Ejen Syu tarixiy vogelikni
badiiy talgin qgilish orgali XVII-XVIII asrlar chegarasidagi Fransiya ijtimoiy-siyosiy
hayotining murakkab manzarasini ta’sirchan yoritgan. Asarda Nant farmonining
bekor gilinishi ogibatlari, hugenotlarning taqdiriga oid dramatik lavhalar, shaxsiy va
tarixiy konfliktlar uyg‘un tarzda ifodalangn. Muallif tarixiy haqiqat va badiiy to‘qima
o‘rtasidagi nozik chegarani ushlab, vogelikni estetik va ideologik jihatdan boyitilgan
shaklda aks ettiradi. Shu tariga, roman nafaqgat o‘tmishni aks ettirish, balki u orqali
muayyan g‘oyaviy-axloqly va jamiyatshunoslik masalalarini ko‘tarish imkonini
beruvchi adabiy vositaga aylanadi.

Bobning “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanida obraz yaratishning
badiiy xususiyatlari” deb nomlangan uchinchi bobida Ejen Syuning tarixiy obrazlarni
badiiy talgin etish uslubi tahlil gilindi. Asarda tarixiy vogealar fonida vijdon erkinligi,
diniy e’tigod va fuqarolik g‘oyalari bilan yo‘g‘rilgan qahramonlar obrazlari
shakllantirilgan. Muallif tarixiy faktlarga sodiq golgan holda, obrazlarning xarakteri
va ichki kechinmalarini chuqur psixologik tahlil orgali ochib bergan. Har bir
gahramon jamiyatdagi ijtimoiy ziddiyatlar va tarixiy burilishlarning ramziga aylandi.
Shu tariga, Syuning obraz yaratish san’ati tarixiy haqiqat va badiiy to‘qimaning uzviy
uyg‘unligi asosida namoyon bo‘ldi.

“Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanida to‘qima qahramonlar muhim
rol o‘ynaydi, ayniqgsa saroy aktrisasi Tuanon. Uning voqeaga qo‘shilishi fantastika
elementlarini kiritadi va vogealarni yanada murakkablashtiradi. Tuanon, Villarning
topshirig‘i bilan, Jan Kavalye bilan munosabatlarni rivojlantiradi, bu esa uning
yarashuvga bo‘lgan qarorini shakllantirishda asosiy omilga aylanadi. Tuanonning
roli, to‘qima epizod sifatida, tarixiy vogeaga bevosita ta’sir ko‘rsatib, syujetning
rivojlanishiga sabab bo‘ladi. Bu yondashuv, voqealar va personajlar o‘rtasidagi
murakkab o‘zaro bog‘liglikni yaratadi.

Ejen Syuning “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqgibozlari” romanida komik
element, Tuanonning doimiy hamrohi bo‘lgan Taburo obrazi orqali kiritilgan.
Taburoning sarguzashtlari syujetning jiddiy va dramatik yo‘nalishlariga garama-
qarshi ravishda, hikoyaga yengillik va ko‘ngilocharlik olib keladi. Uning obrazining
komik xususiyatlari, roman ichidagi kuchli ijtimoiy va diniy ziddiyatlarga nisbatan,
Kitobxonlarga nafaqat ko‘ngil ochish, balki hikoyaning balansi va turli gatlamlar
orasidagi kontrastni yaratish imkonini beradi. Bu orgali Syuning asariga ko‘proq
rang-baranglik, va syujetga o‘ziga xos boylik kiritiladi.

Ejen Syu “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanida xarakter yaratish
jarayonida qahramonning psixologik holatiga katta e’tibor qaratadi, ayniqsa uning
ichki ziddiyatlariga. Kavalyening xarakteri diniy burch va shaxsiy shuhratparastlik
o‘rtasidagi kurash orqali tasvirlanadi, bu uning ichki dunyosining murakkabligini
ochib beradi. Ushbu psixologik dinamika, Kavalyening shaxsiy motivlarining
ijtimoiy va diniy majburiyatlar bilan to‘gqnashuvini aks ettiradi, bu esa uning
garorlaridagi ikkilanish va ichki kurashlarni kuchaytiradi. Bu yondashuv Syuga
xarakterning chuqur va ko‘p qatlamli tasvirini yaratishga imkon beradi, uning shaxsiy
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dilemmalari esa romanning asosiy dramatik kuchini tashkil etadi: - La prise d’'une
décision importante dans la solitude engendre chez le héros un sentiment
d’aliénation vis-a-vis de la cause commune. Ce sentiment de solitude se manifeste
comme amer et douloureux. Toutefois, la réflexion sur [’avenir que lui promet Psyché
ouvre au héros une nouvelle perspective. Il comprend que ses actions, d’abord
percues comme destructrices, pourraient en réalité mettre fin a une guerre cruelle et
le conduire au service de [’armée royale, ce qui rend son choix plus légitime et
héroiqued:. - “Muhim garorni yolg ‘iz qabul qilish gahramonda begonalik hissini
uyg‘otadi, bu hissiyat achchiq va qayguli bo‘lib, uning ichki dunyosini
chuqurlashtiradi. Shunga gqgaramay, Psixeya tomonidan va’da qilingan kelajakni
o vlash qahramonga yangi istigbol ochadi. U dastlab halokatli deb hisoblangan
harakatlarining aslida shafgatsiz urushni tugatib, girollik armiyasida xizmat qgilish
imkonini berishini anglaydi, bu esa uning tanlovini yanada asosli va gahramonona
giladi”®2,

Xulosa qilib aytganda, Ejen Syuning “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari”
romani tahlil qilinib, XIX asr boshlaridagi an’anaviy tarixiy romanga xos bo‘lgan
janr belgilari mavjudligi aniglangan. Muallif tarixiy vogealarni, xususan, gomizarlar
qo‘zg‘olonini hujjatli asosda aks ettirishga alohida e’tibor qaratadi, hikoya qilishning
xronikal tamoyilini amalga oshiradi, matnga tarixiy shaxslarni Kiritadi, shuningdek,
janrga xos tarixiy hagigatni saglaydi. Biroq, gahramonlik, axlogiylik va obrazlarning
ichki dramaturgiyasiga urg‘u berilishi romantik poetikaning ta’sirini ko‘rsatadi.
Tahlillar shuni tasdigladiki, “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” Ejen Syuning
individual badiiy usullarini kanonik elementlar bilan birlashtirgan va tarixiy roman
janrining tipik namunasini tashkil etadi. Roman an’analar va shaxslar kesishmasida
shakllanadigan tarixiy hikoyaning mualliflik konsepsiyasini yaratishda muhim
bosgichni aks ettiradi.

XULOSA

1. Fransiyada 1830-yillar romantizm davri adabiyoti tarixiy roman janrining
rivojida muhim bosgich hisoblanadi. Bu davrda roman janri tarixiy vogelikni badiiy
tasavvur bilan uyg‘unlashtirish orqali yangi sifat darajasiga ko‘tarildi. Bu tendensiya
klassitsizmning ratsional g‘oyalaridan yuz o‘girib, tarixga emotsional va falsafiy
yondashuvni namoyon etadi.

2. Romantik tarixiy roman nafagat Fransiya va Yevropadagi tarixiy
vogealarning badiiy in’ikosi, balki o‘sha davrning g‘oyaviy-siyosiy intilishlarini ham
o‘zida ifoda etadi. Ejen Syu va Aleksandr Dyuma kabi mualliflar erkinlik, adolat va
milliy o‘zlik uchun kurash g‘oyalarini liberalizm, respublikachilik va ijtimoiy
yangilanish g‘oyalari orqali yoritadilar. Shu tariga, tarixiy roman jamiyat
tafakkurining ifodasiga aylanib, o‘quvchida o‘tmish va bugungi kunga tanqidiy
munosabat uyg*‘otadi.

3. XIX asrdagi tarixiy romanning badiiy xususiyati XVIII asrdagi ob’ektiv
tarixiylikdan voz kechib, tarixni shaxsiy tajriba asosida so‘zlashga o‘tganida

31 Interprétation de 1’évolution psychologique du protagoniste dans le contexte narratif du roman Jean Cavalier, ou les
Fanatiques des Cévennes d’Eugéne Sue. Traduction et commentaire réalisés par I’auteur du travail de recherche. (murojat
sanasi: 21.01.2023)

%2 https://librebook.me/jan_Kavalye/vol1/1(murojat sanasi: 21.01.2023)
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ko‘rinadi. Ejen Syu ijodi hujjatli tarixiy tasvirlar va qgahramonlarning shaxsiy
kechinmalarini uyg‘unlashtirishga intiladi. Bu esa adabiy rivoyada yangi o‘lchamni
vujudga Keltiradi — tarix inson qalbi va ma’naviy mohiyatini anglash vositasiga
aylanadi.

4. Ejen Syu XIX asr tarixiy roman janri rivojida markaziy o‘rinni egallab, janr
doirasiga chuqur ijtimoiy va psixologik omillarni kiritadi. Uning romantik estetika va
realistik tahlilni uyg‘unlashtirgan innovatorlik yondashuvi tarixiy romanni keng
omma uchun, xususan, quyi va o‘rta ijtimoly qatlamlarga moslashtirish imkonini
yaratadi.

5. “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” va “Latreomon’ romanlarida muallif
real tarixiy voqealarni shaxsiy fojealar va ma’naviy tanlovlar tarkibiga ustalik bilan
singdiradi. Qahramonlar erkinlik, garshilik va ijtimoiy adolat timsollariga aylanib,
0‘z zamonasining ramziy obrazlari sifatida namoyon bo‘ladi. Bu esa Ejen Syu
jjodining g‘oyaviy-estetik ahamiyatini yanada oshiradi.

6. Ejen Syu nasrining muhim xususiyati — bu ko‘pqatlamli hikoya qilish
manerasi bo‘lib, tarixiy voqgealar shaxsiy fojealar tahlili bilan bog‘lanadi. Muallif
shunday personajlar tizimini yaratadiki, ular orgali zamondoshlar uchun dolzarb va
bugun ham o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan axloqiy-falsafiy muammolar ochib beriladi.

7. “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romani tarixiy roman janri
rivojlanishining dastlabki bosqichiga xos bo‘lgan namuna sifatida alohida ahamiyat
kasb etadi. Unda hujjatlilik va romantika samarali uyg‘unlashgan. Ejen Syu
Fransiyadagi diniy urushlar muhitini mavhumlikka yo‘l qo‘ymasdan, aniq va
ta’sirchan ifodalay oladi. Shu bilan birga, muallif asar qahramonlarining ichki
transformatsiyalariga alohida e’tibor qaratib, rivoyatga kuchli emotsional
ta’sirchanlik va falsafiy teranlik bag‘ishlaydi.

8. “Jan Kavalye, yoki Sevenn ishqibozlari” romanidagi epik tasvir va uslubiy
ifodaviylik tarixiy mif obrazini shakllantiradi. Asardagi fojeaviylik va gahramonlik
ramziy ma’noga ega bo‘lib, syujetning dinamik rivoji va yaxshilik bilan yomonlik
o‘rtasidagi qarama-qarshiliklar o‘quvchida kuchli tarixiy tasavvur uyg‘otadi.

9. “Latreomon” romani muallif ijodidagi yetuk bosgichni ifodalaydi. Unda
tarixiy material orqali zulm, xiyonat va ma’naviy tanazzul mavzulari yuzaga chigadi.
Bu asarda Syu tarixiy gahramonlarning afsonaviylashtirilishini inkor etadi va
hokimiyat, siyosiy zo‘ravonlik mexanizmlarini tahlil qiladi. Bu esa romantik
idealizmdan ijtimoiy realizmga o‘tish jarayonini namoyon etadi.

10. Ejen Syu va Valter Skott ijodiyotini taggoslash orgali ularning tarixiy nasrga
nisbatan yondashuvidagi farqlarni ko‘rish mumkin. Agar V. Skott etnografik aniglik
va maishiy muhitni gayta tiklashga e’tibor bersa, E. Syu ijtimoiy ziddiyat va sinfiy
to‘qnashuvlarga urg‘u beradi. Shu bois, uning ijodini tarixiy roman janridagi yangi —
1jtimoiy yo‘naltirilgan tarixiylik yo‘nalishining asosi deb baholash mumkin.

11. Ejen Syu badiiy merosi XIX asr Yevropa va jahon adabiyoti rivojiga
salmoqli hissa qo‘shgan. Uning asarlari tarixiy xotira, ijtimoiy adolat va inson
erkinligi masalalarini yoritib, hozirgi adabiy tafakkur va gumanitar fanlar uchun ham
dolzarbligini saglab golmoqgda. Ushbu tadgiqot natijalari kelgusida janr poetikasi,
romantik rivoyat va madaniy Xxotira sohalarida yangi ilmiy izlanishlarga zamin
yaratadi.
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BBEJIEHUE (annoTanusi Auccepramuu gokropa ¢puiocoduu (PhD))

AKTYaJIbHOCTb M BOCTPe0OBAHHOCTH TeMbl auccepTanuu. B mMupoBom
JIUTEpaTypoBeieHn (PaHITy3CKHM WCTOPUYECKUA pPOMaH TpU3HAH OJHUM U3
BEIYIIHX )KaHPOB, B KOTOPOM OPTraHUYHO CUHTE3UPOBAHBI HCTOPUYECKAS PEATTBHOCTh
U XYJI0’)KECTBEHHO-ICTETUUECKOE BbhIpakeHUEe. DPpaHIly3CKMe UCTOPUUECKUE POMAHBI,
chopmupoBaBirecss B XIX Beke, BBINOJHAIM HE TOJIBKO (YHKLUHIO OTPAKEHUS
HUCTOPUYECKUX COOBITHH, HO U CIYXWIH (HOPMON XYI0KECTBEHHO-ICTETUUECKOTO
BBIpaKEHUs  OOIIECTBEHHOTO  CO3HAHMs, HPABCTBEHHBIX  OPUEHTUPOB U
TYMaHUCTHUYECKUX HJIEW, a B POU3BEICHUSIX TAKUX aBTOPOB, Kak AlekcanHap /roma,
Dxena Cro u IIpocnepa Mepume® gBisuMch CUHTE30M MCTOPHYECKOTO MaTepHaa,
MHU(DOTOTHYECKUX MOTHUBOB M XYJIO)KECTBEHHOTO BBIMBICIA B PaMKax IEIOCTHOU
ACTETUYECKON CHUCTEMBI M CIIOCOOCTBOBaIM (OPMUPOBAHUIO HOBOTO JTara B
ABOJIIOIIMM  JKaHpa poMaHa. AHamM3 (PaHIy3CKOTO HMCTOPUYECKOTO pOMaHa
COXPAHSET aKTyaJlbHOCTh B COBPEMEHHOM MHUPOBOM JIUTEPATYPOBEAECHHUH, ITOCKOJIBKY
CIIOXHAsi B3aWMOCBSI3b MEXKIYy HCTOPUYCCKUMH (aKTaMH € XYJ0KECTBCHHBIM
BBIMBICJIOM OOYyCJIOBIMBAET (HOpMUpPOBaHHE TIyOOKOTO HACHHOTO COAEpKaHUS U
CIIOCOOCTBYET PACKPBITUIO MHUPOBO33PEHUYECKUX, HPABCTBEHHO-(PMIOCODCKUX U
3CTETUYECKUX KOHIIENITOB MPOU3BEICHHUS.

Bo BcemupHo#t ¢duiionoruueckol Hayke (PpaHIly3CKHUN HCTOPUYECKUM pOMaH
paccMaTpuBaeTCsd KakK YHHMBEpPCaldbHas MOJIEIb XYJ0KECTBEHHO-ICTETUYECKOU
UHTEPIIPETAlU  UCTOPUYECKOW  JCHCTBUTENIBHOCTH. MCTOpHYECKHME pOMaHBI,
chopmupoBaBiuecss Bo ¢paHiry3ckoi smrepatype XIX Beka, cranmm dopmoi
XYyJIOKECTBEHHON  MHTEPNPETAlMM  HCTOPUYECKON  JedcTBUTENbHOCTH.  OHHM
MIO3BOJIMJIM  OCMBICIIUTh HAa 3CTETUYECKOM YPOBHE COLUAIBHO-TIOIUTUYECKUE
poOJIeMbl 3MO0XU U C(HPOPMUPOBAIIA OPUTUHATIBHYIO UJIEHHO-3CTETUYECKYIO0 CUCTEMY,
B KOTOPOH MOCPEIACTBOM XYI0)KECTBEHHBIX 00Pa30B OTPAKAIOTCS TAKUE aKTyaIbHBIC
TEMbl, KaK COIlMaJbHAsl HECIPaBEJIMBOCTb, HAIIMOHAIHHO-OCBOOOIUTEIHHbIC
JBIDKEHUS, @ TaKXKE PEJIMTHO3HBIE U WE0JOTHYeCKue KOHPIUKTH. B cOBpeMeHHBIX
JUTEPATYPOBEIUECKUX HCCIEIOBAHUSAX aHalnu3 (PpaHIy3CKOTO HMCTOPUUECKOTO
poMaHa OCYHIIECTBIISIETCA C ONOPOM HAa MOCTCTPYKTYPAIUCTCKUE, HCTOPUKO-
KYJbTYPHBIE 1 UHTEPTEKCTYAJIbHBIE IMOJXO/IbI, YTO ONPEIECISAET €r0 KaK aKTyaJIbHOE U
METO/I0JIOTHYECKH 3HAUMMOE HaIpaBJIeHUE B KOHTEKCTE (DUIIOIOrMYECKUX HAYK.

B mepuon He3aBHCHMMOCTH B Y30€KCKOM JUTEPATYpOBEIACHUM HAOIIOMaeTCS
YCUJICHUE MHTEPECA HE TOJBKO K HAYYHBIM TPAAULIUAM 3aIIaHOMN JIMTEPATYPHI, HO U K
MEPEIOBBIM  JOCTHMKEHUSM MHPOBOM XYJOKECTBEHHOM MBICIM, B YAaCTHOCTH,
bpanmy3ckoit  mmrepatypbl. Oco0oe BHUMAHHWE YACNACTCS  HCCIEIOBAHUIO
WHJIMBUIYaJIbHO-CTUJIEBBIX OCOOCHHOCTEH THcaTelie M y4YeHbIX, O00JIaJaroniux
MeXAyHaponHbiM mnpusHanueMm. Kak mnomuépkuBaer I[Ipesunment PecnyOnuku
V36ekucran II.M.Mup3uéeB, «Kaxmgoe rocynapcTBO M KaxKjaash Halusg B MUPE
CUJIBHBI TIPEXKJE BCEr0 CBOMM MHTEIUICKTYaJlbHBIM ITOTEHIIMAJIOM, BBICOKOU
JTyXOBHOCTBHIO. A HMCTOYHMKOM JTOM HEMOOEIWMOW CHJIbI SIBJISIOTCS KHUTU U

3 Dumas A. Les Trois Mousquetaires. — Paris: Baudry, 1844. — 8 t., 300-450 b., Sue, E. Les Mystéres de Paris. Paris: Baudry,
1843-1844. -10 tom., 300-400 bet., Mérimée P. Carmen. — Paris: Michel Lévy, 1846.— 1 tom, 160 b.
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OMOIMOTEKM — BEJHMKOE OTKPBITHE dYeloBedecTBa» . B oTamuMe OT Npe)HHX
UCTOPUYECKUX MEPHUOAOB, B MHPOBOW JUTEpaType MPOUCXOIUT TpaHchopManus
TPAJUIMOHHON OWMOJSAPHOW MOJEIM B MHOTOYPOBHEBYIO, MYJIbTUIOISPHYIO
CUCTEMY JINTEPATYPHBIX B3aUMOCBS3E.

JlaHHO€ MccepTalMOHHOE UCCIIE0BAHKE B ONPEACIIEHHON MEpe HAPaBJICHO Ha
peanu3anuio 3agady, O00O3HAYEHHBIX B psA/ie HOPMATUBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTOB
PecniyOnuku Y30ekucran, B ToM unciie: Ykase [Ipesunenta Pecriyonuku Y30ekucran
or 8 okta0ps 2019 roma NeVII-5847 «O ytBepxknenun Konmeniuu pa3zBUTHS
CHUCTEeMBbl BBICIIETO oOOpa3oBanus Pecnybmuku VY36ekucran po0 2030 romay,
[TocranoBnennu Ilpesunenta PecnyOnuku Y30ekucrtan ot 6 oktsiops 2020 roxa
NeVII-6108 «O Mepax 1o pa3BUTHIO CHCTEMbl OOpa30BaHUS U HAYKH B HOBBIM
nepuoJ pa3Butus Y3oekucranay, Ykase [lpesunenta Pecriyonuku Y30ekucTad ot 28
saBaps 2022 roga NeVII-60 «O Crpateruu pazsutust HoBoro Y36ekucrtana Ha 2022—
2026 roae», [locranoBnenuu IIpesunenta PecnyOnuku Y36ekucran ot 19 mas 2021
roga NeVII-5117 «O mepax 1mo BbIBOLY ACSATEIBHOCTU 0 W3YYEHUIO MHOCTPAHHBIX
s3bIKOB B PecnyOnuke Y30eKHMCTaH Ha KaueCTBEHHO HOBBIM YpOBEHB», a TaKkKe
[ToctanoBnenun Ilpesunenra PecnyOnuku VY30ekucran ot 2 ¢despans 2024 roxa
NoVII-54 «O [omonmHUTENBHBIX Mepax [0 YyCKopeHuio pedopMm B cdepe
oOpa3zoBanusi». Kpome Toro, wucciieoBaHUE€ COOTHOCHUTCS C IMOJIOKEHUSMU
[ToctanoBnenust Kabunera MunuctpoB PecnyOnuku Y3b6exkuctan ot 11 aBrycra
2017 roma Ne610 «O Mepax mo AalbHEHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHHMIO KauyecTBa
MPETnojaBaHusi THOCTPAHHBIX SI3IKOB B 00PA30BATENbHBIX YUPEKACHHUIX» U JPYTUX
HOPMaTUBHO-IIPABOBBIX aKTOB, PETYIUpPYIOLUX chepy oOpazoBaHusl.

CooTBeTCTBHE HMCCJIEAO0BAHUS NMPUOPUTETHLIM HANPABJIEHUAM Pa3BUTHUSA
HAYKM MW TeXHOJOruil pecmyOauku. JlaHHOE HCCIEIOBAaHUE BBIIIOJHEHO B
COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBIM HAINPABICHUEM pa3BUTUS HAYKM W TEXHUKH
pecnyonmuku 1. «llytu (opmupoBaHus M peanu3aldd CUCTEMbl MHHOBAI[MOHHBIX
uAeil B COLUMAIBHOM, MPABOBOM, HKOHOMHUYECKOM, KYJIBTYPHOM, JyXOBHO-
0o0pa3oBaTeIbHOM Pa3BUTHUM HH(POPMALMOHHOIO OOIECTBA M JEMOKPATHUYECKOIO
rocyJapcTBay.

Crenenb M3y4YeHHOCTH MpodJjeMbl. B MUpoOBOM JUTEpaTypoBEAEHUU 0CO00€
BHUMAHHE YJIEISETCS HW3YUYEHHUIO XYJO0XKECTBEHHO-ICTETUUYECKUX OCOOCHHOCTEM
(b paHIly3CKHX UCTOPUYECKUX POMAHOB, U B 3TOM HalpPaBJICHUH 3HAYUTEIIbHBIN BKIIA]T

BHeCIM Kak eBponerckue yudenble -  [.Jlancon, Il.Hopa, I'.Jlykau, - Tak u
poccuiickue wuccinenoBarenu - J1.O60mommenckuii, b.I'.Pem3o, C.H.3enkuH,
N.T".30510THIX, I'.A . KanunHukoBa, H.C.Tpane3nukosa, M.C.TpeckyHoBa,

C.P.bpaxman, M.TpeckynoB, E.M.EBnuna, M.B.Tonmaue, H.A.JIuTBUHEHKO,
1.B.Maxkaposa, W.M.IIytoBa, K.A.Yekanos®*, B.)Kemuyrosa, - KOTOpble BHECIH

34 Mupsuées II.M. Kaxxnoe rocynapcTBo, Kaxjaas HalUsl CHJIBHBI NIPEXJE BCETO CBOMM HMHTEIJIEKTYalbHBIM MOTEHIHANIOM,
BBICOKOW JIyXOBHOCTBIO [DJIEKTPOHHBIH pecypc]: BBICTYIUICHHE Ha ILIEPEMOHMH OTKpbITUS HapomHoi OuOnImMoTeku mnpu
Ipesunenre Typeukoit PecnyOnmku. (Ankapa, 20.02.2020 r.) // OduumansHeiii BeO-caiit [Ipesunmenra PecryOmuku
V36ekucran. URL: https://president.uz/ru/lists/view/3373 (nara obpamenus: 04.06.2025).

35 Jlancon I'. Uctopus ¢paniysckoil mareparypsl. — M.: U3n-Bo uHocTp. aut., 1957. — 872 ¢., Hopa I1. Mexmy namaTeo u
ucTopuei: mpobnemaruka mect namsaT // HoBoe nutepatyproe ob6ospenne. — 1999. — Ne39. — C. 131-149., Jlykau, I'. The
Historical Novel / Georg Lukécs; transl. from Germ. by Hannah and Stanley Mitchell. - 5th impr. - London: Merlin Press,
1982. - 363 p., O6onomueckuit JI. @panmysckuit pomantusm: Ouepkn. — M.: Tocmurmsnar, 1947. — 356 c., Pemsos b. T
®paHIy3CKUH MCTOpUUYECKH poMaH B 310Xy poManTu3ma. — M.: IN'ocnutuznar, 1958. — 567 c., 3enkun C. H. Topuectso T.
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JOCTOMHBIA BKJIAJ B HM3YUYCHHE M PA3BUTHE KAHpPA HCTOPUYECKOrO pPOMaHa BO
dpanITy3cKoi TuTepaType.

B y30ekckom nutepaTypoBeIeHUN MTPOBEACH PAJl 3SHAYUTETBHBIX UCCIIEIOBaHUH,
MOCBAIIEHHBIX >KaHPy HCTOpUYeckoro pomana. CylecTBEHHBIN BKJIaJ B JAHHYIO
obmacte BHecnu W.CynronoB, M.Kyupkono, C.MamaxonoB, O.Kapumos,
O.lllapadunaunos, Y.Hopmaros, C. MupBanues, A. Karrabexko u b. Kapumos. B
paMKax MCCIEIOBaHUM TI0 XYJO0XECTBEHHOMY IME€pEBOAY, B YaCTHOCTH B
KaHJAUJIATCKOM ©  JOKTOpckod nuccepranmsx M.H.XonbGekoBa, cHUCTEMHO U
AHAIMTUYECKU M3y4YeH NEpeBOJl Ha Y30€KCKUU S3bIK MPOU3BEICHUMN BBIIAIOIIUXCS
npenacraBureneit ppaniryzckoi muteparypsl — Ctengans, Bukropa ['toro, [Ipocnepa
Mepume, Onope ne banp3aka u I'm ne Momnaccana. TeopeTHueckue acHEKThI
TUMOJIOTUYECKOTO  CXOACTBA M  XYJIOXXECTBEHHOTO  B3aUMOJICMCTBUS  TaK¥Ke
paccmaTpuBaiuch B pabotax A.A.KacumoBa Ha maTepuane TBOpuecTBa AHTyaHa /e
Cent-Ox3tonepu u Anbbepa Kamio. Cregyer OTMETUTh, YTO B JIOKTOPCKHUX
mucceprauusix  Y.J[.Kapmmboepoit, P.X.I[lupunosoii, @.1M.MkpoMxoHOBON U
J1.®.ToupoBoii ObUIH 3aTPOHYTHI OT/AEJIbHBIE BOMPOCHI, CBA3aHHBIE C (hpaHIy3CKOU
JIUTEPaTypol, HpoOJIeMaMM IIepeBOJa M HIEHHO-XYI0KECTBEHHOIO aHanu3a’e,
OnHako B 1EJIOM HMCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIM AaCIEKT 3amaJHOCBPONEHCKON, B
YaCTHOCTU (PpaHIly3CKOM JHUTEepaTypbl, OCTAETCSd HEIOCTATOYHO H3YYEHHBIM B
KOHTEKCTE €€ B3aMMOJICMCTBUS C >KaHPOBOW CHEHMU(UKON M KOHIICNTYaIbHOM
ABOJIIOLIMEN UCTOPUUECKOTO POMAHA.

CBsI3pb  MCCEPTALMOHHOIO  HMCCICAOBAHHUA ¢ IUIAHAMH  HAYYHO-
HCCJIEA0BATEeNbCKUX PadoT BbICIIEr0 Y4eOHOro 3aBeJeHUs, Ie BbINOJHEHA
auccepranus. JluccepTalimoHHOE UCCIEAOBaHWE OBUIO MPOBEAECHO B paMKax
HayyHOM TemaTuku «CoOBpeMEHHbIE MPOOIEMbl 3apyOEKHOTO  SI3bIKO3HAHUS,

T'otee: K npobneme nmo3anero pomantusma Bo @pannun: Aproped. muc. ... Kava. ¢puion. Hayk. — M., 1986. — 24 c., 30510ThIX
W. T'. T. l'otbe-HOBemmmcT: ABTOped. auc. ... kaua. ¢uion. Hayk. — M., 1982. — 20 c., Kanunnukosa I'. A. ®paniysckuit
ucnoBenanbHbI poman. — M.: Hayka, 2002. C.175-200., Tpane3znukoa H. C. Pomantusm XK. Cann. — Kazans: Kazanckuit
yauBepcuteT, 1976. — 98 c., TpeckynoB M. C. XKopx Cann. — JI.: XynoxkectBeHHas aurepatypa, 1979. — 150 c., bpaxman C.
P. «OtBepxxennsie» Buxropa I'toro. — M.: Ilpocsemenue, 1968. — 104 c., Tonmaués M. B. CBuzetens Beka Buktop I'toro
[OnekTponnsiii pecypc]. — Pexum pocryma: http://www.philology.ru/literature3/tolmachov-88.htm (mara oOparenus:
09.06.2025)., JIuteunenko H. A. ®paninysckuii ucTopudyeckuid poman mnepBod mosoBuHbl XIX Beka: DBousonus xaHpa
[DnexrponnsIit pecype]. — M., 1999. — Pexxum noctyma: www.dissecat.com (nata oopamenus: 18.04.2021)., Maxkaposa I1. A.
Opanuy3ckuii ucropuueckuii poman 1848-50 rr. // BecrtHuk TBepckoro rocyaapcTBeHHOro yHuBepcurtera. Cepus:
Ounosnorus. — 2013. — Ne 4. — C. 309-314., [llyrora U. U. Ucropuueckre pomansl IoxeHa Cro. ABroped. muc. ... TOKT.
¢wnon. Hayk. — [lepms., 1985., 40 c., UekanoB K. A. Dxen Cio u ero TBOpUYECTBO B 3epKalie (ppaHIy3CKOW CIIOBECHOCTH U
nepuoguku koHma XIX — mHawama XX BB. / BectHuk Mockosckoro ynuBepcurera. Cepms Ne9: SI3pIko3HaHWE U
nmureparypoBenenue., JKemuykoBa b. M. XynmokecTBeHHast crenuduka >XaHpa HCTOPHYECKOro pomana // BecTHuk
AnpITeiickoro rocyaapcTBeHHoro yuuBepcurera. Cepust 2: @unonorus u uckyccrsoBenenune. — 2011, — Ned, — C. 85-89. —
Pexxum  moctyma:  https://cyberleninka.ru/article/n/hudozhestvennaya-spetsifika-zhanra-istoricheskogo-romana ~ (mara
obpamenus: 18.04.2021).

% Sultonov I. Adabiyot nazariyasi. — Toshkent: O‘gituvchi, 1980. — 256 b., Qo‘shjonov M. Abdulla Qodiriyning tasvirlash
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JUTEpPaTypOBEACHUS W TEPEBOAOBEACHHUS», IUIaHA HAyYHO-HCCIEN0BATEIbCKON
pabotel CaMapKaHICKOTO TOCY/IapPCTBEHHOTO WHCTUTYTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Leab0 JaHHOTO WCCJIEIOBAHUA SBISCTCS TPOBEACHUE BCECTOPOHHETO
HAy4YHOT'0O aHaJlh3a UCTOPUYECKUX pOoMaHOB DkeHa Cro ¢ TOUKH 3pEHHUS UX HKAHPOBO-
CTWJIMCTHYECKOW CHeU(PUKH, UACHHO-ICTETUYECKUX OCOOEHHOCTEN M COLMaIbHOM
HaIPaBJICHHOCTH.

3aga4um uccie0BaAHUS 3aKIF0YAIOTCS B CIEAYOLIEM:

MIPOAHATN3UPOBATH HUCTOPUKO-KYJIBTYPHBIN KOHTEKCT TBOPYECKOU
nearenbHOCTH JxeHa Cr ¢ TOYKM 3pEHHUs] BIUSHUS Ha JUTEPATypy COLMAIBHO-
MOJIMTUYECKUX U KYJIbTYpPHBIX (PakTopoB BO (paniry3zckom obmiectBe XIX Beka, a
TaKkK€ HAy4YHO OOOCHOBAaTh BaXHbIE HCTOPUYECKHE COOBITUS U COLHUAJbHBIC
IIPOLIECCHI, OTPaKEHHbIE B poMaHax «Jlarpeomon» u «Kan Kasanbe, niin @anatuku
CeBeHHY,;

ONpENENUTh MECTO HUCTOPUYECKUX pomMaHOB keHa Cio B CTPYKType
dpaniy3ckoit smurepatypbl XIX Beka, MPOAHAIM3UPOBATH KAHPOBBIE OCOOCHHOCTH,
c(OpMHUPOBABIIHECS B PE3YJIHTATE CUHTE3a AIEMEHTOB UCTOPUUYECKOTO, COLIMAIIBHOTO
U TPUKIIOYEHYECKOrO0 Hayajdl B €ro IMPOU3BEACHUAX, a TakKe HCCIe0BaTh
XYy/I0KE€CTBEHHO-ICTETUYECKUM TMOJAXO0J AaBTOpa B COOTHECEHHU C TPATULUSIMU
pomanucTuky Banbrepa CKOTTa U BBISIBUTH €TI0 UHIUBUAYAJIbHBIE YEPTHI,

BBISIBUTh KIIFOYEBBIE HJIEM M TEMATUYECKUE HAIPaBICHUS, BBIABUHYTHIC B
pomaHax OxeHa Cro, MpOaHAIW3UPOBATh KOMIO3UIIMOHHOE MOCTPOCHHE CIOKETA,
cUCTEMY O0pa30B M HJEHHOE CoJepkaHue MpousBeneHun «Jlarpeomon» u «XKau
KaBanbe, wunu @anatukun CeBeHH» BO B3aUMOCBSI3M, a TAaKXKE BBISIBUTH
XYyJ10’)KECTBEHHO-3CTETUUECKHUE PAZIUYUUS MEKIY dTUMHU MPOU3BEICHUSIMU HA OCHOBE
HAYyYHBIX KPUTEPUEB;

MCCIIEIOBATh BBIPa3UTEIIbHBIE CPEACTBA, XapaKTepHbIe JIs mpo3bl JxkeHa Cro, B
YaCTHOCTH, OCOOCHHOCTH MPUMEHEHUs] NpUEMOB KOHTPACTA, CHUMBOJIMYECKUX
o0pa3oB M 3JEMEHTOB JApaMaTu3alid, a TakKe IPOaHAJU3UPOBATH COLMAIBHYIO
TUMHA3ALUI0 TIEPCOHAKEHN, UX TICUXOJOTUYECKYIO TITyOUHY U (PYHKIIMOHAJIBHYIO POJIb
B paMKax XyJO0KECTBEHHOW CTPYKTYpbl IMPOU3BEICHUN HAa OCHOBE KOMIUIEKCHOTO
MHTEPIIPETAUOHHOIO MOIX0/A.

O0bekTOM HccaenoBaHUA SBISIOTCS poMaHbl JxkeHa Cro «Jlatpeomon» u
«Kan Kapanbe, nnu @anatuku CeBeHH», B KOTOPBIX IIPOCIEKUBAETCS CBOSOOpa3HOe
XYJI0)KECTBEHHOE OCMBICIIEHNE UCTOPUIECKUX COOBITUM, COIMATBHBIX KOH(GINKTOB H
U7COJIOTUYECKUX TEHACHITNH (paHIry3ckoro obmectBa XIX Beka.

IIpeameTromM McCIeIOBAHUA SIBISIOTCS XAHPOBO-CTUIMCTUUYECKHE W HJICHHO-
ACTETUYECKUE OCOOEHHOCTH ¢dpaHIiry3cKOro HUCTOPUYECKOTO pomaHa,
chopmupoBaBierocs: B neppoii nojoBuHe XIX Beka (Ha mpuMepe poMaHOB DKEHa
Cro). TeopeTnuecKkyto OCHOBY HCCIIEIOBAaHUSI COCTABJISAIOT MCTOPUKO-TIOJTUTUYECKUM
koHTekcT @panmuun XVIII-XIX BekoB, mporecc (GopMupoBaHUS JTHTEPATYPHOTO
HaIlpaBJICHUs] POMAHTH3Ma, a TakKe pPa3BUTUE >XaHpa HMCTOPUYECKOTO pOMaHa B
3araJHOEeBPONEHCKOMN (B 4aCTHOCTH, (PPAHILY3CKON) IUTEPATYPHOMN TPATHUIIHH.

Metoabl ucciaegoBanus. B guccepraniuM  MCHOJIb30BAaHBl  MCTOPHUKO-
JUTEpaTypHBIH, CTPYKTYPHO-TUIOJIOTUUECKUI MOAXO0]T u METO/IbI
KOMITApaTUBUCTCKOTO UCCIIEIOBAHUSI.
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HayuyHast HOBU3HA HCCJIEJOBAHMS 3aKIIFOYAETCS B CIECAYIOLIEM:

BIIEPBHIE HAYYHO JOKa3aHa posib JkeHa Cio B GOpMHUPOBAHUU MCTOPHUECKOTO
pOMaHa Ha OCHOBE KOHUENTYAJIBHOTIO MOAXOAAa K COOTHOUIEHHK) HCTOPHUYECKOIO
dakTa 1 Xy10’KECTBEHHOTO BBIMBICIIA BO ()PAHITY3CKOM HCTOPUUECKOM POMAHE;

000CHOBAHO, YTO HA OCHOBE UCTOPUYECKUX, MPUKITIOUYEHYECKUX U COLIMATBHBIX
MJIaCTOB M300pakeHUs JEHCTBUTEIBHOCTH, CHUCTEMBI TMEPCOHAXEH, CTPYKTYPhI
COIIMATILHOTO KOH(JIUKTA MU JUHAMUKH HJICHHO-XYJ0KECTBEHHOIO JHCKypca B
pomanax OxeHa Cl0 Ha KOHIENTYaJlbHOM YpOBHE (opMUpYyeTCs cBoeoOpaszHas
MO3TUYECKAs] MOJelb, MPU ITOM Ha HAYYHOM OCHOBE pPAaCKPHITHI (HaKTOPHl €&
CTAHOBJICHHSI M XYJIOKECTBEHHbIE (PYHKIMM B KOMIIO3UIIMOHHON CTPYKType
IIPOU3BEJICHUN;

BBISIBJICHO, YTO B poMaHax «Jlarpeomon» u «Kan KaBanbe, mim PaHaTtuku
CeBenn» QopMmupyercsi cBoeoOpa3Has KOHIIEITyaldbHas MOJEIb BOCHPUSTHS
JNEUCTBUTEIBLHOCTH, OCHOBAaHHAas Ha  XYJO0XECTBEHHOU VMHTEPHpPETALUN
MHUDOTOTHIECKOTO  CJIOsl, THIOJOTUYECKOM  B3aWMOJCHCTBUU  HMCTOPHYECKHUX
JUYHOCTEN U BBIMBIIUIEHHBIX OOpa30B, a TakKKe Ha OTPAKEHUU MpodsiemM
HAIlUOHAJILHOTO OCBOOOXKJICHMS, TPaXIAHCKOW HACHTUYHOCTH, PEIUTHO3HOTO U
MOJIUTAYECKOTO IECIIOTHU3MA;

apryMEHTHUPOBAHO, YTO B MPOU3BEACHUAX IJkeHa Cro CIIOkKHas WHTerparus
MEXAY HCTOpHEH, uJeell U XyIO0XKECTBEHHBIM BBIMBICIOM TMPEJACTaBIsET COOOMU
HOBBIN JIMTEPATYPHBIA MOAXOJ K 3CTETUYECKOMY OCMBICICHHUIO JEHCTBUTEIBHOCTH,
YTO PACKPBIBAETCA MOCPEICTBOM KOHLEHNTYAJIBHOTO AHAJIN3a B KOHTEKCTE PAa3BUTHUS
ucropuueckoro pomana XIX Bexa.

IIpakTuyeckue pe3yabTarbl HUccaea0BaHMsA. [I[poaHanu3upoBaHbl OCHOBHBIE
KAHPOBbIE, KOMIIO3UIIUOHHBIE U CTPYKTYpPHbIE OCOOEHHOCTH HCTOPUYECKOM MPO3bI
Oxena Cro, ompeneneHo €€ MECTO B KOHTEKCTE (DpaHI[y3CKOMl M eBpOmercKon
mutepatypbl XIX Beka. [To pesyiapTaTaM HcciienoBaHusE HAYYHO OOOCHOBAHO, YTO B
TBOpPYECTBE TMuUcaTeNsl CPOpPMUPOBANIACH OpPUTHMHAIIbHAS MOJENIb HCTOPUYECKOTO
poMaHa, codeTarolas 3JIEMEHThl COIMAIbHON KPUTUKH, MNYOJUIUCTUYHOCTH U
noBecTBoBaTeIbHOM  nuHaMuku.  CopMynupoBaHHBIE  HAay4yHbIE  BBIBOJIbI
NPEICTaBIAIOT IIEHHOCTh JIsl JalbHEHIIMX HCCIeAOBaHUN B 00JaCTU 3apyOeKHOU
JUTEPATypbl, UCTOPUUECKON MO3ITUKM W >KAaHPOBOM SBOJIIOIMU POMaHa, a TaKKE
MOTYT OBITh d()PEKTUBHO KCIIOIH30BAHBI B COAECPKATEIHHOM HAMOJHEHUU y4eOHBIX
KypCOB T'yMaHUTapPHOTO MPOGUIIS.

AHallM3 B3aUMOCBSI3U  HCTOPUYECKOTO KOHTEKCTa M XYJ0KECTBEHHOIO
MbIuieHus: B pomaHax «Jlatpeomon» u «Xan KaBanwe, niu ®anatuku CeBeHH»
MO3BOJIAET PACKPBITh ACTETUUECKUU MOAX0] DkeHa CI0 K OCMBICIICHHIO COIMAIbHO-
MOJIUTUYECKOW  JICUCTBUTEIBHOCTH €r0  BPEMEHM 4Yepe3  XYJI0KECTBEHHYIO
PEKOHCTPYKIIUI0O HCTOPUYECKOTO MPOILIOro. Pe3ynpTaThl WCCiieIOBaHUSA 001a1at0T
PaKTHYECKON 3HAYMMOCTBIO U MOTYT OBITh MCIIOJIB30BaHBI MPH Pa3padO0TKe yueOHO-
METOMMYECKNX TocoOuit mo ¢paniy3ckoi nureparype XIX Beka, a Takxke mpu
bOpMHUpPOBAHUN  COACPXKAHUS ~ MEXKAUCIUIUIMHAPHBIX  KYyPCOB, CBSI3AHHBIX  C
npoOjieMaMu KyJIbTYpPHOU MaMSTH, COLMAIbHON CTpaTU(UKALUK U XYI0KECTBEHHOM
MHTEPHPETALUN UCTOPUUECKON PEATLHOCTH.
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JlocToBepHOCTH pe3yJbTaToB HCCIe10BAHMSA oOecrieunBaeTcs
UCIIOJIb30BAaHUEM IIPOBEPEHHBIX HAYYHBIX HCTOYHHKOB M OPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB
MIPOU3BE/ICHUM, MTPUMEHCHUEM KOMIUIEKCHOIO M CHUCTEMHOIO MOJAXOJa K aHaIu3y,
KOPPEKTHOM HMHTEPIPETALUEN HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA, a TAK)KE OMOpPOU
Ha OONICTIPUHSITHIE TEOPETUYECKUE M METOJ0JIOTHYECKUE MPUHIMUIIBI COBPEMEHHOM
¢unonornyeckoir Hayku. Han€XHOCTh MOJTYYEHHBIX BBIBOAOB MOATBEPKIAETCS
CONIOCTAaBJIEHUEM C pe3yJIbTaTaMU MPEAbIAYIINX HCCIECIOBAHUM, WX BHYTPECHHEHN
JIOTUYECKON 00OCHOBAHHOCTBIO M BOCHPOU3BOAMMOCTBIO aHATUTHYECKUX MPOLEAYD.
CyuiecTBeHHOE  3HAUYEHHE MMEIOT  JKCIEpTHas  ampoOalus — UCCIEeI0BaHMS,
o0CyX/IeHHE €ro TMOJOKEHHM Ha MyOJIMYHBIX 3allUTaX, HAay4YHBIX CEMUHApax Hu
KOH(MEpEeHIUAX, YTO CHOCOOCTBYeT BepuU(DUKAIMKU  pPE3yJIbTATOB  HAYYHBIM
COOOIIECTBOM.

Hayynass u mnpakru4yeckasi 3HAYMMOCTb Pe3yJIbTATOB MCCJIEIOBAHUS.
Hayunass 3HauMMOCTh HCCIIEIOBaHUS 3aKIIOYACTCs B TOM, 4YTO Ha MaTepualie
TBOpUYecTBa JkeHa CI0 BCECTOPOHHE MPOAHAIU3UPOBAHBI )KAHPOBO-CTHIIMCTUYECKHE
U UuJelHble OCOOEHHOCTHM HCTOPUYECKOIO0 pOMaHa KakK OJIHOTO M3 KIHOYEBBIX
HarpaBlieHuil (paniy3ckoi mutepatypsl XIX Beka. Pe3ynbTaThl ucciemoBaHUs
MOTYT OBbITh 3()()EKTUBHO HUCIIOIB30BaHbl B 00Pa30BATEIbHON U HAYYHOU MpPaKTUKE B
o0nacTu (UIOJOTHH, B YACTHOCTH, MPU pa3pabOTKe U MPENoJaBaHUU CIEHHUATbHBIX
KYpPCOB, MOCBSILEHHBIX MMOTUKE UCTOPUUECKOTO POMaHa, a TAKKE IMPU MOATOTOBKE
METOJIMYECKUX TOCOOMH, OCHOBAaHHBIX Ha JIMTEPATYPHO-UCTOPUUYECKOM aHaJIM3E.
N3yyenue Takux npousseneHuil, kak «Jlarpeomon» u «7Kan Kapanwe, ninn @anatuku
CeBenn», crocoOcTByeT (HOPMHUPOBAHHUIO Y CTYJCHTOB CHUCTEMHBIX 3HAHUH O
CoIMaJIbHO-TIONIUTHYeCKUX Tporieccax @Dpanmmm XIX Beka u  yrayOnéHHOMY
MOHUMAHUK)  MEXAaHU3MOB  XYJOXKECTBEHHOTO  OCMBICICHHS  HCTOPUYECKOU
JNEUCTBUTEIILHOCTH.

[IpakTueckass 3HAYMMOCTb MCCIENOBAHUS ONPEHEISIETCS BO3MOXKHOCTBIO
UCIIOJIb30BAHUSl €ro pe3yJbTaTOB MpHU pa3paboTKe CHEUATM3UPOBAHHBIX y4EOHBIX
KypcOB, MIpOrpaMM U TMPAaKTHUYECKUX 3aJaHUM MO (PpaHIy3CKOM JUTEparype,
KyapType u uctopun XIX Beka.ChopMynaupoBaHHbIE Hay4HbIC BBIBOJBI MOTYT
CIY’KHTb TEOPETUYECKOW OCHOBOM I H3YyYECHHUS XYI0KECTBEHHO-ICTETHUECKUX
B3MA10B DxkeHa Cro, a Takke I MOCIEAYIOUIMX HCCIIECIOBAHUM, MOCBIIMIEHHBIX
CTAHOBJICHUIO U PAa3BUTHIO KaHPA UCTOPUUECKOTO POMaHa B KOHTEKCTE €BPOIEHUCKOMN
JUTEpaTypHOM Tpaguuuu. Marepuanbl JuUcCepTallUM  TAaKXKE MPEACTABIAIOT
MPAKTUYECKYIO IIEHHOCTh Ui pealn3allid TYMaHUTApHBIX W 00pa30BaTeIbHBIX
MIPOEKTOB, HAIPABJICHHBIX HA PA3BUTHUE MEXKIYHAPOAHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO
JMaJora, 4To CHOCOOCTBYET YKPEIUIEHHIO HAYYHO-JIUTEPATYpPHOTO COTPYAHUYECTBA
mexay Opaniueit 1 Y30eKucTaHoM.

Buenpenune pe3yabTaroB HMccieaoBaHus. Ha ocHOBE IIPOBENEHHOIO
UCCJICIOBAHUS  XYJOXKECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH (DpaHIy3CKUX HCTOPHUYECKUX
poMaHoB (Ha mpumepe pomaHoB xkeHa Cro «Jlarpeomon» u «Kan Kamanbe, miu
danaruku CeBeHHY):

AHAIMTUYECKHUE BBIBOJIbI, HAIIPABICHHBIE HA HAYYHOE 00OCHOBAHUE POJIU DKEHA
Cro B QopMupoBaHUM MOJEIU (PPAHILY3CKOTO HCTOPUYECKOTO pOMaHa Ha OCHOBE
KOHIENTYaJIbHOIO  MOAXOJa K  COOTHOUIEHUIO  HCTOpUYECKoro  (Qakra u
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XYJ0’)KECTBEHHOTO BBIMBICTIA, OBUIM BHEAPEHbl B 0Opa30BaTENIbHBIN Ipoliecc B
pamkax mexayHapogHoro npoekta The English Access Microscholarship Program,
peanm3oBanHoro B 2022-2024 romax TpU  COTPYIHUYECTBE  Y30EKCKOTO
rOCyJapCTBEHHOTO  YHHUBEPCHUTETa  MHUPOBBIX  SI3BIKOB,  l'ocygapCTBEHHOro
nenapramenta CIIA, TloconsctBa CIIA B Y30ekucrane 1 AMEPUKAHCKOTO COBETA
N0 MEXAyHapoJHOMy oOpa3oBaHuio u (uHaHcupyemoro ['ocygapcTBeHHBIM
nenaprameHToM CIIIA (Ha ocHoBaHuM cripaBku CaMapKaHACKOTO roCcyJapCTBEHHOTO
MHCTUTYTAa UHOCTPAHHBIX sI3bIKOB Ne 155/02 ot 12 nekabpst 2022 rona). PesynbraTsl
HAy4YHBIX Pa3padO0TOK, MOCBALIEHHBIX XY/10KECTBEHHO-3CTETUYECKUM OCOOEHHOCTSIM
(b paHIly3CKOr0o UICTOPUUYECKOTO pOMaHa — B YaCTHOCTHU, TEXHUKE CO3JaHuUsl 00pa3oB U
METOJIOJIOTHYECKUM TIOJIXOJIaM, XapaKTepHbIM st Tpo3bl DxeHa Cro, — ObuH
YCHEIIHO MHTEIPUPOBAHBI B MPAKTHUECKYIO Y4eOHYIO JEATEIbHOCTh. ITO
CHOCOOCTBOBAJIO YIAyOJIEHHUIO JIUTEPATypOBEAUYECKUX 3HAHUN U  PaCHIMPEHUIO
TEOPETUYECKON 0a3bl B IPENOJaBaHUHA NHOCTPAHHOW JIUTEPATYPHI.

TEOPETHUYECKHE BBIBOJBI, CPOPMYIUPOBAHHBIE HA OCHOBE aHAJIM3a POMAHHOTO
Hacinenusd OkeHa Cro, TO3BOMWIM ONPEAEIUTh OPUTMHAIBHYI IO3THYECKYIO
MOJeNb, C(HOPMHUPOBAHHYIO B PE3yJbTaT€ B3aUMOJACHCTBUS HUCTOPUYECKOTO,
OPUKITIOYEHYECKOTO U COLMAIbHOTO KOMIIOHEHTOB M300pakKeHUs! JEHCTBUTEIBLHOCTH,
CUCTEMBI MEPCOHAXEH, CTPYKTYphl COLMATBHOTO KOH(GIMKTA U AUHAMHUKUA UICHHO-
XYyJI0)KeCTBEHHOT0 Auckypca. Ha HayuyHOil ocHOBe 000CHOBaHbBI (HakTOphI €&
bopMHUpOBaHUA U XYJOXKECTBEHHbIE (GYHKIMA B KOMIIO3UIIMOHHOW CTPYKTYype
npousBesieHui. JlaHHbIe BBIBObI ObUTN 3()(HEKTUBHO UCIIOJIB30BAHBI B MPAKTUYECKON
nesitenbHocTh  CaMapKaHJICKOro permoHasibHoro otaeneHus Coro3a nucarenei
V36ekucrana npu pa3paboTKe MporpaMM TBOPUECKHX CEMHHApOB (HAa OCHOBAHHUU
opurmanpHO cmpaBku Ne 01-03/1003 ot 27 nexabpst 2024 roma). PesymbraTh
MCCIIEJIOBAHMS TOJATBEPXKIAIOT CBOIO MPAKTUYECKYIO 3HAYUMOCTH B (POPMHUPOBAHUU
UCTOPUYECKOIO  CO3HAHUS MOJIOAOTO  IOKOJEHWS, pa3BUTUU  JIUTEPATypPHO-
ACTETUYECKOTO  MBIIUICHHS, YKPEIUICHMH  OTBETCTBEHHOTO  OTHOIIEHUA K
HAallMOHAJIBHOMY W MHPOBOMY JIMTEPATypHOMY HACJEIHIO, 4 TAaKXK€ B IMOBBIIICHUU
YPOBHSI TyXOBHO-TIPOCBETUTENHCKOU PaOOTHI.

Hay4YHbI€ BBIBOJBI, KAaCaloIIHECs YCOBEPIICHCTBOBAHUS KOHLIENTYaJIbHOU
MOJENN BOCHPUITHS JCHUCTBUTEIIBHOCTH, OCHOBAaHHOW Ha  XYJI0)KECTBEHHOMU
UHTEpIpETalud MUQOJIOTUUECKUX CTPYKTYp, THUIOJOTUYECKOW TapMOHUU MEKITY
UCTOPUYECKUMH JIMYHOCTSAMHU M BBIMBIIUICHHBIMH [EPCOHA)KaMHM, a TakKXe Ha
OCMBICJIICHUH TpOOJieM HAIMOHAIBHOIO OCBOOOXICHMS, TI'Pa)KIaHCTBEHHOCTH,
PENMITMO3HOTO U IMOJUTHYECKOro jAecnotu3ma B pomaHax «Jlatpeomon» u «Kan
KaBanbe, nim @anatuku CeBeHH», ObLIM UCIOJIB30BAHBI MPU pa3pabOTKe ClieHApHs
tenenepenaun «AccanoMm, Camapkana» B jaekabpe 2024 roma u B mporecce
oOcyxaeHust pe3ysbTaToB uccienoBanus (crpaBka Ne01-07/3 ot 4 suBaps 2025
roga). Peanuszamus naHHBIX HAy4YHBIX TIOJOXKEHUH CIOCOOCTBOBaNIAa Pa3BUTHUIO
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHMKAIIMU, YCUJIEHUIO aHAJTUTUYECKOTO MOIX0/1a K U3YUYEHUIO
3apyO€KHOr0  JMTEPATypHOrOo  HAcHequsi C  NPUMEHEHHMEM  COBPEMEHHBIX
METOJIOJOTUYECKUX MPUHIMIIOB, a TaKKe OOOralleHUI0 JINTEPaTypPHO-IYXOBHOTO
coJiep KaHus B CPeICTBAX MacCOBOM MH(MOPMALIHH.
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pe3yiabTaThl U MaTepuaibl  JUCCEPTAIIMOHHOTO  HCCIEAOBAHHUS  OBLIU
ucrnosib3oBansl B 2022-2023 1T. B paMKax peanuzanuu (pyHIaMEHTaIHLHOTO MPOEKTa
Ne 1-203-4 (cripaBka Ne02-14-06-906 ot 14 utons 2025 r.), KOTOPBIA OCYIIECTBISICTCS
Otaenom HeMaTEpUAIBLHOTO HAIIMOHAILHOTO HACIEIUS MIPU YUPEXKACHUSAX KYJIbTYPhI
U npocsenieHuss MuHuctepcTBa KyiabTypbl PecnyOnuku Y30ekuctan. B mpouecce
aHanM3a XyJOXECTBEHHOro Hacieauss OxeHa Cioo B JUCCEPTALMOHHOM
UCCIEIOBAHUM  OBUIM  BBISBICHBI  CIIOKHBIE  B3aUMOJCHCTBHUS  MEXKIY
XY/10’)K€CTBEHHBIMHU, UCTOPUKO-(DAKTUUECKUMU U HICOJOTHUYECKUMH KOMIIOHEHTAaMH,
YTO TO3BOJIJIO BHIPA0OTATh HOBBIE MHTEPIPETALMOHHBIE MOIXO0JbI K OCMBICICHHUIO
COLIMAJIbHONW pPEaIbHOCTH BO (PpaHIy3CKOM MCTOPUYECKON TMpo3e YKA3aHHOIO
nepuoja. [loxydeHHbie BBIBOJBI CIIOCOOCTBOBAIN PACHIMPEHUIO METO0JIOTHMYECKUX
OCHOBAaHHUM B H3YYEHUU XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa W HCIHOJb30BAINCH MPH
pa3paboTKe cojep>KaHUsS MPOEKTa, HAMPABICHHOTO Ha Pa3BUTHE MEXKKYJIHTYPHOTO
JMaora.

Anpobauust pe3yabTaToB HcciaeqoBaHus. OCHOBHbIC TMOJIOXKEHUS U
pe3yabTaThl NPOBEAEHHOTO HUCCIEAOBaHUS ObUIM anmpoOMpOBaHbI B (DOPME HAyUHBIX
JOKJIa/IOB, TPEJACTABICHHBIX M OOCYKIEHHBIX Ha 8 MEXKIyHapOOHBIX H 2
pecnyOIMKaHCKUX Hay4YHO-TIPAKTUYECKUX KOH(EPEHIUAX, YTO MOJATBEPKIAET UX
HAY4YHYIO aKTyaJbHOCTh U BOCTPEOOBAaHHOCTh B aKaJIEMUYECKOM COOOIIECTBE.

Ony0MKOBAHHOCTH Ppe3yJabTaTOB HccjeqoBanusi. [lo Teme auccepranuu
ormy0nMKoBaHO 18 HaydHBIX TPYAOB, BKJIIOYass 3 CTaTbd B M3JAHUSIX, BXOISIIMX B
nepeuenb BAK PecnyOnuku VY30ekucran, 5 mnyOnuKamuii B MEXITyHApOIHBIX
HAy4YHBIX KypHajaxX, 8 MaTepHalioB MEXIYHAapOJHBIX KOH(]epeHIuii, a Takxke 2
CTaThH, MPEJICTABIICHHBIC HA PECITyOIMKAHCKUX HAYYHBIX KOH(EpEeHIIHSIX.

CTpykrypa u 00béM auccepranmu. J(ruccepTailmoHHOE UCCIEOBAHUE COCTOUT
U3 BBEJEHHUA, TPEX TIJaB, BBIBOJOB IO KaXJOW IJIaBE, 3aKIIOUYEHHMS U CIIMCKa
UCIIOIb30BaHHOM JuTeparypbl. OOmmit 00bEM paboThl cocTaBisieT 166 CTpaHUIlbI
NEYaTHOr'O TEKCTA.

OCHOBHOE COJEP KXAHME JIMCCEPTALIMHU

Bo BBegeHuM auccepraiyu JI0Ka3aHa aKTyaJlbHOCTh TEMbl U €€ COOTBETCTBUE
NPUOPUTETHBIM HAMPABICHUAM pPa3BUTHS HAYKH M TEXHOJIOTHM peciyOIIuKH,
aHAJIM3UpOBaHa CTENEeHb M3YYEHHOCTHU MPOOJEMBbI, OMpPEACNSIOTCS 1eib U 3a7adu
UCCJIEIOBaHUs, yKa3aHbl OOBEKT, MPEAMET M METOJbl MCCIEIOBaHUS; BBIPAKEHA
Hay4Hass HOBU3HA, TMPEJCTABICHBI MPAKTUYECKHE Pe3ybTaThl HCCIIEIOBAHMS,
000CHOBaHa JIOCTOBEPHOCTH TMOJYYEHHBIX PE3YJIbTATOB U PACKPHITA UX TEOPETHUKO-
NpakTUYeCKas 3HAYUMOCTh;, JaHa uWHGOpMaIUs O BHEIPEHUH, arpolanuu
pPe3yJIbTaTOB UCCIEN0BaHUs, OMyOJIUKOBAHHBIX pab0OTax U CTPYKTYpPE AUCCEPTALNU.

[lepBass rnmaBa nuccepranuu, o3ariaBieHHas «@paHuy3ckas JuTepaTtypa
1830-x romoB: pacuBeT POMAHTHYECKOT0 MCTOPUYECKOr0 POMAHA), MOCBAIICHA
aHanu3y OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUX YCIOBUMA, CIIOCOOCTBOBABIIMX 3aPOXKICHUIO
pOMaHTH3Ma B EBPONEHCKON IMTEepaType, a TaKKe XapaKTEPUCTHKE OCHOBHBIX
0COOEHHOCTEH (DpaHITy3CKOW JTUTEpAaTypHOU >KM3HU yKazaHHOTO mepuona. Ocoboe
BHAUMAHHE  YICJICHO  BBIABICHUIO  TPEANOCHUIOK  (opMUpOBaHHS  KaHpa
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VUCTOPUYECKOIO pPOMaHa M YTOUYHEHUIO COJCPKAHMUS KOHLENTA «UCTOPU3M» B
KOHTEKCTE JIMTEPATyPHOIo Mpolecca nepBou mojaoBuHbI XIX Beka.

[Tepssriit maparpad auccepranuu HazBaH « KoOHUIENT «MCTOPU3M» H €ro poJib B
Ppunocodcko-xXyn0:keCTBEHHbIX BO33PEHUAX POMAHTUYECKOM 3MOXU» U TOCBIIIEH
UCCICJIOBAHUIO MHTEPNPETAIMU OSTOr0 TOHATHUA B KOHTEKCTe (uocodcko-
ACTETUYECKUX B3IJSAJI0OB JIOXM poMaHTH3Ma. B 3Toil T1yaBe, B YaCTHOCTH,
AKIICHTUPOBAHO BHUMAHHUE Ha OMNPENCICHUH 3CTETUKO-(PriIocopckoit CynHOCTH
KOHIIETITa «MCTOPU3M» B paMKax JIMTEPATYPHOrO Mpolecca NepBou MmoJioBuHbl XIX
BeKa. Takke apryMEeHTHPOBAaHO C HAyYHO-TCOPETUYECKUX IMO3UIMUH, Kak
chopMHUpOBAJICS MOAXOJ] K UCTOPUYHOCTH B POMAHTUYECKOM MHPOBO33PEHHUH, KaK
XYJI0)KECTBEHHOE BBIPAKEHHWE MCTOPHUYECKUX COOBITHI W TMEPCOHAIMN OTpakaer
3CTETUYECKOE OTHOIIEHUE K ITPOLLIOMY.

[leprion craHOBiIeHUS W pa3BuTUs pomaHTh3Ma BO DpaHuum 0OXBaThIBAET
IIEPHOJI OT PEBOJIFOIIMOHHBIX cOOBITHI 1789—1794 romoB 1o peBotonuu 1848 romxa u
OCYIIECTBJISIETCA B  TECHOM  CBSI3U € OypKya3HO-JIEMOKPaTHYECKUMU
npeoOpa3oBaHUAMHU, NPOUCXOAUBIIUMHU B CTpaHE. YKa3aHHbIE HUCTOPUYECKUE
YCJIOBUS CTAJIA ONPEESIONMUM (PakTopoM B (OPMUPOBAHUN POMAHTU3MA HE TOJIHKO
KaK JINTEPATypPHOTO HAINpaBJICHUA, HO W KaK CHUCTEMBl HJIEMHO-3CTETHYECKUX
NPUHIIMIIOB, OTPAXAIOMINX IIyOOKHE COIMalIbHbIE, MOJUTUYECKUE U (prsiocodckue
npeoOpa3oBanus 3MOXU. Benukas dpaHiry3ckas peBONIONUS BBICTYIINUIIA BaKHEHIIEH
IPEANIOCHUIKON 3apOXKACHUs POMAaHTHU3Ma KakK JIMTEPATypPHOTO HAIIPABJICHUS U, B
YaCTHOCTH, CTAHOBJIEHUSI CBA3aHHOTO C HUM YKaHPAa UCTOPUYECKOTO POMaHa.

N3yuyenne wucropuueckoro pomaHa XIX Beka HEpa3pblBHO CBA3aHO C
KOHIIETIIMEH MUCTOpU3Ma, MOJYUYHUBIIECH MIUPOKOE pacmpocTpaHeHune B ¢umocodcko-
XyH0KECTBEHHOM KOHTEKCTE poMaHTh3Ma. MICTOpU3M B JaHHOM Cly4ae MOHUMAETCS
KaK METOI0JIOTUYECKU I MPUHIIHII, MPEIOJIararo paccMOTpEHHUE
JNEUCTBUTEIIBHOCTHA B €€ HCTOPUYECKON TUHAMHUKE, U3MEHUUBOCTH U PA3BUTUU. DTOT
noaxoj (GopMmupyer ocoObIi B3I HAa MPOILIOE KAaK HAa aKTUBHBIA U 3HAUYUMBIN
BJIEMEHT HACTOSIIIET0, OTPAXKEHHBIM B XYJ0KECTBEHHOM NPOU3BEICHUM 4YEpE3
MPU3MY aBTOPCKOTO MHPOBO33PEHUS] U ICTETUUECKOW CUCTEMBI 3moxu. HauumHas c
aHTUYHOCTH ©  CpeoHuX BEKOB, 3aKjIaJblBAIUCh (yHAAMEHTAIbHbIE HJIEU
BOCHPUSATHS UICTOPUHU KaK «eIUHOE, 00BbeIUHSIONIEe JII0JIel sBJIeHUE, o0Jaiaroniee
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM OIPEIECIICHHOCTHIO U XapaKTEPU3YIOIIEECS CMBICIIOM U
JIOTHKOM CBOEro pasBuTus»>’. Dnoxa IlpocsemieHus crnocoGCTBOBAIa IMPOIPECCy
KOHIIENIINK ucTopu3Ma B Tpynax Buko, Bonwsrepa, Pycco, uapo u I'epaepa. XVIII
BEK XapaKTEPU30BAJICAd AKTUBHBIM BHEJIPECHHEM pPAlMOHAJIBHOIO aHajau3a B
uctopuorpaduro. BmepBeie B Hayke TPEANPUHSIN TOIBITKY  ONPEIACIUTH
yYHUBEPCAIbHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, CITIOCOOHBIE OOBSICHUTH «CTOJIb OPOCAOIIYIOCS B
riaza cnenu@uKy OTICIbHBIX HCTOPUYECKHX OIMOX, U TO, YEM BBI3bIBATACH HX
IIOCJIEIOBATENbHAS] CMECHAY.

dopmMUpOBaHME KOHUEIIMU UCTOpU3MA B nepBoM monoBuHe XIX Beka okazano
CYLIECTBEHHOE BIIMSTHHE Ha XyI0KECTBEHHO-3CTETUYECKHUE MIPUHIIUIIBI

Shttp://konf x-pdf.ru/18istoriya/357672-1-francuzskiy-istoricheskiy-roman-1840-1850-h-stanovlenie-populyarnoy-
belletristiki-e-dyuma-barbedoreviyi.php (gata obpamenus: 11.09.2021)
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POMaHTHUYECKOI JIUTEPATYPHI, OJIOKMB HAYAJIO CTAHOBJICHUIO JKaHPA UCTOPUUECKOTO
poMaHa KakK aBTOHOMHOW juTepatypHoi (opmel. B  ycrmoBusx @paHiry3ckoi
PEBONIIOIIMKA W TIOCIICIOBABIIUX  COIMAJIBHO-TIOJUTHYECKUX  MPeoOpa3oBaHMit
YCUJIMJINCh KaK WHAWBUYATU3UPOBAHHBIC, TAK U HAIMOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIC
MOAXOJbI K OCMBICIICHUIO UCTOPUUYECKUX MPOILIECCOB, B CUCTEME XYJ0KECTBEHHOTO
MBIIIJIEHUST 3aKPENUIoch (PUIOCOPCKO-ICTETUUECKOE BOCIPUATHE HCTOPUYECKOM
peanbHOCTU. B mutepaTypHOM Hacieauu Takux aBTopoB, kak B.CkotT, A. ne Bunbw,
A.Jlroma, Dxen Cro, [1.Mepume, O. ne banb3ak, mojiydaer BBIpaKCHUE HOBBIM
XYyJI0KECTBEHHO-3CTETUUECKUM MOAX0J] K MCTOPUYECKOW TEMATHUKE, OCHOBAHHBIA Ha
CHUHTE3€ JOCTOBEPHOI'O HCTOPUYECKOTO MaTepuana U XyJ0>KECTBEHHOI'O BBIMBICTA.
VYKazaHHBIN TpoIecC CYyHIECTBEHHO O0OTaTWiI COLMAIbHO-KYJIBTYPHOE COJIEp)KaHHe
UCTOPUYECKOTO POMaHAa M YTBEPAWI €ro Kak 3HauyuMylo (opMmy KyJIbTypHOTO
MmbiieHns XIX cronerus.

Bo BTOpOM maparpade riaBbl, o3ariiaBieHHOM <« KaHp UCTOPUYECKOTO POMaHA:
€ro  IPOUCXOXKJEHHE, DBOJIOLUUS W  COBPEMEHHBIE JINTEPATYPOBEIUECKUE
NEPCIEKTUBb»  PACCMATPUBAIOTCS W AHAJIM3UPYIOTCS  KJIIOYEBBIE  (PAKTOPHI,
OKa3aBIIME BJIMSHUE HA  CTAHOBJIEHUE JKaHpa HMCTOPUYECKOTO  POMaHA,
MPOCIICKUBAIOTCS OCHOBHBIE ATallbl €ro JIMTEPaTypHOTO pPa3BUTHUSA, a TaKkxke
ONpENENIAETCS €ro IOJOKEHUE B CUCTEME METOHOJIOTMYECKMX MOJIXOAOB
COBPEMEHHOT0 JINTEPATYPOBEICHUS.

Jluteparypa XVII-XVIII BekoB IeMOHCTpUPYET MEPBBIE OMBITHI 0OpaIeHUs] K
UCTOPUYECKOM TEMATHKE, KOrja SIBHOE MNPEANOYTEHHE OTJABAIIOCh AHTUYHOCTH M
CpellHEBEKOBbBIO, UTO HAIIUIO OTPAXKEHUE B MOIYJISPHOCTH TAKUX MPOU3BEACHUN, KAK
«Actpes» O. m13’0pda (1607-1627), «Knenust, pumckas uctopus» (1654-1660) u
«Aptramen, wunu Bemukuit Kup» (1649-1653) Manemyazens ne Ckroaepu.
CrnenoBaresibHO, MOXXHO YyTBEpXkKAaTh, UTO MHTEPEC K HUCTOPUHU, XAPAKTEPHBIM ISt
snoxu [IpocBenenus, cbirpas 3HAYUTEIBHYIO pPOJb B (POPMHUPOBAHUU KaHpa
HMCTOPUYECKOIO POMaHa U MEPBbIC OMBITHI €€ XYA0KECTBEHHON MHTEPIPETALIMU CTAIH
BXHBIM (QyHAAMEHTOM [UIsi (OPMHpPOBAaHUS >KaHpa HCTOPUYECKOIO pOMaHa.
bnaronapss HoBaTOpckuM mnpousBeAeHusM Banprepa Ckorta sxaHp oOpen Oonee
ornpeeneHHble YepThl U cHOPMHUPOBAT TPAAUIIMIO, KOTOpas 3aTeM ObLIa TBOPYECKU
NEpPEeoCMbICIIeHAa W pa3BUTa B MPOMU3BEICHUAX (paHIy3CKUX NHUcATeNe MepBoi
nonoBuHbl XIX Beka (A. ne Bunbm, II. Mepume, O. ne bann3ak, B. ['toro). Ota
Tpaaulus NPOJOJKWIACh U B poMaHax aBTOpoB cepeaunbl ctosetus (J. Cro, A.
ITroma, XK. bopbe 1’ Opesuiin).

OaHuUM K3 OCHOBOMOJIATAIOIIMX TPYAOB B M3YYEHUU HCTOPUYECKOIO pOMaHa
sBnsercs pabora Bopuca I'eoprueBmua Pemsosa®® «®paniysckuil mCTOpUYECKHiA
pomaH B 310Xy pomaHTuzMa» (1958), B KOTOpoM aBTOp ompenensieT UCTOPUUECKHIMA
poMaH Kak® «Xyd0KECTBEHHOE MNOBECTBOBAHUE O COOBITHAX, HPHHAIEKAIINX
OpOLLIOMY U OTACJIEHHBIX OT HACTOAILIET0 MOMEHTa pa3IMYHOW BPEMEHHOU
auctanuueiy. [lo ero mMHeHH0, GOpMHPOBAHUIO 3TOTO KaHPAa CIOCOOCTBOBAIU HE

% Pensos B.I'. ®paniry3ckuii HCTOPHUECKHIT pOMaH B 310Xy pomanTh3Ma. — JI.: Xymnox. mur., 1958. C. 245.
* Tam xe.
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TOJIbKO Tpou3BeAeHuss Bambrepa CkoTrTa, HO M mosMa l[llatoOpuana «MyueHUKN»
(1809), ceirpaBmiast BaKHYIO pOJib B CTAHOBJICHUU UCTOPUYECKOM MTPO3BI.

Couuonoruueckuid MoJaXoJ K aHalIu3y pa3BUTUS MCTOPUUECKOTO pOMaHa
MPOAOJDKAET OCTABAThCA BAXHBIM B MCCJIEIOBAHUAX KAaK OTEUYECTBEHHBIX, TAK U
bpaHIly3CKUX YUYEHBIX, CPEIN KOTOPBIX MOKHO BbiaenuTh JI.I'onamana, P.Ockapnu u
I1.JI.Pes®®. BaxubM acmektoM wucciemoBanus H.A.JIMTBUHEHKO  SBISETCS
paccMOTpEHHE BOIIpoca O TOM, KakK MCTOPUYECKHM pPOMAaH COOTHOCHWICS C
«maccoBoi» nureparypoit XIX Beka, mpuueM 3Ta TeMa cTajia 0COOCHHO aKTyaJIbHOM
Ul JIUTEpAaTypoBeleHuss B cepeguHe XX Beka. B jurepaTypHbIX U
JIUTEPATYPOBEMUECKUX  Kpyrax*l  «IpoM30LUI0  3aKpeIruieHHE  TEMAaTHYECKHX
MoauQuKauii )xanpa B chepe MaccoBoit turepatypsl. K aTomy miacty dpaHiry3ckas
JIUTEpaTypHas KPUTHKA €IUHOAYIIHO OTHECHIA, B YACTHOCTH, pOMaH-(eIbETOH» 2,

OyHIaMEHTAJIbHBIM ISl UCTOPUYECKOW poMaHUCTHKH XIX Beka CTaHOBUTCA
IIPUHILIMUII, COIVIACHO KOTOPOMY POMAaH, MOCBAILIECHHBINA OIMPEICICHHON UCTOPUUYECKON
3MOXE, MPEANOJIAracT HE TOJBKO HKCIOJIb30BAHUE HCTOPUYECKUX MEPCOHAKEM,
(aKTOB U 3JIEMEHTOB JIOKAJbHOT'O KOJIOPUTA, HO U «PEKOHCTPYKIIUIO JyXa BPEMEHM»
MOCPEJICTBOM CTHJIMCTUYECKUX CPEJICTB, AKKYMYJIMPOBAHHBIX B PA3JIMYHBIX, ITPEK/IEC
BCETO JINTEPATYPHO-XYI0KECTBCHHBIX MNaMSITHUKAX HHTEJUIEKTYAIbHON KYJIbTYPHI
Toii snoxu ®. Tlo mMHeHuto BeliHapoBMYa, OTAMYUTENLHON YEPTOl MCTOPHYECKOTO
pomaHa SIBJISIETCSl TO, YTO UCTOPUYECKHE COOBITHS BBIJIBUTAIOTCS Ha MEPBBIN IJIaH U
CTAHOBSTCS IPEAMETOM JAETATBHOTO W3YUECHHUS.

Takum 00pa3oM, HCTOPUYECKUN pPOMaH pacCMATPUBAETCS HE Kak IpocTas
dopma oOparmieHuss K MPOLUIOMY, a KakK CJIOXHas XyJ0XKeCTBEHHO-(uiocodckas
KOHCTPYKIIMS, HHTETPUPYIOIIAsl SJIEMEHTBI KOJUIEKTUBHOM MaMSTH, UIEU COLMATbHON
CIPABEIJINBOCTA M HJCOJOTHYEeCKMe HcKaHus. CHHTE3 HCTOpUYECKOro (Qakra u
XYyJIOXXECTBEHHOTO  BBIMBIC/A, JI€XKallMid B  OCHOBE aHpa, o0eclneunBaeT
MHOTOYPOBHEBOE BOCIPHUATHE UCTOPUU — KAK PAIMOHAIIBHOE, TAK U SMOILIMOHAIIBHOE.
B pamkax smoxu pomMaHTH3Ma HCTOPUUYECKUN pOoMaH (PYyHKIIMOHHPOBAJ HE TOJBKO
KaK JCTETHYECKOE SBJICHHME, HO U KaKk 23(P(EKTUBHOE CPEJCTBO BbIPAKEHUS
rPOKIAHCKOW  TO3UIMH, (OPMHUPOBAHUSA HAIMOHAIBHOTO CaMOCO3HAHUS U
¢unocockoro OCMBICICHUS UCTOPUYECKON AecTBUTENbHOCTU. B coBpeMeHHOM
JUTEPATYpPOBEAUECKOM  KOHTEKCTE€  JAaHHBIM  KaHp  MOATBEPXKAAET  CBOIO
aJanTUBHOCTb, COXpaHssd AakKTyalbHOCTh UM JIEMOHCTPHUPYS CIOCOOHOCTH K
OOHOBJIEHUIO XYI0KECTBEHHON ()OPMBI U UACHHOTO COJEPKAHMUS.

B Tperbem maparpade, o3armaBieHHOM —«OOIIECTBEHHO-D)KOHOMHYECKHE
IIPEANOCHUTKN BOZHUKHOBEHUS KaHpa poMaHa-(PelbeToHa U €T0 POJIh B CTAHOBIICHUU
MacCcoBOM Jureparypsl BOo @paHumu 1niepBort  nonoBuHbl  XIX  Bekay,
paccMaTpUBAKOTCA U AHAIM3UPYIOTCA COLMAJIbHBIE, YKOHOMUYECKUE U KYJBTYpPHBIE
dakTopsl, crnocoOCTBOBaBIIME (OPMHUPOBAHUIO KaHpa pomaHa-denbeToHa. B
VICCIICIOBAaHUH apTyYMEHTUPOBAHHO JIOKA3bIBAETCS, UTO CTAHOBJIEHUE JAHHOTO >KaHpa

%0 Rey P.-L. Le Roman. Coll. « Contours littéraires. P.: Hachette, 1992. P. 46-47.

# Jlurpunenxo H. A. ®paniysckuil ucropuueckuii poman neppoil monosuHbl XIX Beka: DBosonus skaHpa: YueGHOE
nocobue. M.: U3marenscteo YPAO, 1999. C. 4-5.

2 Jlureunenxo H. A. ®panimysckuil ucropudeckuii pomaH mepBoil monmosuHbl XIX Beka: DBOOIMs KaHpa: YueOHOE
mocooue. M.: M3garensctBo YPAO, 1999. C. 4-5.

3 B.Mankuna «IlosTuka uctopuueckoro pomana: [po6iema nuHBapuanTa 1 TMIogorus sxanpa» / TTY. 2002 r. C. 140,
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HaXOJIUTCS B TECHOW B3aWMOCBSI3U C TBOPYECKON AeATeNbHOCTBhIO JxeHa Cro, a
TAaK)K€ C IMpoleccaMd HMHCTUTYLHMOHAIM3ALUUU JKaHpa HMCTOPUYECKOTO poMaHa B
pamkax (paHiry3ckoi auteparypsl XIX cromerus.

Cpean Oosee mo3AHMX pabOT  OTEUYECTBEHHOIO  JIUTEPATYPOBEACHMS,
TMOCBSAIIEHHBIX KCTOPHUECKOMY POMAaHy, MOYKHO BhIIENUTh crath H.CTapukoBoii*,
10 Bankuna®, B.Mankunoii®®. Oco6oro BHUMaHUS 3aCIyXKHBAIOT BO33PEHHS
3anagHeiXx JuteparypoenoB Kwns Hemno m JXawma Monune. Xune Hemno B
«[Tanopame wucropuueckoro pomana» (1969) onpenmenser xamp  Tak*':
«IToBecTBOBaHUE, COCTOAIIEE M3 PEATBHOTO W MPaBIONOJ00HOr0, HANMCAHHOE B
npo3e, B KOTOPOM aBTOP CTPEMUTCS BOCCO3/aThb 00pa3 M3BECTHBIX JUYHOCTEH
OPOLUIOro, JAyX BpPEMEHM, CTPEMJICHHS JIIOJAEH IMpOLLIOro, OJHUM  CIOBOM,
BOCCO34aTh 3M0Xy. OH Take cTapaeTcsl NPUBJIEYb BHUMAHUE YUTATEI ONMCAHUEM
CTpacTei, HpaBOB MJIM HEOOBIYHOCTBIO OIKMCHIBAEMBIX IpHKIoueHui»*e. YKus Hemo
[10JIaraeT, YTO OJJHUM U3 CYLIECTBEHHBIX aCIIEKTOB MCTOPUYECKOIO pPOMaHa SIBISETCS
«BOCCTAHOBJICHHE JIETAJIEH, KOTOPHIE OTIMYAIOTCS OT HAIEH COBPEMEHHOM HKU3HI»*°,

Kan MonnHO NOAYEPKUBAET, YTO IPU CO3JAHUM MCTOPUYECKOrO pPOMaHa
nucaresib  (GopMUpPyET BooOpakaeMyr  JEUCTBUTEIBHOCTh, TIJI€ OpPraHUYHO
NEPEIIETalOTCsl  KOMIIOHEHTBI  XYJO0XECTBEHHOTO BBIMBICIA U JOCTOBEPHbBIC
UCTOPUYECKUE COOBITUSI «peanbHasi UCTOPUsI OKa3bIBAETCS MOTPYKEHHOM B POMaH,
e OHA IIEPEILICTAETCS, COCAMHACTCA C MCTOPUEH BBIMBINLIEHHOI»C. ABTOpCKas
WHTEHIMSl HalpaBjeHa Ha CO3HATEJIbHOE B3aMMOJIEUCTBHE (PAKTyallbHOTO U
(YHKIIMOHAJIBHOIO IUIAHOB TIOBECTBOBAHHUS, UTO BBIPAYKAETCSI B HaMEPEHHOM
CO3/IaHMU 30H HX mepeceueHus. OOpamasicb K BONPOCY O XPOHOJOTHYECKOU
JeMapKaluy XKaHpa, UCCIeN0BaTelb 0TMeYaeT™ : «IcToprudIecKuii poMan He POIMIICS
¢ Banerepom Ckorrom m He ymep B 1830 mmm 1848 romy»®?. CnenosarensHo,
BPEMEHHBIE paMKH JKaHpa CTaHOBSTCS MEHEE ONpelelIeHHbIMU U Oolee
aJanTUBHBIMH.

Kak yxkaspiBaer XK. KanxkaMOp, MOHATHE «HCTOPUYECKUN POMAH» MOSBUIIOCH
yxke B Hadasle XIX Beka, 0OJHAaKO IEpBOHAYAJIBLHO OHO HE II0JIb30BaJIOCh BBICOKOU
penyTtamueil: «3TO COYMHEHUE HAMHCAaHO B IUIOXOM CTHJIE, IOCKOJIbKY, TIO
NPU3HAHUIO CaMOT0 aBTOpa, SBJSIETCS HUCTOpUYeckuM pomanom» (Mercure de
France, 12 ampens 1806 1.)*3. MccmemoBaTens IMTEpaTyphl YTBEPHKIAET, UTO
pa3BuTHe (paHIly3CKOr0 UCTOPUUYECKOTO POMAHA B AIMIOXY POMaHTH3Ma ObLIO TECHO
CBS3aHO C COIIMOKYJbTYPHbIM (EHOMEHOM, H3BECTHBIM Kak «OO0JIe3Hb BEKay,
KOTOPBIN XapaKTEepU30BaJCsA YyBCTBOM pa3pblBa MEXKIY IMPOLUIbIM W HACTOSIINM,
TPEBOTrOM M CTPEMJIEHMEM K YTPAY€HHOM IapMOHUM™', HAKIAJBIBAIOLIEH HEU30EKHO

4 H.Crapukopa «Mctopudeckuii poman. K npo6neme Tunonoruu sxaupay» / BMY. 2007. ®unonorus Ne2. C. 399-406
5 10 Bankun «cTOpHYECKH POMaH B COBPEMEHHOM CBOEM BhIpaxkeHU» // [Tumurpuvm. — Omck, 2002. Ned, C.4-7.
# B.Mankuna «IlosTuka uctopuueckoro pomana: [Ipo6ieMa HHBApHAHTA U THIIOIOTHS skaHpay», 2002 T.

47 Nélod Gilles. Panorama du roman historique. Paris-Bruxelles: SODI, 1969. P.17.

8 Tam sxe.

 Tam xe.

50 http://dlib.rsl.ru (mata o6pamenus: 18.04.2023)

* 1bid 19

52 1bid 235

%3 http://dlib.rsl.ru (nara o6pamenus: 18.04.2023)

% Pensos b.I'. ®paHiy3cKuii HCTOPHUECKUH POMaH B 310Xy poMaHTu3Ma. — J1.: Xynox. aurt., 1958. C. 245.
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CBOM OTIIEYAaTOK HA CO3HAHWE POMAHTUKOB. «bOJIE3Hb BEKa» OIpeeisiia KOHTEKCT, B
KOTOPOM pa3BHBaicsa BoO OpaHIUK COBPEMEHHBII HCTOPHIECKHUI POMaH» ™,

B rnase, mocBsmEHHOM PpaHITy3CKOi IuTepaType rnepBoit momoBuHbl XIX Beka,
IPOBEAEH CUCTEMHBIM aHAIW3 JUTEPAaTypHOrO Mpolecca YKa3aHHOTO Iepuoa C
aKIIEHTOM Ha TpaHCPOpPMAIUIO >KAHPOBBIX U CTUJIEBBIX (OPM. YCTaHOBJIEHO, YTO
KJIIFOYEBBIMU BEXaMHM JIMOXM CTAIM YTBEP)KICHUE POMAHTHU3MA KakK BEAYIIETO
XyJ0>KECTBEHHOI'O HAMNPaBJICHUS M PAa3BUTHUE HOBBIX >KAHPOBBIX MOJIENICH, B TOM
YHUCJIe€ MCTOPUYECKOTr0 poMaHa. PackpbITbl OCOOEHHOCTH 3CTETUKH (DPaHILy3CKOTO
pOMaHTU3Ma, CpeId KOTOphIX — YCWICHHE CYObEKTUBHOCTH, HWHTEpPEC K
HAIMOHAJIBHOW MCTOPHUH, COIMAIBHOM MPOOIeMaTHKE M MCUXOJIOTMYECKON TIyOuHe
oOpazoB. IlpoBenéHHbBIN aHaMM3 TO3BOJWI ONPENSIUTh MECTO U 3HAuYCHUE
POMAHTHYECKOTO HarpaBlieHUuss B (OPMHUPOBAHUU KYJIBTYPHOM U JUTEpaTypHOM
uaeHTnaHOCTH Opannun XIX Beka, a Takke co34al METOI0JIOTHYECKY0 OCHOBY IS
U3YYCHUS XY0KECTBCHHOU CrIenn(PUKN HCTOpUUIECKHX poMaHoB DkeHa Cro.

Bropas rnasa nuccepranuu o3arianieHa «Mcropudeckne pomanbl JxkeHa Cro
BO (PpaHIY3CKOl POMAHTHYECKONl Tpaauuum». B HaHHOW TiIaBe pacCMOTPEHBI
BOIIPOCHI, B KOTOPOM aHATU3UPYIOTCS KIKOUEBBIE ACTIEKThI TBOPUECKOU AEATEIHBHOCTH
nucarens B 1830-e ronpl, a Takke OCOOCHHOCTH €ro HIAEHHO-XYJI0KECTBEHHOM
ABOJIIOLIMHU B KOHTEKCTE JIMTEPATYPHBIX MPOLECCOB YKA3aHHOIO MEPHUOIA.

[lepBbiii maparpad »Toil riaBbl Ha3biBaeTCs «POMaHTHYECKHME HCTOPUYECKHE
pomMansl IxkeHa Cro 30-x rogoB XIX Bekay.

C 1823 nmo 1827 roxg — 3T0 mepuoJl KPyrocBeTHOTo myTemecTBus JxeHa Cro,
KOTOPBIN J1a]l eMy BO3MOXKHOCTbH TOJIYYHTh Pa3HOOOpa3HbIE BIEYATIICHUS U BIIEPBBIC
3ayMaThCsa O TMpoOJjeMax COLMAIBHON HECHPaBeUIMBOCTA. OTH HAOIIOICHUS
CYLIECTBEHHO IMOBJIMSIINA HA €70 PAHHEE JIUTEPATYPHOE TBOPUECTBO.

Mopckue poManbl U pacckasbl JxkeHa Cro 3aHUMaKOT BAXKHOE MECTO B U3yUEHUH
€ro JIMTepaTypHOTo Haclienus. B 3TUX paHHHUX paboTax aBTOpP pa3BUBAET TPATULIUU
pPOMaHTH3Ma, XapaKTEepHbIE JUIsI BTOPOW MOJOBHMHBI 1820-X rOmoOB, KOTOpBIE
acCOLIMUPYIOTCS C TBOpUYECTBOM Miocce 1 Mepume U IMpOTUBONOCTABISIOTCA OoJiee
BO3BBILIEHHOW U HUJieann3upoBanHoil pomanTuke lllato6puana u Jlamaptuna.

B stotr nmepuoa Cro Bc€ OoubIlle KPUTHKYET CYIIECTBYIONIUN OOIIECTBEHHBIM
CTPOM C NPOTrPECCHUBHBIX MMO3ULMNA, OTKA3bIBASICh OT WACATU3ALMUU MPOIUIOTO U
oOpamiasich K KOHIENIUSM, HAMpaBlI€HHbIM B Oyayliee, 4YTO SBWJIOCH BaKHBIM
ATAliOM B €r0 TBOPYECTBE, OTpaXkas Mepexoa K 6osee coruaibHO OPUEHTUPOBAHHBIM
U peopMaTOPCKUM UACSM.

Uctopuueckuii poman Dxena Cro «Jlatpeomon» (1827) ceirpan 3Ha4YUTEIbHYIO
poiib B (OPMHPOBAHWU €T0 HICHHBIX B3TIAM0B. PeaknuonHbii kputuk Herman
oOpaTuyi BHUMaHHE Ha SIBHYIO CKJIOHHOCTh aBTOpa K JIEMOKPATUYECKUM UM U €ro
OTXOJ OT MOHapxudeckod wumeosnoruu. Ocoboe HETOBOILCTBO KPHUTHKA BBI3BAJIO
HeratuBHOe wu3oOpaxkeHue JlromoBuka XIV, koropomy Cro oTKazan B BEIUYHH,
yTBEp)KIas, YTO BECh NEPHOJ €ro TMpaBieHUS ObUT OOYCIIOBJICH BHEIIHUMHU
00CTOATENIbCTBAMM, @ HE JIMYHBIMU KadyeCTBAMH KOpOJIs. ABTOpP MOJHOCTHIO
JEMOHCTPUPYET  MPUBEPKEHHOCTh  MO3UTUBUCTCKOMY  MHUPOBO33peHHMIO. B

% http://dlib.rsl.ru (nara o6pamenus: 21.01.2023)
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IPEIUCIOBUU K OJTHOMY M3 CBOMX POMAaHOB OH C OJ0OpEHHEM Ha3bIBAET CBOIO BIIOXY
«HMCKIIIOUUTENIBHO ITO3UTUBUCTCKON», YTO NMOAYEPKUBAET €ro IPOTUBOIIOCTABICHUE
NUACaTeNsIM POMAHTUYECKOrO HampasieHus, TakuM, kak Illapns Hoxbe, koTOpbIi
KPUTUKOBAJ «IIO3UTUBUCTCKUN MPUHIUID).

Takum o0pa3om, wucropuueckue pomManbl OxeHa Cro TpencTalT Kak
XyJl0O’)KeCcTBEeHHasi (popma, 0OYCJIOBIIEHHAs] 3CTETHKO-HICOJIOTHYECKUMHU 3alpPOCAMHU
poMaHTH4YeckorM mureparypbl XIX Beka, B paMKax KOTOPOM IIPOU3BEICHUSA
«JIlarpéomon» n «Kan Kapanbe, unn ®anatuku CeBEHH» BBICTYNAIOT HE TOJBKO B
KauyecTBE XYJO0KECTBEHHOW MHTEpIIPETAllMd HUCTOPUYECKUX COOBITHH, HO U Kak
OTpakeHue OOIIECTBEHHOI'O CO3HAHUS CBOETO BpeMeHH. Yepe3 TOHKOe COOTHECEHUE
UCTOpUYECKUX (HaKTOB M XYJOKECTBEHHOTO BBIMBICIA AaBTOpP PEMPE3CHTUPYET
COLIMAJIbHO-TIOJIMTUYECKHE PEAMU 3IO0XH, TEM CaMbIM (OPMUPYSI OPUTHMHAIBHYIO
JUTEPATYPHYIO MOJENb 3CTETUYECKOIO BOCIHPHUATUS HCTOPHUH, OOOrallarollyro
MO3TUYECKHE MPUHIUIBI POMAaHTH3Ma TTTyOOKHUM COLIMAIbHBIM COJIEPIKaHUEM.

Bropoii maparpad manHoi TiaBel o3arnaBieH «lMcTopudeckuii KOHTEKCT B
pomane «JIaTp€oMoH»», B KOTOPOM pacCMaTPHUBAETCS MEPBOE CEpbE3IHOE OOpalleHHe
OxeHa Cro0 K HCTOPUYECKOW TEMATHKE. B TaHHOM MpoOW3BENEHUH aBTOP CTPEMHUTCS
BBIPa3UTh CBOM MJEMHO-3CTETUUYECKUE MO3ULHAHN TIOCPEICTBOM XYJI0KECTBEHHON
UHTEPNPETAlMd  KOHKPETHBIX  UCTOpPUYECKHX  coObITUH.  CrokeT  poMaHa
XapaKTEepU3yeTCcsl BBICOKMM YPOBHEM JpamMaTU3Ma M BBIPAXKEHHOW COLMAJIBHO-
MOJINTUYECKOM 3HAYMMOCTBIO, B CBSI3M C YEM OH PACCMATPUBAETCA KaK 3HAUYUMBINA
JUTEPATYPHBIM  WCTOYHUK, IIO3BOJISIFOIIMM  BBISIBUTH U [POAHATU3UPOBATH
ACTETUYECKYIO MTO3UIIUIO ITUCATES.

@panity3ckuii uictopuueckuii poman 1820-x rogoB pa3BUBAJICS B 3HAUUTEIIHHOM
CTENEHU O] BIMAHHMEM TBopyecTBa Bamprepa CKOTTa, KOTOPOro 4acTO Ha3bIBAIU
«I"oMepoM UCTOPUYECKOTO POMAHA.

Kak nomguépkusaer b.I'.Pensos, BocnpusaTne tBOopuecTBa Bamprepa CkoTTa BO
@paHuyy  KUMEIO0  CBOKW  CHEUU(DUKY: €r0  HCTOPUYECKHE  pPOMAaHBI
UHTEPIPETUPOBAINCH Yepe3 Npu3My coObITHil DpaHIy3CKOW pPEBOJIIOIUU U
aKTyaJbHBIX OOILECTBEHHO-TIOJUTUYECKUX MpoOJeM TOro BpeMeHu. DpaHIy3cKue
YUTATEIU U MHUCATENN BUJIEIU B Ipou3BeneHUsAX CKOTTa HE TOJBKO YBJIEKATEIbHBIE
MCTOPUYECKHE TOBECTBOBAHUSA, HO M Marepuall il Pa3MBIIUICHUI O KIIFOYEBBIX
npunHiunax 1789 roga, Takux Kak cBo00J1a, paBEHCTBO U OPaTCTBO.

I[Tomumo BimusHus Bamerepa CkoTTa, Ha  pa3BuTHE  (PaAHIY3CKOTrO
MCTOPUYECKOIO pPOMaHa BO3JCHCTBOBAIM WM JIPYTHE JUTepaTypHble cuibl. Eme Bo
BpeMss DpaHIy3CKOM pEBOJIIOLUN MOSIBUIMCH IPOU3BENCHUS HA HCTOPUYECKHE
crokeThl, HanpuMep, y Kopaosckoro u ®@nopuana. XoTs OHU CIIEIOBAIN TPAAULIHASIM
XVIII Beka, B HUX YK€ MPOSABISLIOCH CTpEMJICHHE K OOJbIIEH HMCTOPUYECKOM
JOCTOBEPHOCTH, UYTO CTAJIO0 BAXKHBIM MPEJIBECTHUKOM (POPMHUPOBAHUS HCTOPUUECKOTO
pOMaHa Kak OTJAEJIbHOIO KaHpa.

Cnenyer oTMETUTh, uyTO, oMuMo Banbrepa Ckotta, poManTuku 1820-x rogos
XIX Beka cUMTaAIM OJJHUM U3 OCHOBOIIOJIOKHUKOB MCTOPUYECKOro pomaHa dpaHcya
[IlaroOpuana, aBTopa nosmel «Mydennkn». OnHako, kak noguépkusaer b.I'.Penzos
«ctopuzM 1nodmel [llatoOpuana mor o00pecTH CBOIO AaKTUBHOCTh TOJBKO IOJ
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BO3/EICTBHEM, KOTOpO€ OKa3aiu pomaHbl Bambrepa Ckorra Ha (opMupoBaHHE
ucropuueckoro MbiiieHus Bo Opannuu B 20-e roasr X1X Bekay.

B naHHOil riIaBe paccMaTpMBaeTCsl NEepBOe CepbEé3HOe oOpalleHHe DXEeHa
Cro K HCTOPUYECKOW TEMATHKE, KOTOPOE HaumOOJee MOJHO NPOSBIAETCS B pOMaHe
«Jlatpeomon» («Latréaumonty», 1838), rae oH mbITaeTCs CO37aTh JIpaMaTypruyecKu
HACBIILIEHHBIA UCTOpUYEeCKUi croxkeT. KoHIMKTHas cuTyauus MOpPOU3BEICHUS
Pa3BOPAUYNBAETCA BOKPYT TAHHOTO MOJUTUYECKOTO 3ar0BOPa, HAIPABJICHHOTO MTPOTUB
kypca JlronoBuka XIV, 1 X0Ts onucbiBaeMble COOBITUSL HE 00J1aal0T EHTPAIbHBIM
3HQYEHUWEM JUIsI JAHHOTO HCTOPUYECKOTO0 TIEPHOJIa, OHHU PEHPE3ECHTUPYIOT
XapaKTepHbIE YEPTHI AMOXU paciiBeTa abconotuzma Bo OpaHiuu.

B otnuune ot Bansrepa CkoTTa, UbM MPOU3BEACHUS MOCTYXUIH (yHIAMEHTOM
s (GOpMUPOBaHMS — TpaJWLUUN  CHOKETHO-KOMIO3HIIMOHHOTO  MOCTPOCHHMS
UCTOPUYECKOrO0 pomaHa, OkeH Cro B CBOEH XyJOXKECTBEHHOM NPAKTHKE
aKLEHTUPOBAJT U300paKEHUE ayTEHTHYHBIX UCTOPHUUECKUX MepcoHanuii. B To Bpems
KaK y CKOTTa KJIFOUEBBIMH T'€pOSIMU Yalle CTAHOBUJIMCH BHIMBILUICHHBIE IEPCOHAXKH,
YbU CYJbObI MEPEIJIETAINCh C BAXXHBIMH IOJIUTHYECKUMHU coObITUsMU, y Cr0 Ha
NEPBBIN MJIaH BBIXOJAT peajibHbIE UICTOPUYECKUE (DUTYPBI.

VY Banbsrepa CkoTTa BBIMBIIUICHHBIE T€POM OOBIYHO 3aHUMAJU LEHTPAIBLHOE
MECTO, a HUX CyIbOBbl CIYXWJIM CBA3YIOIIMM 3BEHOM MEXIYy 4YHUTaTelleM U
UCTOpUYECKUMH coObITUsAMU. B pomane «Jlarpeomon» Dxen Cro, HalIpOTUB, JEIaeT
aKIIEHT Ha peajbHbIC MCTOPUYECKHE NEPCOHAXKM, YNEJAs BHUMAaHUE HE TOJBKO X
OOIIEeCTBEHHOM JIESATEILHOCTH, HO M YaCTHOM KU3HH.

Poman Oxena Cro «Jlarpeomon» mpencraBiser coOOd  3HAYUMOE
npou3Be/ieHue, 0003HaUMBIIEE TIEPBbIN KOHIENTYalIbHO OCMBICIICHHBIH IlIar aBTOpa B
HaIIPaBJICHUU XYyJOKECTBEHHOI'0 OCBOCHHMsS HMCTOPHYECKOrO marepuana. B manHom
IPOU3BEAECHUN HCTOPUYECKUE COOBITHS BBICTYNAIOT HE KaK NACCUBHBIA (POH, a Kak
aKTUBHAsl XyJOXKECTBEHHas IUIaTpopMa JUIsl BBIPAKEHHUS HIECHUHO-ICTETUUYECKUX
B3IAI0B Tncarend. [locpeacTBOM HMCTOPHUYECKOTO KOHTEKCTAa aBTOP PACKpPBIBAET
NOJINTUYECKHUE U TyXOBHbBIE MPOTUBOPEUUS MOXH, B TO BPEMS KaK XyJ0KECTBEHHbIE
o0pa3bl CTaHOBSITCS CPEACTBAMHU aKTyalbHOM HMHTEpIpETallMy TaKWX MOHSTHM, Kak
cB00OJa, CHpPaBEMJIMBOCTh W HpPABCTBEHHBbIM BbIOOpP. Poman «Jlarpeomon»
03HAMEHOBaJ OO0 HOBBIM ATAll POMAHTUYECKON MOJIEIN UCTOPUYECKOTO pOMaHa U
CTaJI BAXKHOM BeXOi B (DOPMUPOBAHUH COLIMAIBHO-XY/I0’KECTBEHHOM MO3UIIMU DKEeHA
Cro.

Tpernit maparpad BTOpOH TJIaBbl Ha3bIBaeTCs «XapaKTEpHbIE OCOOECHHOCTH
OBITOBBIX JAeTajeil B pomaHe «JlaTpeoMoH»», B KOTOPOM aHANM3UPYIOTCS (QyHKUUU
OBITOBBIX pEaJIMii Kak CpeACTBAa CO3JAaHUS HMCTOPUYECKOM JIOCTOBEPHOCTH U
PACKpBITHS COLUAIIBHOTO KOHTEKCTA POU3BEICHHUSI.

OOpaiieHre K JOCTOBEPHBIM UCTOPHUUECKUM COOBITHSIM M CTPEMIIEHUE CTPOUTD
CIOKET BOKPYr (uryp, 4pbM WMeHa 3a(UKCUPOBAHBI B XPOHHKAX U MeMyapax,
CBHUJICTEIILCTBYIOT O JKEJIAaHWM NUCATeNs NPUAATh NPOU3BEICHHUIO OIPEIEIEHHYIO
CTENEHb JOKYMEHTAIbHOCTU. OJTO oTiauvaer noaxox Cro or Meroga Ckorra H
NOMYEPKUBAET €ro CTpeMJIeHHEe K 0ojiee TOYHOMY U JIETAIU3UPOBAHHOMY
uzo0paxenuto uctopur. Cam IxeH Cro MOTYEPKUBAT STOT AacIeKT, OTMeuas:
«CHOCKM U COOTBETCTBYIOLIME JOKYMEHTBI JIOCTATOYHO YOEIUTENbHO MOATBEPIST,
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YTO aBTOpP KHUTH TOJYUHUIICS BCEM TpeOOBaHUSAM HCTOPUYECKON JOCTOBEPHOCTH,
IIOJHOCTBIO OTKA3aBIIKCh OT XYI0KECTBEHHOTO BBIMBICIIA» .,

Yxe B pomaHe «JlaTpeoMOH» MPOCIEKHUBACTCS THIOJIOTUYECKAS OIU30CTh C
npousBeneHueM Anbdpena ne Bunsu «Cen-Mapy.

Kputukys ¢deonanbHO-aOCOMIOTUCTCKYI0 MOHapxuto, xkeH Cro ocyxkaan
MPEXKAE BCETO AHTHUAECMOKpaTHuecKyro monutuky JlrogoBuka XIV. IloctosiHHbIE
«IPECTYNHBIE» M «3aXBATHUYECKHE»  BOMHBI',  KOTOpbIE BEI  KOPOIb,
XapaKTepU3yeMbI€ aBTOPOM KaK «arpeCcCHUBHBIE» M «3aXBATHUYECKUE)», MOIPBIBAIU
SKOHOMHMYECKOE COCTOSAHHME cTpaHbl. IIpuMeuarenbHO, uro J)keH Cro ycmaTpuBal
NpU3HAKK OCIa0JeHUsT MOHAPXUYECKOTO PEKHUMA YK€ B MEPUOJ €ro HauOOJIbIIEro
MOT'yIIECTBA.

[IpencraBuB 0COOEHHOCTH MCTOPUYECKOTO TEPHOJIa M OOIIECTBEHHBIE HPABBI
TOTO BpEeMEHU C OOBEKTUBHOW TOYKM 3peHus, xeH Cro TmepexoauT K
XYy/I0’)KECTBEHHOMY OCMBICIICHUIO COOBITHH, CBSI3aHHBIX C 3arOBOPOM IIPOTHB
JIronosuka XIV, KOTOpBIN, IO €T0 MHEHHUIO, MOT IPUBECTU K CBEPKEHUI0 MOHAPXUHU
U 3HAYUTEIbHBIM HU3MEHEHUSIM B mnoiauTuueckoMm nanamadre EBponbsl. Poman
OpuOOpeTaeT COLUMAIbHO-aHAIMTUYECKOE H3MEpeHue Onarojgaps dJIEeMEHTaM
VUCTOPUYECKON MOJEPHU3ALNM, HCHOJB3YEMBIM JUISI HMHTEPHPETALHNHU TMPOIILIOTO.
ABTOp HE uAcAIM3UPYET A0AOCONIOTUCTCKUN 3Tam (PpaHIy3cKOM HCTOpUM U HE
CTPEMHTCS] K BOCXBAJICHUIO ApUCTOKPATUYECKUX CBOOOI, UTO CBUJIETEILCTBYET O €r0
0oJee MPOrpecCUBHOM MO3UIIMH B OLIEHKE COIMAIIBHBIX MPEe0Opa30OBaHUiA.

B pesynprare ananuza npousBeaeHuidl ODxeHa Cro «Jlatpeomon» u «Kan
KaBanbe, nnn ®anatuku CeBEHH» YCTAHOBJIEHO, YTO ABTOP OPTaHUYHO COYETAECT
AJIEMEHTHl UCTOPUYECKOTO0 M POMAHTUYECKOTO JAUCKYpca, (GOPMUPYST OPUTHHAIIBHYIO
MOJIeb (PPaHIly3CKOTO UCTOPHUECKOTO0 POMAHTHYECKOIO POMaHa MEPBOW MOJOBUHBI
XIX Beka. DxeH Cro mociieIoBaTesIbHO o0OpamiaeTcss K KJIHYEeBbIM Il POMaHTU3Ma
TeMaM - Oopb0e 3a cBOOOAY, BHYTPEHHell Tpareiuu reposi, KOHQPIMKTY
JIMYHOCTU M BJIACTHM - M UCIOJIb3yeT OOraThiil apceHan XyJ/I0KECTBEHHBIX CPEJICTB:
KOHTPACTHYIO CHUMBOIJIUKY, IICUXOJIOTUYECKY IO JIeTaIn3aIuIo, IPUEMBI
XPOHUKAJIBLHOIO TMOBECTBOBAHUS M TOTHYECKHME MOTHUBBI. BBIsIBI€HA 3HAYMTENIbHAS
POJIb UCTOPUUYECKOTO KOHTEKCTa B (DOPMUPOBAHUM CIOKETHBIX JIMHUW U XapaKTEpOB,
a Takke BIUsgHUE mpousBeAeHuid Cr0 Ha pa3BUTHE HMCTOPUYECKOIO pOMaHa BO
Opanuuu 1 3a e€ npeaenamu. Takum oOpazoM, TBopuecTBO JxkeHa Cro mpecTaBiseT
co00¥ BayKHBIH 3Tan B ABOJIIOIUHU (HPAHITy3CKOT0 HCTOPUIECKOTO POMaHa U OTPaKaeT
nepexoJ JkaHpa K OoJjiee COIHMAIbHO AHTAKHUPOBAHHONM M SMOIMOHAIBHO
HACBIILIEHHOH (hopMme.

Tperbst rnaBa auccepTaldd Ha3bIBAeTCA « TpagulIMOHHBIE YEPTHl PAHHETO
HUCTOpHUYECKOro pomaHa B npousBeaeHun «>Kan KaBanbe, nnu ®@anaruku CeBeHH», U
coctouT u3 Tpé€x maparpadon. IlepBeiii maparpad HaHHOW TJaBbl O3arJaBiiCH
«Otmena HaHTCKOro 31MKTa U €€ XyI0’)KECTBEHHAsI HHTEPIPETALUS B POMAaHE DKEHA
Cio «Kan Kapanve, unu @anatuku CeBeHH»», B KOTOPOM pPacCMaTpPUBAIOTCS
O0COOEHHOCTH XYJI0)KECTBEHHOTO OCMBICIIEHHSI 3HAYMMOI'0 MCTOPUYECKOIO 3MHU30/1a
yepes Npu3My 3CTETUYECKUX U UAECHHBIX YCTAHOBOK IMHUCATEA.

% Sue E. Latréaumont. Bruxelles, 1838. P. 1-2.
5’Sue E. Latréaumont. Bruxelles, 1838. P. 1-5.
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[lepBoHauanbHasa myonukanus pomana JxeHa Cro ocyiiecTBisiachk B hopmare
¢denpbeToHa B mepuoaMueckoM m3maHuu  Revue de Paris: mepBas yacTsb,
o3arJiaBjicHHasg « CeBEHHCKHI apXUIIpecBUTEP», MyOJIMKOBAJIaCh B EPHUOJ] C HOSOps
1839 no suBapp 1840 roma, a Bropas dacth, «lIpekpacHas M3abo», - ¢ sHBaps 1o
anpenb 1840 roma. B ToMm ke KaneHIapHOM TOAY MPOU3BEIACHUE OBIIO BBIMTYIICHO B
BUJE OTHEJIBHOIO KHI)KHOIO M3JaHUS, COCTOSILIETO M3 YETBIPEX TOMOB H
o3arinapiaeHHoro «’Kan Kapanbe, niiu ®anatuku CeBeHHY.

B cBoéM ucropuueckom pomane DxeH Cro aHAIU3UPYET MOCIEICTBUS OTMEHBI
Hanrckoro saukra JlromoBukom XIV B 1685 romy, 4ro mpuBesno K MacCOBBIM
IIPECIEAOBAHUSAM NPOTECTAHTOB U CTAJO OJHOW M3 MPUYMH HAPOJHBIX BOCCTAHUM,
BkItoyass CeBeHHCKoe BoccTaHue. BpiOop »TOH 3moxu aBTOpPOM OOYCIIOBJIECH
HeCKOJIbKUMH (akTopamu. C OTHON CTOPOHBI, B KOHTEKCTE JaJIbHEHIIEro mepexoa
nucaresnsi K COLMaJbHOMY POMaHy OH CTPEMUJICS MOKa3aTh JAECIOTH3M aOCOIMIOTHON
MOHApXMM W €ro BiUsHUE Ha oOmecTBo. IlognepkuBas B TOBECTBOBAHUU
MOBCTAHLIEB-TYTeHOTOB, CI0 KPUTHKYET HE TOJHKO aOCOJIOTHUCTCKYIO BJAacTh, HO U
pOJIb KATOJIMYECKON LIEPKBU B MOJUTHYECKUX pernpeccusix. C JIpyroil CTOPOHBI,
BBIOOpD TeMbl ObLI MPOJAMKTOBAH M JUTEPATYPHBIMU TEHICHIMSMU TOTO BPEMEHH.
ABTOp  yudTBHIBaJd  YMTATEIbCKUH HWHTEpPEC K  HCTOPUYECKUM  CHOXKETam,
U300pakarolllMM HApOJHBIX TE€pPOEB, a TaKXKe BOCTPEOOBAHHOCTH IMPOU3BEICHHIH,
COUYETAIOIINX OCTPOCOLUAIIbHBIE BOMPOCHI C 3aXBATHIBAIOIIMM OBECTBOBAHUEM.

B pomane «Kan Kapanbe, unn ®@anatuku CeBeHH» DxkeH Cro JEMOHCTPUPYET
OTUETJIMBYI0 CHUMIIATUIO K TMPOTECTAHTCKOM CTOpOHE KOH(IUKTAa. ABTOpCKas
MO3UIMS B POMAaHE OIpeaesieTcs He KOH(EeCCHOHaIbHON NPUHAIJIC)KHOCTHIO, a
CTpEMJICHHEM  TMOJAJEpkaTh  HApOAHBIE  MAacCChl, CTpajarouIMe OT THETa
rocygapctBeHHoi Biactu. OOpa3 mpotectantoB B pomaHe «Kan Kapanbe, unm
@anatukyu CeBEHH» 3aHMMAET LEHTPAIBHOE MeCTO. DkeH CI0 HE TOJBKO AETalIbHO
OMHCHIBAET MX BHEIMIHUA OOJMMK W OBIT, HO W TIyOOKO aHaNU3UpPyeT UX
MHUpPOBO33peHUE. Takol MoAX0 XapakTepeH He TONbKO 11 Cro, HO M JUIs ITAcaTeNIen
GoJlee MO3AHEro BpeMenH, oOpammasiuuxcs K TeMe CeBEHHCKOTO BOCCTaHUS ",

TBopuectBo Cro oOT/IMYaeTcss TayOOKHMM aHajdu30M PEITUTHO3HOTO CO3HAHMS,
KOTOPBIM MOXHO CONIOCTaBUTH C UCCIIeNOBaHUSAMHU nucareneid XX Beka. Kpome Toro,
€ro TMpOM3BEIEHUS 3aKJIAJbIBAIOT TPAJUIUIO HM300paKE€HUsT KaMU3apoB BO
dpaHIly3cKOM HCTOPUYECKOM pOMaHe, OKa3blBas BIMSHUE Ha JalbHeiiee
JUTEPATYPHOE OCMBICIEHUE ITOTO CIOXKETA.

OcoOplii  MHTEpPEC B HCCIEAOBAHWU MPOTECTAHTCKOTO  MHMPOBO33PEHMUS
NPEICTaBIAIOT OCOOEHHOCTH peun nepcoHaxeil. Llutatel u3 bubnum u Oubneiickue
o0pa3bl UTPalOT KIIOYEBYIO POJib B ApryMEHTAIIMH, IOMOTas MepCOHaKaM yOex1aTh
co0eCeTHMKOB B CBOEH MpaBOTE U JAKE HAaBA3BIBATH CBOIO TOUYKY 3pEHUS. ITO
0COOEHHO SIPKO MpOsIBIsieTCs B peun rinaBHoro reposi, Kana Kasanve. He Oynyun
PEJIUTHO3HBIM (PAaHATUKOM, OH MCKYCHO MPHUMEHSIET PUTOPUUYECKUE MPUEMBI, YTOOBI
BJIMATHh HA CO3HAHUE KAMHU3apOB.

%8 IIlyroBa, Minna Veanosna Uctopuueckue pomansl Dxkena Cro: uccepTanus ... Kanauaara puionorndeckux mayk 10.01.05
ITepmb 1985.
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bubneiickue OTCBHUIKM U PUTOPHUYECKUE MPUEMBI HE TOJBKO OMPEHCTSIOT
pedeBble OCOOCHHOCTH NEPCOHaXKeW, HO M CIOCOOCTBYIOT CO3JAHMIO JOCTOBEPHOM
UCTOPUYECKON KapTUHBI IITOXH.

Jlnst pomana OxeHa Cro XapakTepHbl YEPThI, CBOMCTBEHHbIE pAHHUM 00pa3iam
UCTOPUYECKOMN TPO3BI: JIETATbHOE TOTPYKEHUE B aTMOc(epy BpEeMEHU, BHUMaHHUE K
JIOKaJThbHBIM 00BIYasM, TTIOBCEAHEBHOM JXKM3HU U HpaBaM kutenield CeBeHH.

Takum o6pa3oMm, B pomane IxkeHa Cro «Kan Kasanbe, i @anatuku CeBeHH
oTMeHa HaHTCKOro 57MKTa MpeacTaBieHa KaK KIIOYEBOE MCTOPHUECKOE COOBITHE,
XYJI0)KECTBEHHO TEPEOCMBICIICHHOE CKBO3b IMPU3MY POMAHTHYECKOW 3CTETUKH.
NunuBunyanbHble Cyap0bl TepoeB, Ha (OHE PENUTHO3HBIX TOHEHUW M OOpHOBI 32
CBOOOJly, CTaHOBSTCS BBIPA3UTEISIMH  HMJACHWHOW KOHLCMIIMM  MPOU3BEICHHUS.
OpraHuyHoe COYETaHUE HMCTOPUYECKUX (HAKTOB U XYJIOKECTBEHHOTO BBIMBICIIA
MO3BOJIMJIO aBTOPY HE TOJBKO PEKOHCTPYHUPOBATH SIOXY, HO W CGHOPMHPOBATH
OPUTHHAIBHYIO XYJI0O)KECTBEHHYIO MOJENIb, B KOTOPOW HCTOpHYECKAas PEabHOCTH
oOperaer HMOIIMOHAIBHO-HPABCTBEHHY IO UHTEPIPETALUIO, OTPaXKAOIILY IO
COIMAJTbHBIE U KYJIbTYPHBIC OPUCHTHPHI CBOCTO BPEMEHHU.

Tpertwnii maparpad TpeTheil TJIaBbl Ha3bIBACTCH «XyI0KECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH
co3nanust oopaszoB B pomaHe «Kan KaBanwe, unu @anatuku CeBEeHH»».

Onnoii m3 ocobennocreii «Kan Kasanwe, nnu ®@anatukun CeBeHH» SBIISIETCSA
pa3HooOpa3ue THUIOB MEPCOHAXEH: HUCTOPUYECKUE JIMYHOCTHU, IOJHOCTBHIO
BBIMBIIIJIEHHBIE TEPOM W TMEPCOHAXH, HMMEIONIME peajbHble MPOTOTHUIIBL. Takoe
pa3HooOpa3ue THUTaXEH TMO03BOJISET MHCATEN0 HE TOJBKO OTPaXaTh CIOXKHBIC
UCTOpUYECKHE COOBITHS, HO W CO3/aBaTh BbIpa3UTEIbHBIE 00pa3bl, KOTOPHIC
OTpaXkaroT MOPAJIbHBIE, COIIMAIIBHBIE ¥ TIOJTUTUYCCKUE PEAIUU TOTO BPEMEHHU.

CozmaBast oOpa3 riaBHoro repos pomana JKana Kapanbe, Dxxen Cro onmpaics
HAa OCHOBHBIC wucTOpmueckue ¢aktel: KaBambe, ChiH KpecThsiHuHAa U3 CeEBEHH,
IpOCTON  OYJIOYHHWK, OBICTPO BO3BBICHIICS O PYKOBOMSIICH JIOJDKHOCTH B
BOCCTaHHMU Y; TOrJja 3TO OBLIO HEMOCTHKMUMOM 3aTaKoii.

OpHoii u3 ocobeHHocTel wu300paxeHuss KaBanbe sBIsieTCS MOCTOSIHHOE
MOTYEPKUBAHKE €TO DJIETAHTHOCTU U JIaXKE€ MIETOJILCTBO B OJICKE, YTO BBIJICISET €ro
cpenu enuHoBepIieB. B riase, nocesmenHoi XKany KaBanbe, mogpo6HO u3iaraercs
ero Ouorpadust u ucropusi popMupoBanus. UToObl pacKphITh XapakTep TJIABHOTO
reposi, OxkeH Cio mpuleraer K JAeTajlbHOMY MOPTPETHOMY OmnucaHuio. BHumanue
yAENAeTCS KaK OJIekKIE, TaK W BHEMTHOCTH KaBajibe ¢ MOMEHTa €ro TOSIBJICHHS B
pomane: «Jean Cavalier, fils ainé du fermier, avait vingt ans. Il ressemblait
beaucoup a son frere Gabriel et a sa sceur Céleste ; comme eux, il... de grandes
guétres de cuir jaune dessinaient les contours d’une jambe nerveuse et bien tourné...
Enfin son large feutre gris, qu’il avait jeté en entrant sur un escabeau, était orné
d’une riche boucle d’argent et d’un ruban pareil a celui qui nouait le col de sa
chemise. »®° «Kan Kasanve, umu @Danamuxu CesenH, 08a0yamuo8yxiemHull
cmapuiuti colh hepmepa, OvLl OIOHOUHOM C 207YObLIMU 2AA3AMU, KAK U €20 opam

% Les Camissard a leurs confréres de Bagnols. Cité par Almeras Charles. La révolte des Camisards. Grenoble: Arthaud, Paris,
1960. P.232-233.

8 Jean Cavalier, ou les Fanatiques des Cévennes. T.1. Dnekrponnoe usnauue. Bibliothéque numérique romande, HOs6pb
2023 (mo 3- my u3n., Mapmwx: Gosselin, 1840), c. 96-97.
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T'abpusnv ¢ cecmpou Cenecmoii. Ha e2o nuye monvko HAUUHAL NOAGIAMbCA N€2KULL
NYWOK, HO NPAaBUTIbHblE Yepmbl Yoce O0elanu e20 TUYO HCUBLIM U BbIPA3UMENbHBIM.
Kpenkuti u cpeonezo pocma, o HOCUN KOPUYHEBYIO KYPMKY U3 NIOMHOU MKAHU, KAK
U e2o omey, HO 6 e20 00edxcoe ObLIU OMIAUUUSA. 08e CepeOPsHble NY208UYbL C Y30POM U
Kpacusvlil 3ei1eHblti Oaum yKpaulaiu 60pOMHUK €20 MOHKOU pyOauwiKu, a 6blCoKue
Jiceimole 2empuvl NOOUYEPKUBANU CIPOLIHOCHb U CULY €20 Ho2»®,

Onucanue repos B pomaHe (popMupyeTcss HE TOJIBKO aBTOPOM, HO U 4epes
OT3BIBBI JPYTUX IIEPCOHAXEN®?. DTOT METOH ONMCAaHMS Yepe3 CIyXH U MHEHHS
JIPYTUX TEPCOHAXKEH CO3/JaeT MHOTOCIOMHOCTh BOCHPHUSTHS TE€pOs, IO3BOJISISA
YUTATEIIO0 YBUACTh €r0 HE TOJIBKO TJIa3aMU aBTOPA, HO U Yepe3 MPU3MY Pa3TUUYHBIX
TOYEK 3PEHHUsI, YTO J00aBISET IIIyOUMHBI U CIOXHOCTH 00pasy. B cimyuae ¢ Kanom
KaBanbe, Takue NpoTUBOPEUMBBIE XapaKTEPUCTUKHU MMOJYEPKUBAIOT 3araJOYHOCTh €T0
JUYHOCTH W YCWJIMBAIOT €ro MHU(OJOTMYECKUN CTaTyC Cpeau TeX, KTO C HHUM
crankuBaiucs. [1ogo0HbIE TUCKYCCUM O €r0 BHEIIHOCTH M JIMYHBIX KaueCTBax CIy>Kat
CBOETo pojia MeTadopoil AJig BOCHPUATUS €r0 KaK (DUTypbl, HAXOJSAIIEHCS MEXKIY
peanbHOCThI0O W MHUGOM. DJTa TEXHHKAa CIOCOOCTBYET CO3JaHUI0 HE TOJIBKO
¢u3HUeCcKOro, HO U MCUXOJIOTHYECKOT0 00pa3a reposi, KOTOPBI BOCIIPUHUMAETCS TI0-
Pa3HOMY pa3HbIMU JIFOJbMH.

B «Kan Kapanve, mnu @anHatuku CeBEHH» BaXHYK pOJb UrPAOT U
BBIMBIIIUIEHHBIE TIepcoHaxu. [IpunBopHasi aktpuca TyaHOH CBSI3BIBAET UCTOPHIO C
BbIMBICJIOM. [I0 mopydenuto Bumnapa ona ouapoBbiBaeT KaBanbe, 1 €ro 4yBCTBO K
HEW CTAHOBUTCS OJHOM W3 TJIABHBIX INPUYMH IEPEMUPHUs. BBIMBIIUIEHHBINA 31U30]
CTAHOBUTCS] IPUUMHON UCTOPUUECKOTO COOBITHSI.

B pomane Dxena Cro «Kan Kapanbe, min ®anatuku CeBEeHH» KOMHYECKHM
3JIEeMEHT BBOAUTCS dYepe3 o0pa3 TalOypo, KOTOpBIA SBIAETCS HEU3MEHHBIM
ciyTHUkOoM TyaHoH. Ero 3mokirodeHust ciykaT JJisl CO3JaHusl KOHTpacTa ¢ Oosee
CEPbE3HBIMU  CIOKETHBIMH ~ JIMHUSIMU, OOECleuMBas dJIEMEHT JIETKOCTH U
Pa3BJIEKATEIBHOCTH B TIOBECTBOBAHUM.

B npouecce co3nanus nepcoHaxein JkeH CrO0 akLIEHTUPYET BHUMAHHME Ha MX
MICUXOJIOTUYECKOM COCTOSIHMHM, OCOOCHHO Ha BHYTPEHHUX MPOTHUBOPEUHSIX, KOTOPHIC
CIIy’KaT OCHOBOHM Uil MX pa3BuTud. B yactHocTH, Xapaktep KaBanbe u3z00pakéH
yepe3 O00ppOy MEXAYy PEIUrHO3HBIM JOJITOM W JIUYHBIM TIIECIaBUEM, YTO
NOAYEPKUBAET CI0KHOCTh €r0 BHYTPEHHErO0 MHUpA. JTa MCUXOJIOTUYECKasl TUHAMUKA
oTpaxkaeT KOHQIMKT JIMYHBIX MOTHUBOB C COLMAIBHBIMH M  PEIUTHO3HBIMU
00sI3aHHOCTSIMU, YTO SBJISIETCS BaXXHOUM cocTaBisitoliei ero obpasa: «La prise d 'une
décision importante dans la solitude engendre chez le héros un sentiment
d’aliénation vis-a-vis de la cause commune. Ce sentiment de solitude se manifeste
comme amer et douloureux. Toutefois, la réflexion sur [’avenir que lui promet Psyché
Ouvre au héros une nouvelle perspective. Il comprend que ses actions, d’abord
percues comme destructrices, pourraient en réalité mettre fin a une guerre cruelle et
le conduire au service de [’armée royale, ce qui rend son choix plus légitime et
héroique».®® - «llpunamue eadxcrnozo pewienus 6 oounovecmee nopoIcoaem y 2epos

®1https://librebook.me/jan_Kavalye/voll/1 (nata o6pamenus: 21.01.2023)

52https://librebook.me/jan_Kavalye/voll/1 (nara obpamenus: 21.01.2023)

83 Interprétation de I’évolution psychologique du protagoniste dans le contexte narratif du roman Jean Cavalier, ou les
Fanatiques des Cévennes d’Eugene Sue. Traduction et commentaire réalisés par I’auteur du travail de recherche.
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YY6CMBO  OMUYHCOEHHOCU Om 00we20 Oeid. OmMoO YYBCMBO O0OUHOUECMBA
xapaxmepuzyemcs Kaxk 2opvkoe u neyanvHoe. OOHAKO pasmvlulienus o 0yoyuem,
komopoe emy obewana llcuxes, oarom 2epoio nHogyro nepcnekmugy. OH guoum, umo
€20 Oelicmeusl, CHaYald B0CHPUHUMAeMble KAK pa3pyulumenvHbvle, HA CAMOM Oele
MO2Ym 3a8epuiums HCeCmoKyi0 80UHY U NPUBECMU €20 K CAVHCEHUIO 8 KOPOJIe8CKOU
apmuu, umo oenaem e2o 6bl60p Hoaee ONPaAsOaAHHLIM U 2ePOUdHLIM»®,

Anaimm3 pomana OxeHa Cro «Kan Kapanve, unu ®Danatuku CeBeHHY,
NpeACTaBICHHBIA B TPEThEl TIJ1aBe, MO3BOJWJ BBISIBUTh HAJU4YUE KOMILIEKCA
YKAHPOBBIX MPU3HAKOB, XapaKTEPHBIX JJIsi TPAJUIIMOHHOTO HMCTOPUYECKOTO poMaHa
Havyasia XIX Beka. B neHTpe aBTOPCKOro MHTEpeca - JOKYMEHTAIbHO 0OOOCHOBAHHOE
OTPAKEHUE HUCTOPUYECKUX COOBITUH (B YAaCTHOCTH, BOCCTaHUS KaMH3apoB),
peanuzaiusi XpPOHHKAJIBHOTO TMPUHIIUMIIA TIOBECTBOBAHMS, BKIIOYEHHE B TEKCT
UCTOPUYECKUX JIMI[, a TAKXKE COOJIIOJICHHE XapaKTEepHOM sl sKaHpa YCTAaHOBKU Ha
UCTOPUYECKYIO JOCTOBEpPHOCTb. B TO ke BpeMs aKUEeHT Ha TE€pOUKE,
MOPAU3aTOPCKON (YHKIIMM U BHYTPEHHEH JpaMaTypruv 00pa3oB CBUICTEIbCTBYET
O BJIMSIHUM POMAHTHUYECKOW MOATUKH. [IpoBeAEHHBIN aHAIM3 MOATBEPAMII, U4TO <« KaH
Kapanbe, nimm @anatuku CeBeHH» IPEACTaBIsACT COO0H TUIMMYHBIA 0Opasel] paHHEero
(b paHIly3CKOTO HCTOPHYECKOTO POMaHa, COYCTAIONMIMA KAHOHUYECKHE AJIEMEHTHI C
UHJIUBUAYAJIbHBIMA  XYJOKECTBEHHbIMU  mpuéMamu  xena Cio. Poman
JEMOHCTPUPYET BaXKHBIN ATl B CTAHOBJICHUU aBTOPCKOM KOHIEMIIUU UCTOPUUECKOTO
MOBECTBOBaHUS, (OPMUPYIOIIEHCS Ha MEPeceYeHUU TPATUIUU U JIMYHOTO
TBOPYECKOIO MOJIX0/1A.

SAK/IIOYEHUE

1. JIutepatypa snoxu poMantuzma 1830-x rogoB Bo DpaHUUU NPEACTABISET
co00l Ba)KHBIMA 3Tall B ABOJIOIMU UCTOPUUYECKOTO POMaHa, B KOTOPOM MPOUCXOIUT
CHUHTE3 XYJ0’KECTBEHHOI'O BBIMBICIA C AJIEMEHTAMH UCTOPUUYECKOU PEKOHCTPYKIIUH.
DTOT KaHPOBBIN CABUT 3HAMEHYET CO0O0M OTXO/1 OT PAllMOHAIUCTUYECKUX YCTAHOBOK
KJIACCUIIM3Ma B CTOPOHY SMOIMOHAIBHOIO M (UIOCOPCKOrO MEePEeOCMBICICHUS
UCTOPUH.

2. PoMaHTHYeCKUId ~ UCTOPUYECKUA  POMaH  CTAHOBUTCS  HE  TOJIBKO
XYJI0)KECTBEHHBIM OTPXKEHHEM KIIOYEBBIX COOBITUH (hpaHIly3CKOW U €BPOIEUCKOM
UCTOPUHM, HO M BBIPA3UTEIEM IOJUTUKO-HACOJOTHUYECKUX YCTPEMIIEHUN CBOETO
BpeMeHu. Takue aBTophl, Kak DkeH Cro u Anekcanap J[roma, gepe3 o0pas3sl 60pLOBI
3a cBOOOJy, CTPaBEAJIMBOCTh M HAIIMOHAIBHYIO WIACHTUYHOCTH TPAHCIUPYIOT HJICH
aubepanin3Ma, pecrnyOlMKaHu3Ma U COUMAIBHOTO OOHOBIEeHMS. Tem caMbiM
UCTOPUYECKUM POMAH BBINOJHSAET POJIb MeAUuyMa OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS,
dbopmupys y uuTaresis KpUTHYECKOE OTHOIICHHUE K MPOIIOMY U HACTOSIIEMY .

3. XynoxxecTBeHHasi crelu(puKa UCTOPUYECKOIO pOMaHa pacCMaTPpUBAEMOIO
nepuojia XapakTepusyeTcsi OTXoJ0M oT oObekTuBHOro ucropusma XVIII Beka k
CyOBEKTUBHOMY BOCIIPUSITUIO HMCTOPUM 4Yepe3 MNpU3My HHAUBUAYAJIbHOTO OIbITA.
TBopuectBO Owena Cro0  JAEMOHCTPUPYET TEHIACHIMIO K  COBMEUICHUIO
JOKYMEHTAJIbHO-UCTOPUYECKUX ONMHUCAHUMN C JTUYHBIMU MEPEKUBAHUSMU T'€POEB, UTO

®https://librebook.me/jan_Kavalye/voll/1 (nata o6pamenns: 21.01.2023)
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GopMupyeT HOBOE HM3MEPEHHE JUTEPaTypHOTO HappaTHBa, B KOTOPOM HCTOPHUS
CTAHOBUTCSI CPEACTBOM MO3HAHUS YEJIOBEUECKOW NIyIIM M HPABCTBEHHON IPHUPOIBI
YeJIOBEKa.

4. OxeHn Cro 3aHUMAET LIEHTPAJIBLHOE MECTO B Pa3BUTUU HCTOPUYECKOTrO POMaHa
XIX Beka, BBOJS B >KAHPOBYIO CTPYKTYPY IHMpPOU3BEIEHUHN TTyOOKO pa3paboTaHHBIE
NICUXOJIOTUYECKHE M COLMaJIbHbIE KOMIOHEHTHl. Ero HOBaTOpPCKH MOAXOJ,
OCHOBAHHBIA HA COEJMHEHUH POMAHTHYECKOW OCTETUKU C PEATUCTUYECKUM
aHAJIM30M  COLMAJIbHOM  JEHCTBUTENBHOCTH, TO3BOJIMJI  PACIIUPUTh  PaMKH
UCTOPUYECKOTO TOBECTBOBAaHUS M CHENIaTh POMaH JOCTYNHBIM Oo0Jee HIUPOKOU
ayIUTOPHH, BKITIOYAsl HU3IIKE U CPEIHUE CIIOU O0IIeCcTBa.

5. B pomanax «Kan KaBanwe, unu ®@anaruku CeBeHH» U «JlaTpeoMoH» DxkeH
Cro o0benuHAET XPOHUKAJIbHYIO TOYHOCTh M XYJ0XKECTBEHHOE BOOOpa)KeHHE, 4TO
MO3BOJISIET €My OPraHWUYHO BCTPAMBATh PeabHbIE UCTOPHUYECKHE COOBITHUS B KaHBY
JUYHBIX JIpaM ¥ MOPaJTbHBIX BBIOOPOB. [lepcoHakn STUX MPOU3BENACHHUI CTAHOBATCS
CUMBOJIaMH 3II0XH, OJMLETBOPSSA H€abl CBOOObI, COMPOTUBICHUS U COLMAIBHON
cupaBeIMBOCTA.  [loAOOHBIM  MOAXOJ  YCWIMBAET  HIAECHHO-XYAO’KECTBEHHYIO
3HAYMMOCTh TBOPYECTBA MHCATENsI B KOHTEKCTE (OPMHUPOBAHUS OOIIECTBEHHOIO
uneana XIX Beka.

6. Baxnolt ocobGeHHOCTbIO TpO3bl keHa Clo SBISETCS MHOTOCIOMHOCTD
MOBECTBOBAHHUA: HCTOpPUYECKass KaHBa couyeTaerca C TIiayOOKMM  aHalu30M
WHIMBUYAIHBIX Tpareauii, 00yCIOBIEHHBIX CTOJIKHOBEHUEM JIMYHBIX YOCXKICHUM C
00CTOSATENHCTBAMHU BPEMEHU. ABTOP CO3/A€T CIOKHYIO CUCTEMY IEPCOHa)el, yepes
KOTOPYIO PACKPBIBAIOTCS KIFOUEBBIE ATUKO-PUIOCO(CKUE TUIEMMBI, aKTyaJbHBIC
JUISl COBPEMEHHHMKOB MUCATENS U HE YTPATUBIINE 3HAUMMOCTH B HAIlIU JTHU.

7. Poman «Kan KaBanbe, unu ®Panatuku CeBeHH» IpeCTaBIICT COOOM
oOpa3zell paHHEro 3Tara pa3BUTHs )KaHPa, B KOTOPOM COYETAOTCS JJOKYMEHTAIbHOCTh
U pOMaHTHYecKoe mpeyBennyeHue. IDxeH Cro ycrnemHo Bocco3maér aTtMmochepy
pPEIUTHO3HBIX BOMH BO DpaHluu, yeisass BHUMaHUE BHYTPEHHUM TpaHchopMamusm
repoeB, 4To MNpUIAET [OBECTBOBAHUIO HSMOLMOHAIBHYIO HANPSKEHHOCTh MU
dbunocodckyro TIIyouHy.

8. Onunueckuil pa3mMax IOBECTBOBAHMS U BBIPA3UTEIBHOCTH JIMTEPATYPHOIO
ctuist B «Kan Kaanwe, nnu @anatuku CeBeHH» POPMUPYIOT 00pa3 UCTOPUUYECKOTO
Mu(da, B KOTOPOM Tparu3M M repor3M OOpeTaroT CHMMBOJUYECKOE 3HaueHue. Yepes
JTUHAMUYHOE Pa3BUTHE CIOKETa M KOHTpPAcTHOE n300paxkeHue nobpa u 31a Ixen Cro
CO3/1aéT yHUBEpCAJIbHbIE apXETHUIbl, CIIOCOOHBIE BO3ACWCTBOBATH Ha CO3HAHUE
yuTaress U GopMUPOBATH YCTOMUYMBOE HCTOPUUECKOE BOOOpaKEHHUE.

9. Poman «JlarpeoMoH» 3HaMeHyeT coOOW mepexoa K Ooisiee 3peroMy 3Tary
TBOPYECTBA MUCATENA, IJI€ UICTOPUUECKUN MaTepual MCIOJIb3YETCs JJIsl BBIPAKECHUS
CIOXHBIX WJAEH O TUpaHUU, MPEAaTeIbCTBE W HPABCTBEHHOM IMaJieHHH. B 3TOM
IPOU3BEJICHUH AKIIEHT ClIeJaH Ha JeMHU(OJIOTU3AIMI0 HCTOPUYECKUX TePOEB, aHAIIU3
MEXaHU3MOB BJIACTU U MOJUTUYECKOTro Hacwius. Tem cambiM DxeH Cro mpenaraer
INIyOOKOE€ KPUTUYECKOE OCMBICIEHUE HALMOHAJIBbHON HMCTOPHUM, ONMUPAIOIIEECs Ha
POMaHTUYECKUN HACAINU3M, HO CTPEMUTENBHO MPUOIMKAIOIIEECS K COLHAIBHOMY
peanuzmy.
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10. CpaBuutenbHblli aHanu3 TBopuecTBa keHa Cro u Bambrepa Ckorra
MO3BOJIAECT BBISIBUTH KJIIOUEBBIE Pa3inyuvs B MOJXOJaX K UCTOpHUecKOi mpose. Eciu
B. CxoTT cocpenoraumBaercs Ha AITHOTPAPUYECKON TOYHOCTH W PEKOHCTPYKIIHH
opiTa, TO O.Cl aKIeHTUPYeT BHUMAHWE HAa COIMAIBHBIX AHTAarOHU3MAaX W
MEXKKJIACCOBBIX ~ KOH(IMKTaX. OITa OCOOEHHOCTh IMO3BOJISIET paccMaTpPUBAThH
TBOpUecTBO DkeHa CIo Kak OCHOBaHUE JUisi (OPMHUPOBAHUS HOBOT'O HAIlpaBJIEHUS B
YKaHPE UCTOPUYECKOTO POMaHa — COI[MAIIbHO OPUEHTUPOBAHHOTO HCTOPU3MA.

11. XynoxxectBeHHOe Hacneaue DxeHa Cro nmpecTaBisieT co00M 3HaYNTEIbHBIN
BKJIJI B EBPOICUCKYIO 1 MUPOBYIO JTUTEpaTypHYy0 Tpaauuuio XIX Beka. Ero pomaHsl
aKTyaIU3UupYIOT IPOOIeMbl HICTOPUUECKON MaMsTH, COIMATBHOM CIPaBEIJIMBOCTH U
YeJIOBEUeCKOM CBOOOBI, COXpaHsSsl CBOIO 3HAYUMOCTh JUISI  COBPEMEHHOTO
JUTEpPATypHOTO CO3HAHHUS M TyMaHuTapHo Hayku. I[lonydeHHble B Xoze
UCCIIEIOBAHUS TEOPETUUECKUE BBIBOJbI U UMHTEPHPETAIIMU OTKPBHIBAIOT MNEPCHEKTUBBI
JUIS JAdbHEHWIINX (PUIIOJOTHYECKUX H3BICKAHMK B 00JacCTH JKaHPOBOW ITOSTHKH,
POMAHTUYECKOTO HappaTUBa U KyJIbTYPHON MaMsITH.
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INTRODUCTION (abstract of the dissertation (PhD))

The aim of this research is to conduct a comprehensive scholarly analysis of
Eugeéne Sue’s historical novels with regard to their genre and stylistic specificity,
ideological and aesthetic features, and social orientation.

Object of the research is Eugéne Sue’s novels Latréaumont and Jean Cavalier, or
The Fanatics of the Cévennes, which reflect a distinctive artistic interpretation of
historical events, social conflicts, and ideological trends in 19th-century French society.

The scientific novelty of the research is as follows:

for the first time, the role of Eugéne Sue in the formation of the historical novel has
been scientifically substantiated on the basis of a conceptual approach to the correlation
between historical fact and artistic fiction in the context of the French historical novel,

it has been substantiated that, based on the historical, adventure, and social layers
of the depiction of reality, the character system, the structure of social conflict, and the
dynamics of the ideological and artistic discourse in Eugeéne Sue’s novels, a distinctive
poetic model is formed at the conceptual level. Furthermore, the factors of its formation
and its artistic functions within the compositional structure of the works have been
revealed on a scholarly basis;

it has been revealed that in the novels Latréaumont and Jean Cavalier, or the
Fanatics of the Cévennes, a distinctive conceptual model of perceiving reality is formed,
based on the artistic interpretation of the mythological layer, the typological interaction
between historical figures and fictional characters, as well as the reflection of issues
related to national liberation, civic identity, and religious and political despotism;

it has been argued that in Eugene Sue’s works, the complex integration of history,
ideology, and artistic fiction constitutes a new literary approach to the aesthetic
interpretation of reality, which is revealed through conceptual analysis in the context of
the development of the 19th-century historical novel.

The implementation of the research results. The results of the research were
applied in the following ways:

The analytical findings aimed at the scholarly substantiation of Eugéne Sue’s role
in shaping the model of the French historical novel-based on a conceptual approach to
the correlation between historical fact and artistic fiction-were implemented in the
educational process within the framework of the international project The English
Access Microscholarship Program, carried out during 2022—2024 in cooperation with the
Uzbek State University of World Languages, the U.S. Department of State, the U.S.
Embassy in Uzbekistan, and the American Councils for International Education, and
funded by the U.S. Department of State (according to Certificate No. 155/02 dated
December 12, 2022, issued by the Samarkand State Institute of Foreign Languages). The
results of scholarly developments focused on the artistic and aesthetic features of the
French historical novel-particularly the techniques of character construction and
methodological approaches characteristic of Eugéne Sue’s prose-were successfully
integrated into practical educational activities. This contributed to the deepening of
literary knowledge and the expansion of the theoretical foundation for teaching foreign
literature;

The theoretical conclusions formulated on the basis of an analysis of Eugéne Sue’s
novelistic legacy have made it possible to identify an original poetic model formed
through the interaction of historical, adventure, and social components in the
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representation of reality, the character system, the structure of social conflict, and the
dynamics of ideological and artistic discourse. The factors contributing to the formation
of this model and its artistic functions within the compositional structure of the works
have been substantiated on a scholarly basis. These conclusions were effectively applied
in the practical activities of the Samarkand Regional Branch of the Writers’ Union of
Uzbekistan in the development of creative seminar programs (according to official
certificate No. 01-03/1003 dated December 27, 2024). The results of the research
confirm their practical significance in shaping the historical consciousness of the
younger generation, fostering literary and aesthetic thinking, strengthening a responsible
attitude toward national and world literary heritage, and enhancing the quality of
spiritual and educational initiatives;

The scientific findings related to the refinement of the conceptual model of
perceiving reality-based on the artistic interpretation of mythological structures,
typological harmony between historical figures and fictional characters, and the
reflection on issues of national liberation, civic identity, and religious and political
despotism in the novels Latréaumont and Jean Cavalier, or the Fanatics of the Cévennes-
were utilized in the development of the script for the television program Assalom,
Samarkand in December 2024 and during the presentation and discussion of the research
results (Certificate No. 01-07/3 dated January 4, 2025). The implementation of these
scholarly conclusions contributed to the development of intercultural communication,
the enhancement of analytical approaches to the study of world literary heritage through
the application of modern methodological principles, and the enrichment of literary and
spiritual content in mass media.

The results and materials of the dissertation research were utilized in 2022-2023
within the framework of the implementation of the fundamental project No. 1-203-4
(Certificate No. 02-14-06-906 dated July 14, 2025), carried out by the Department of
Intangible National Heritage under the institutions of culture and enlightenment of the
Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan. In the course of analyzing Eugéne
Sue’s literary heritage, the research identified complex interactions between artistic,
historical-factual, and ideological components, which made it possible to develop new
interpretative approaches to understanding social reality in French historical prose of the
given period. The conclusions obtained contributed to the expansion of methodological
foundations in the study of literary texts and were applied in the development of project
content aimed at fostering intercultural dialogue.

The outline of the thesis. The dissertation consists of introduction, three chapters,
conclusion, the list of references and appendix. The total volume of the thesis is 166
pages.

52



E’LON QILINGAN ISHLAR RO‘YXATI
CIIUCOK OINIYBJIMKOBAHHBIX PABOT
LIST OF PUBLISHED WORKS

I bo‘lim (I wacTn; part 1)

1. Musinova Z.T. Treatment of philosophical problems // Cognitive research in
education 15 th April 2021. — P.347-350. Journal INX A Multidisciplinary Peer
Reviewed Journal.journalx.com. Impact factor 7.223. p. 340-341 (SSN: 2581-4230).

2. Musinova Z.T. A historical cycle of Gustave Flaubert’s early prose // In
Volume 9, Issue 11, of Journal NX — A Multidisciplinary Peer Reviewwed Journal,
November, 2023, Published by Novateur Publication, M.S. India. Impact Factor
8.155. - P. 151-155.

3. Musinova Z.T. Historical background in the novel “Jean Cavalier” and its
actual reliability // “International journal of European research output. In vol.4. 2025.
Impact Factor12.34. - p. 129-136.

4. Musinova Z.T. Approaches and problems in modern literary critism
/[American Journal of pedagogical and educational research. Volume: 31 December —
2024. ISSN (E): 2832-9791. JIF:7.955 - p. 62-65.

5. MycunoBa 3.T. XapakTtepHble 0COOCHHOCTH OBITOBBIX 3aPHUCOBOK B pPOMaHE
Oxena Cro «Jlarpeamon» // O‘zbekiston Milliy axborot agentligi O‘zA Ilm-fan
bo‘limi. Elektron journal. Toshkent. 2024-yil dekabr soni Nel2 (62). - C. 93-98.

6. MycunoBa 3.T. Pazo0OnadyeHuwe pOKOBBIX TOCIEACTBUH B HCTOPHYCCKOM
pomane Dkena Cro «XXan Kapanbe, nin ®anaruku Cesenn» // Filologik tadgiqotlar:
Til adabiyot ta’lim. ISSN: 2181-1741 (print). ISNN: 2181-1725 (online). — Termiz,
2024/Nel1. - C. 88-91.

7. MycunoBa 3.T. Bocco3naHne MCTOPHUYECKOTO KOHTEKCTa B MPOU3BEIACHUU
«Kan Kasanne, unn ®anatuku CeBenn»// Til va adabiyot. IImiy-metodik elektron
jurnal. Toshkent 2025-yil 3-son. - C. 38-40.

8. Musinova Z.T. Treatment of philosophical problems//AxktyanbHble TPOOIEMBI
TiopkoJoruu: Poccus u Tiopko-mycyneManckuit mup. — Kazans, 2021. - C. 446-449.

9. Mycunoa 3.T. IlparmMathka XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa M IPOOJIEMBI
nepeBojia B KOHTEKCTe (paHIly3cKOro cTopuueckoro pomana Ixkera Cro//Tanqidiy
nazar, tahliliy tafakkur va innovatsion g’oyalar mavzusidagi Respublika ilmiy-amaliy
onlin konferensiyasi. 2025-yil. - C.125-128.

Il bolim (Il wacte; part 1)

10. MycunoBa 3.T. AkTyaibHbIE MPOOJIEMBI MPENOAaBAHUS PYCCKOTO S3BIKA
kak wHOCTpanHoro // Linguo-didactics and innovative foundations of foreign
language education. Samarkand 2022. C.108-110.

11. MycunoBa 3.T. 3ambicen u crpykrypa “UenoBeueckoit komenuu” banb3aka
Il Tilshunoslik va lingvodidaktikaning istigbolli yo‘nalishlari. Xalqaro ilmiy-amaliy
anjuman. Samargand 2023-yil. C.242-244.

53



12. MycunoBa 3.T. 3ambicen mpoucxoxieHus odmoneu «YenoBeueckon
xomeaum» /| «O‘zbek tilining milliy korpusi: muammolar va vazifalar» mavzusidagi
xalgaro ilmiy-amaliy anjuman. — Samargand, 2023-yil. - C.188-190.

13. MycunoBa 3.T. Poman Dxena Cro «Ilapmxckue taitaby // Zamonaviy til
fanlari: an’analar va istigbolli yo‘nalishlar. Respublika ilmiy-amaliy anjumani. —
Samargand, 2024-yil. - C.78-81.

14. Mycunoa  3.T. Tlomxoapt u  mpoOiieMbl B COBPEMEHHOM
muteparyposenenun. // O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar
vazirligi Samargand igtisodiyot va servis institute. Xalgaro ilmiy-amaliy anjuman.
Samargand 2024-yil. C.300-309.

15. MycunoBa 3.T. Jluteparypa B craHoBjieHHMH Jju4yHOCTH. // HOZIirgi
globallashuv jarayonida til va adabiyotning gumanistik roli. Xalgaro ilmiy-amaliy
anjuman. Samargand 2024-yil. C. 444-447.

16. MycunoBa 3.T. Konment ucropu3ma B MUPOBOW JHTEparype//Zamonaviy
filologik ta'limning lingvistik va kulturologik aspektlari: lisoniy va madaniy mulogot
mavzusidagi xalgaro ilmiy-amaliy anjuman materiallari. - Samargand, 2025-yil, 26-
27-aprel.

17. Musinova Z. T. Literature in the process of personalite formation //
Education and research in the are of digital transformation. Is awarded for active
participation in the conference. Amerika. - 2025. P. 3969-3975.

18. Musinova Z. T. Literature in the process of personalite formation.
Integrating skills Into University Curriculum. Global To Local Perspectives
Conference. Bhopal(India, Volume-2. P.129-136.

54



Avtoreferat Sam
jurnali tah

Bosmaxona tasdignomasi:

2025-yil 8-sentabrda bosishga ruxsat etildi:
Ofset bosma qogozi. Qog oz bichimi 60x84, 6.
“Times New Roman™ garniturasi. Ofset bosma usuli.
Hisob-nashriyot t.: 3,4. Shartli b.t. 3,8.
Adadi 100 nusxa. Buyurtma Ne()8/09.

SamDCHTTI tahrir-nashriyot bo‘limida chop etildi.
Manzil: 140117, Samargand sh., Gagarin ko*chasi. 43.



